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አዋጅ ቁጥር 245 /2009 ዓ.ም 

በአማራ ብሔራዊ ክሌሊዊ መንግሥት 

የተሻሻሇው የከተሞች እንዯገና ማቋቋሚያ፣ 

ማዯራጃና ሥሌጣንና ተግባራት መወሰኛ 

አዋጅ 

ከተሞች በክሌለ ውስጥ ሌማትን በማፊጠንና 

መሌካም አስተዲዯርን በማስፇን የገበያ፣ 

የኢንደስትሪና የአገሌግልት ማዕከሊት ሆነው 

የገጠሩን ሌማት ጭምር ከፌ ወዲሇ ዯረጃ 

ሇማሸጋገር በሚኖራቸው የሊቀ መስተጋብር 

ሚናቸውን እንዯገና ቃኝቶ ማዯራጀት አስፇሊጊ ሆኖ 

በመገኘቱ፤ 

 

 

 

Proclamation No.245/2017 
 

The Revised Proclamation of the Re-Establishment, 

Organization and Determination of their Powers and 

Duties of Urbans in the Amhara National Region 

State. 

 

 

WHEREAS, it is found necessary to survey and re-

organize the urbans- being centers of market, 

industrial and service in fostering development and 

ensuring good governance as well as their greater role 

to transform the rural development to a higher level; 



 ገ ጽ 2  የአማራ ብሔራዊ ክልላዊ መንግስት ዝክረ ሕግ ጋዜጣ ቁጥር 25 ነሀሴ 26 2009 ዓ.ም.                      The Amhara National Regional State Zikre Hig Gazette No. 25 Intercalary 1, 2017 page 2                                                                                                                                                                                                                                                                                     

 

 

አገሌግልት በመስጠት ብቻ ሳይወሰኑ ከተሞች 

አጠቃሊይ የክሌለን ማኅበራዊ፣ ኢኮኖሚያዊ፣ 

ፖሇቲካዊና አስተዲዯራዊ ሥሌጣንና ኃሊፉነቶች 

ተረክበው የአካባቢ የራስ በራስ አስተዲዯርንና ነዋሪው 

ህዝብ ቀጥተኛ ተሳታፉ የሚሆንበትን ዱሞክራሲያዊ 

ስርዓት ሇማስፇን የሚያስችሊቸው ብቁ አዯረጃጀት 

እንዱኖራቸው አዴርጎ ማዋቀር ተገቢ ሆኖ በመገኘቱ፤ 

 

በከተሞች ውስጥ ከጊዜ ወዯ ጊዜ እየታዩ ያለትን 

ፇጣንና ተሇዋዋጭ ሁኔታዎች ግምት ውስጥ ያስገባ 

ውጤታማ የሥራ አመራርና ወጪ ቆጣቢ የሆነ 

የሃብት አጠቃቀም እንዱኖራቸው በሚያስችሌ ሁኔታ 

በሥራ ሊይ ያለ አካባቢያዊ አሰራሮቻቸውን መርምሮ 

ከየዕዴገት ፌሊጎቶቻቸው ጋር የተጣጣመ ማስተካከያ 

ማዴረግ በማስፇሇጉ፤ 

 

በክሌለ ውስጥ የሚገኙትንና ቁጥራቸው እየተበራከተ 

የመጣውን የአነስተኛና መካከሇኛ ከተሞች አመራር፣ 

አሠራርና የተጠያቂነት ሁኔታ በሚመሇከት በግሌጽ 

መዯንገግ አስፇሊጊ ሆኖ በመገኘቱ፤ 

 

በሪጂዮ-ፖሉታንና እንዲስፇሊጊነቱም በፇርጅ አንዴ ስር 

በታቀፈ የከተማ አስተዲዯሮች ስር ክፌሇ-ከተሞችንና 

በሁለም ከተሞች ስር ዯግሞ ቀበላዎችን ማዋቀር፣ 

ሇነዚሁ ሕጋዊ ሰውነት መስጠትና ተጠሪነታቸውን 

በህግ መወሰን ተገቢ በመሆኑ፤ 

 

 
 

WHEREAS, it is deemed proper to create having an 

efficient organization for urban centers so that they are 

not only restricted to the provision of services but also 

advance the general social, economical, political and 

administrative powers and responsibilities so as to 

establish good local self governance and a democratic 

order that makes possible the direct participation of 

resident population; 

 
WHEREAS, it is necessary to enable urbans to have a 

judicious utilization of resources investigating the 

existing local work procedures reconciling with their 

growth interests by considering the expeditious and 

changeable situation from time to time;  

 

 

 

 

 
 

WHEREAS, it is found necessary to provide clearly –

the administration, function and accountability of the 

increasing number of small and medium towns in the 

region; 

 

 

WHEREAS, it is important to organize sub-cities in 

regio-politan, and as deemed, in city administrations 

embraced under category one, as well as kebeles in all 

towns, and also to give legal recognition for this and 

determine their accountability by law; 
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ባሌተማከሇ የመንግሥታዊ ስሌጣን አወቃቀር መርህ 

ሊይ የተመሠረተው የኢ.ፋ.ዯ.ሪ ሕገ-መንግስትና 

ይህንኑ በመከተሌ ተሻሽል የወጣው የአማራ 

ብሔራዊ ክሌሌ ሕገ-መንግስት በአንቀጽ 45 ንዐስ 

አንቀጽ (4) ስር ከተሞች የየራሳቸው ምክር ቤቶች 

ኖረዋቸው ሉዯራጁ እንዯሚችለ አስቀዴሞ የዯነገገ 

በመሆኑ፤ 

 

የአማራ ክሌሌ ምክር ቤት በተሻሻሇው የብሔራዊ 

ክሌለ ሕገ-መንግስት አንቀጽ 49 ንዐስ አንቀጽ 3 (1) 

ዴንጋጌ ስር በተሰጠው ሥሌጣን መሠረት ይህንን 

አዋጅ አውጥቷሌ። 

 

ክፌሌ አንዴ 

ጠቅሊሊ ዴንጋጌዎች 

1. አጭር ርዕስ 

ይህ አዋጅ “የተሻሻሇው የአማራ ክሌሌ ከተሞች 

እንዯገና ማቋቋሚያ፣ ማዯራጃና ስሌጣንና 

ተግባራት መወሰኛ አዋጅ ቁጥር 245/2009 ዓ.ም” 

ተብል ሉጠቀስ ይችሊሌ። 

2. ትርጓሜ 
የቃለ አገባብ ላሊ ትርጉም የሚያሰጠው ካሌሆነ 

በስተቀር በዚህ አዋጅ ውስጥ፦ 

1. “ከተማ” ማሇት ሁሇት ሺህና ከዚያ በሊይ የሆነ 

ህዝብ በአንዴ ሊይ ተሰባስቦ የሚኖርበትና 

የኢትዮጵያ ፋዳራሊዊ ዳሞክራሲያዊ 

ሪፏብሉክመንግሥትበሚያወጣቸውመመዘኛዎ

ች መሠረት ክሌለ “ከተማ” ብል 

የሚሰይመው ማናቸውም አካባቢ ነው፤ 

 

 

WHEREAS, the Constitution of the Federal 

Democratic Republic of Ethiopia that is based on the 

principle of decentralized government power structure, 

and article 45 sub-article 4 of the Revised Constitution 

of the Amhara National Region drafted pursuant 

thereto recognize the right of urban centers to organize 

themselves having their own council; 

 

 
NOW, THEREFORE, the Council of the Amhara 

Region by virtue of the law making power vested in it 

under article 49 sub-articles 3 (1) of the Revised 

National Regional Constitution, hereby issued this 

proclamation.  

 

PART ONE 

GENERAL PROVISIONS 

1. Short Title 

This proclamation may be cited as “The Revised 

Amhara Region Urbans’ Re-Establishment, 

Organization and Determination of their Powers and 

Duties Proclamation No.245/2017.” 
 

2. Definitions 

Unless the context requires otherwise, in this 

proclamation: 

1. “Urban” means any area where two thousand 

and more people live together and an area that 

the region, following the criteria prescribed by 

the government of the federal democratic 

republic of Ethiopia, designates as a city/town; 
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2. “የከተማ አስተዲዯር” ማሇት በክሌለ ውስጥ 

ተሇይቶ በታወቀ መሌክዓ-ምዴራዊ ወሰን የተዯራጀና 

የአንዴን ከተማ ነዋሪ ህዝብ የፖሇቲካ፣ የአስተዲዯር፣ 

የሌማትና የአገሌግልት አሰጣጥ ሥሌጣንና 

ኃሊፉነቶችን ተረክቦ የሚመራ የአካባቢ አስተዲዯር 

ነው፤ 

 

3. “ፇርጅ” ማሇት ከተሞች በፖሇቲካዊ፣ 

በኢኮኖሚያዊና በማኅበራዊ ሌማት 

እንቅስቃሴዎች ሂዯት የዯረሱበትን የእዴገት ዯረጃ 

ሇመመዘን ከተዘጋጁት መስፇርቶች አንፃር 

ያመጡት ዴምር ውጤት ታሳቢ ተዯርጏ በዚሁ 

መሠረት የሚሰጣቸው የከተማነት ዯረጃ ነው፤    

4. “የሪጂዮ-ፖሉታን ከተማ አስተዲዯር” ማሇት 

የአንዴን ከተማ ሁሇንተናዊ ሌማት ከማፊጠን 

አንፃር ዓይነተኛ ማዕከሌ በመሆን በዙሪያው 

የሚገኙትን አነስተኛ ከተሞች ይዞ ወይም 

አጠቃል እንዱያዴግ ሇተመረጠ ሇማናቸውም 

የክሌለ ከተማ የተሰጠ መጠሪያ ነው፤ 
 

5. “ማዘጋጃ-ቤት” ማሇት ራሱን የቻሇና የተሟሊ 

የአካባቢ አስተዲዯር ገና ባሌመሠረተ ከተማ 

ውስጥ ተጠሪነቱ ሇታቀፇበት ወረዲ አስተዲዯር 

ሆኖ የተዋቀረ ያሌተማከሇ የህዝብ አስተዲዯር 

ስሌጣን መገሇጫና የከተማ-ነክ አገሌግልቶች 

መስጫ ተቋም ነው፤   

 

 

2. “City Administration” means a local 

administration which have been organized 

within legally defined geographical boundary of 

the region and that takes over the political, 

administrative, development and service 

provision powers and responsibilities of city 

residents and directs thereof; 
 

3. “Category” means the level of urbaneness 

rendered  for urbans in accordance with 

political, economical and social development 

activities that used to evaluate their growth 

level based on the prepared criteria that they 

rendered the sum result thereof; 

 
 

4. “Regio-Politan  City Administration” means 

a name rendered to any urban of the region 

elected to be promoted including the small 

cities of the surroundings being fundamental 

center for speed up the overall development of a 

town; 

 
 

5. “Municipality” means an institution of 

expression of decentralized popular 

administration powers and one for the provision 

of urban services organized in a city that has 

not established an independent and full-fledged 

local administration and is accountable to the 

responsible wereda administration; 
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6. “ታዲጊ ከተማ” ማሇት ማዘጋጃ-ቤት ገና 

ባይቋቋምሇትም በዙሪያው ከሚያዋስኑት የገጠር 

አካባቢዎች ራሱን ሇይቶ ወዯ ከተማነት 

በማሸጋገር ሊይ የሚገኝና በፇርጅ 5 ከተማነት 

የተመዯበ የማኅበረሰብ ስብስብ ነው፤ 

 

7. “ክፌሇ-ከተማ” ማሇት በሪጂዮ-ፖሉታንና እንዯ 

ከተማው የዕዴገት ሁኔታ በፇርጅ አንዴ ስር 

በሚጠቃሇለ ከተሞች ውስጥ ከከተማ አስተዲዯር 

ቀጥል የሚገኝ የአስተዲዯር እርከን ነው፤ 

 
 

8. “ቀበላ” ማሇት በከተማ አስተዲዯር ወይም 

በማዘጋጃ-ቤት ከተማ ውስጥ የሚጠቃሇሌ 

የአስተዲዯር እርከን ሲሆን ክፌሇ-ከተሞች 

በተቋቋሙባቸው ከተሞች ውስጥ ሲሆን ዯግሞ 

ከክፌሇ-ከተማ በታች የሆነ የአስተዲዯር እርከን 

ነው፤ 

9. “ቀጠና” ማሇት የነዋሪውን ህዝብ ተሳትፍና 

ተጠቃሚነት ይበሌጥ ሇማረጋገጥ ሲባሌ ከቀበላ 

በታች የሚዯራጅ የህዝብ አዯረጃጀት ነው፤ 

10. “ሠፇር” ማሇት ከቀጠና በታች የሚዯራጅ 

የበታች የህዝብ አዯረጃጀት ነው፤ 

11. “የከተማ ምክር ቤት” ማሇት በህዝብ ተመርጦ 

ወይም በከተማው ውስጥ ከሚገኙት መሊ የቀበላ 

ምክር ቤቶች አባሊት ተውጣጥቶ የሚሰየም አካሌ 

ነው፤ 

 

 

6. “Emerging Town” means a conglomeration of 

communities, which although a municipality 

has not been established therein, distinct from 

the surrounding rural areas that found in the 

process of transforming itself into an urban 

center and placed as category 5 (five) 

urbaneness; 
 

7. “Sub city” means the level of administration of 

the regio-politan, and as per condition to the 

growth of the town, urban included under 

category one- following to the city 

administration; 

 

8. “Kebele” means the level of administration  

included within city administration  or the 

municipality city, and, it is the level of  

administration  under sub-city where sub-cities 

are established therein, 

 

 

9. “Zone’ means a public organization, 

established under kebele to assure more the 

participation and beneficiary of the residents; 

 

10. “Village” means a lower public organization, 

established under zone; 

11. “Urban Council” means a body elected by 

people or nominated from representatives of the 

kebele council members within the town; 
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12. “ከንቲባ” ማሇት በከተማ ምክር ቤት 

አማካኝነት የሚመረጥ ሆኖ የከተማውን 

የፖሇቲካ፣ የአስተዲዯር፣ የሌማትና የአገሌግልት 

አሰጣጥ ሥራዎች በበሊይነት የሚመራና 

የሚያስተባብር ዋና ሥራ አስፇፃሚ ነው፤ 

13. “ዋና ሥራ አስፇጻሚ” ማሇት ክፌሇ-ከተማ 

በተቋቋመባቸው ከተማ አስተዲዯሮች በክፌሇ-

ከተማ ምክር ቤት የሚመረጥ፣ በማዘጋጃ-ቤት 

ከተሞች ዯግሞ በወረዲው አስተዲዯር የሚሾም 

ሆኖ የክፌሇ-ከተማውን ወይም የማዘጋጃ-ቤቱን 

የአስተዲዯር፣ የሌማትና የአገሌግልት አሰጣጥ 

ሥራዎች በበሊይነት የሚመራና የሚያስተባብር   

ኃሊፉ ነው፤    

14. “ሥራ አስኪያጅ” ማሇት በየዯረጃው ባለ 

ከተሞች በሙያ ችልታና በከተማ ሥራ አመራር 

ረገዴ በሊቀ የትምህርት ዝግጅትና በዲበረ የሥራ 

ሌምዴ ሊይ ተመስርቶ የሚሾም የከተማ 

አገሌግልቶችን የሚያከናውን ኃሊፉ ነው፤  

15. “ከተማ-ነክ ጉዲዮች” ማሇት የከተማ ፌርዴ 

ቤቶች የሚዲኟቸውና ሙለ በሙለ በነዚሁ 

የዲኝነት ስሌጣን ስር የሚወዴቁ ጉዲዮች ናቸው፤ 

16. “ቢሮ” ማሇት በአማራ ብሔራዊ ክሌሊዊ 

መንግስት የከተማ ሌማት፣ ቤቶችና 

ኮንስትራክሽን ቢሮ ነው፤ 

 

 

12. “Mayor” means the chief executive officer, 

elected by the city council to direct and 

coordinate the political, administrative,  

development and service delivery works of the 

city; 

 

13. “Chief Executive Officer” means a person, 

elected by city council where threin and 

appointed by the wereda administration in 

municipality towns, to direct and collaborate 

the aboveall administration, development and 

service delivery works of the sub-city or the 

municipality; 

 
 

14. “Manager” means a chief executive officer of 

city services appointed therein based on the 

greater educational status and a developed job 

experience in the respective towns; 

 

15. “Urban-Case Affairs” means cases over which 

city courts have exclusively jurisdiction thereof; 

 
 

16. “Bureau” means the urban development, 

houses and constriction bureau of the Amhara 

national regional state; 
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17. “ሰው” ማሇት የተፇጥሮ ሰው ወይም በሕግ 

የሰውነት መብት የተሰጠው አካሌ ነው። 

18. በዚህ አዋጅ ውስጥ ማንኛውም በወንዴ ፆታ 

የተገሇጸው የሴት ፆታንም ይጨምራሌ፡፡ 

 
 

3. የተፇፃሚነት ወሰን  

ይህ አዋጅ በብሔራዊ ክሌለ ውስጥ በተቋቋሙና 

በሚቋቋሙ የከተማ አስተዲዯሮች፣ ማዘጋጃ-

ቤቶችና ታዲጊ ከተሞች ሊይ ተፇፃሚ ይሆናሌ። 

 

4. ዓሊማዎች 
 

በዚህ አዋጅ መሠረት በብሔራዊ ክሌለ ውስጥ 

የተቋቋሙ ከተሞች የሚከተለት አበይት 

ዓሊማዎች ይኖሯቸዋሌ፦ 

1. የሕግ የበሊይነት የተከበረበት፣ አስተማማኝ 

ሰሊም ዋስትና ያገኘበት፣ የዱሞክራሲያዊ 

ግንባታን የሚያጠናክርና መሌካም አስተዲዯር 

የሰፇነበት አካባቢን መፌጠር፤ 

 

2. የከተማው እንቅስቃሴ ገጠርንና ግብርናን 

ማዕከሌ ያዯረገውን ሌማት የሚመራበትንና 

የሚያፊጥንበትን ሁኔታ ማመቻቸት፤ 

 
 

3. የከተማውን ነዋሪ ህዝብና የተገሌጋዮችን 

ፌሊጎት መሠረት በማዴረግ ተገቢ የሆኑ 

የመሠረተ-ሌማትና ላልች አገሌግልቶችን 

በቅሌጥፌናና በብቃት ማቅረብ ወይም 

እንዱቀርቡ ማዴረግ፤ 

 

 

17. “Person” means a natural or juridical person; 

 
 

18. Any stipulated case with masculine gender in 

this pcoclamation also includes the feminine 

gender. 

 

 

3. Scope of Applicability 

This proclamation shall apply to city 

administration, municipalities and emerging 

towns established and to be established with in 

national region. 
 

 
4. Objectives 

The established cities within the national 

region, in accordance with this proclamation, 

shall have the following principal objectives፡  
 

1. Create an environment where the rule  of 

law is respected, the reliable peace is 

guaranteed, and strengthens the building of 

democracy and the prevalence of good 

governance; 

 

2. Create a suitable condition for the urban 

development to guide and  accelerate the 

rural and agricultural-centered 

development; 
 

3. Provide or cause to provide the efficient and 

adequate provision of appropriate 

infrastructure and other services in response 

to the needs of city residents and service 

seekers;  
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4. ሇግለ ዘርፌ በተሇይም ሇጥቃቅንና አነስተኛ 

የንግዴ ሥራዎች መስፊፊት የተመቻቹ 

ሁኔታዎችን በመፌጠር በአጋርነት፣ 

በትብብርና በቅንጅት መርሆዎች ሊይ 

የተመሰረተ ፇጣንና ዘሊቂ የከተማ ሌማትን 

በማራመዴ ሇዴህነት ቅነሳ፣ ሇነዋሪው 

ህዝብ ኑሮ መሻሻሌና ሇክሌለ ሌማት ገንቢ 

አስተዋጽኦ ማበርከት፤ 

 

5. ከተሞች ከአካባቢ ብክሇት የፀደ ሆነው 

የተፇጥሮ ሃብትን የመንከባከብና 

አግባብነት ያሇው የግብዓት አጠቃቀም 

ብቃት እንዱኖራቸው ማዴረግ፤ 

6. የአሳታፉነት መርህን በመከተሌ የከተማው 

ነዋሪ ኅብረተሰብ በፖሇቲካ፣ በአስተዲዯር፣ 

በሌማትና በአገሌግልት አሰጣጥ ተግባራት 

ውስጥ በየዯረጃው ንቁ ተሳታፉና ተጠቃሚ 

መሆኑን ማረጋገጥ፤ 
 

7. የነዋሪዎችን ዯኅንነትና ምቾት በማሟሊት 

ሇሕጻናት፣ ሇሴቶች፣ ሇአካሌ ጉዲተኞችና 

እነዚህን ሇመሳሰለት ላልች የኅብረተሰብ 

ክፌልች የተሇየ ዴጋፌ እንዱቀርብሊቸው 

ማዴረግ። 
 

 
 

4. Contribute constructive roles towards poverty 

reduction, the improvement of the life of the 

resident population and development  of the 

region by creating a suitable environment for 

private sector particularly to the micro and 

small enterprises through promoting rapid and 

sustainable urban development on the basis of 

the principles of partnership, cooperation and 

coordination,   

5. Capacitate cities, to be free from environmental 

pollution, to conserve natural resources and 

utilize input appropriately; 

 
 

6. Following the principle of participation, to 

ensure that the resident population of the 

society participate actively in politics, 

administration, development and the provision 

of services that benefits at each level therefrom; 

 

7. Cause to supply special assistance to children, 

women, the physical impaired and other similar 

sections of the society meeting the needs of the 

residents for security and comfort.  
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5. ከተሞች ሉከተሎቸው ስሇሚገቡ 

የአሠራር መርሆች 
 

ከተሞች በዚህ አዋጅ የተሰጧቸውን ተግባራት 

ሲያከናውኑ ከዚህ በታች የተመሇከቱትን 

የአሠራር መርሆች መከተሌ ይኖርባቸዋሌ፦ 
 

1. የዱሞክራሲና የመሌካም አስተዲዯር አመራር 

መርህ፤ 

2. የሌማታዊነት መርህ፤ 

3. በገቢ ራስን የመቻሌ መርህ፤ 

4. የክሌሌና የፋዳራሌ ሕግጋትን አክብሮ 

የመንቀሳቀስ መርህ፤ 

5. ሥራዎችን የማቀናጀት፣ የትብብርና 

የአጋርነት መርህ፡፡ 

ክፌሌ ሁሇት 

ስሇ ከተሞች ፌረጃ፣ አዯረጃጀት፣ 

ተጠሪነትና መሌክአ-ምዴራዊ ወሰን 
 

6. ከተሞች በፇርጅ ስሇመመዯባቸው 

1. በአማራ ብሔራዊ ክሌሌ የሚገኙ ከተሞች 

አስተዲዯራዊ አዯረጃጀታቸውን፣ 

አመራራቸውንና የተጠሪነት ሁኔታቸውን 

ሇመወሰን ይቻሌ ዘንዴ ከዚህ በታች 

በተመሇከቱት ሦስት ዋና ዋና ፇርጆች 

ተመዴበዋሌ፦ 

ሀ/ የከተማ አስተዲዯሮች፤  

ሇ/ የማዘጋጃ ቤት ከተሞች፤ 

ሏ/ ታዲጊ ከተሞች፡፡ 

 

  

5. Working Principles to be Adhered by 

Cities 

Cities shall follow the following working principles 

stipulated herein under when they carry out the 

rendered activities by this Proclamation; 

 

1. The principle of democratic leadership and 

good governance; 

2. The principle of development; 

3. The principle of self- sufficient in revenue; 

4. The principle of observing regional and federal 

laws in performing function; 

5. The principle of integration, cooperation and 

partnership of activites.  

PART TWO 

Categorization, Organization, 

Accountability and Geographical 

Boundary of Cities 

6. Classification of Cities in Category 

1. The Cities of Amhara National Regional State 

are classified with three principal categories 

stipulated herein under to be able to determine  

the administrative organization, leadership and 

accountability thereof: 

 

A/ The City Administrations, 

B/ The Municipality Cities, 

C/ Emerging Towns.  
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I. የከተማ አስተዲዯሮች ከዚህ በታች 

የተመሇከተው ንዐስ ፇርጅ ይኖራቸዋሌ፦ 

ሀ/ ሪጂዮ-ፖሉታን የከተማ አስተዲዯር 

ሇ/ ፇርጅ አንዴ የከተማ አስተዲዯር ፤ 

      ሏ/ ፇርጅ ሁሇት የከተማ አስተዲዯር ፡፡ 

 

II. የማዘጋጃ ቤት ከተሞች ከዚህ በታች የተመሇከተው 

ንዐስ ፇርጅ ይኖራቸዋሌ፦ 

ሀ/ ፇርጅ ሦስት ከተሞች፤ 

ሇ/ፇርጅ አራት ከተሞች፤  

III. ታዲጊ ከተሞች የፇርጅ አምስት ዯረጃ 

ይኖራቸዋሌ፡፡ 

2. የወረዲ አስተዲዯር ዋና ከተሞች በዚሁ 

አቋማቸው ምክንያት የፇርጅ ሦስት ከተማ 

ዯረጃ ይኖራቸዋሌ፤ 

3. ከዚህ በሊይ የሰፇሩት ዴንጋጌዎች እንዯተጠበቁ 

ሆነው የክሌለ መስተዲዴር ምክር ቤት 

ከተሞች በፇርጅ የሚመዯቡባቸውን ተጨማሪ 

መስፇርቶች የያዘ ዯንብ ሉያወጣ ይችሊሌ፡፡ 

 

4. በዚህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ (3) መሠረት 

የክሌለን ከተሞች በፇርጅ ሇመመዯብ 

የመስተዲዴር ምክር ቤቱ በሚያወጣው ዯንብ 

ውስጥ የሚካተቱት ተጨማሪ መመዘኛዎች 

የየከተማውን ዓሊማ፣ በወቅቱ የሚገኝበትን 

ማኅበራዊና ኢኮኖሚያዊ የሌማት ዯረጃና ዘሊቂ 

የእዴገት ራእይ ግምት ውስጥ ያስገቡ መሆን 

ይኖርባቸዋሌ። 

 

 

I. The city administrations shall have sub-

category stipulated herein under: 

A/ Regio- Politian City Administration, 

B/ Category One City Administration, 

C/ Category Two City Administration. 

 

 

II. The municipality cities shall have sub-

category stipulated herein under: 
 

A/ Category Three Cities, 

B/ Category Four Cities, 

III. The emerging cities shall have a standard of 

category five. 

 

2. Capital Cities of the Wereda Administration 

shall have a standard of category three city 

with regard to this situation; 
 

3. Without prejudice to the provisions herein 

above, the regional government council may 

issue a regulation containing additional 

criteria in which cities shall be classified 

with category. 

‹ 

4. Based on sub-article 3 of this proclamation, 

additional evaluation criteria provisions 

issued by the administrative council to 

categorize towns of the region, should 

consider the objective, current social and 

economical development status and vision of 

each town. 
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7.  ስሇ ከተሞች ውስጣዊ አዯረጃጀት  
 

የክሌለ ከተሞች የተመዯቡበትን የከተማነት 

ዯረጃ ታሳቢ በማዴረግ ከዚህ በታች 

የተመሇከተው አዯረጃጀት እንዱኖራቸው 

ተዯርጓሌ፦ 

1. የሪጂዮ-ፖሉታን ከተማ አስተዲዯሮችና 

እንዲስፇሊጊነቱም በፇርጅ አንዴ ስር 

የተመዯቡ ከተሞች ሦስት የአስተዲዯር 

እርከኖች የሚኖሯቸው ሲሆን 

እነርሱም የከተማ አስተዲዯር፣ ክፌሇ-

ከተማና ቀበላ ይሆናለ፡፡ 

2. ሦስት የአስተዲዯር እርከን 

ያሌተፇቀዯሊቸው ፇርጅ አንዴ ከተማ 

አስተዲዯሮችና በፇርጅ ሁሇት ስር 

የሚጠቃሇለ ከተሞች ሁሇት 

የአስተዲዯር እርከኖች የሚኖሯቸው 

ሲሆን እነርሱም የከተማ አስተዲዯርና 

ቀበላዎች ይሆናለ፡፡ 

3.  የክልሉ ማዘጋጃ-ቤት ከተሞች ባለ 

አንድ የአስተዳደር እርከን ሆነው 

ይደራጃሉ፣ እርሱም ቀበሌ ይሆናል፡፡ 

4. ታዲጊ ከተሞች ባሇ አንዴ የአስተዲዯር 

እርከን ሆነው ይዯራጃለ፣ እርሱም 

ቀበላ ብቻ ይሆናሌ፡፡ 

 

 

7. Internal Organization of Cities 

Cities of the region shall have the following 

organization stipulated herein under with regard to 

their urbaneness standard of classification; 

 

 

1. The regio-politan city  administrations, and as 

deemed necessary, the classified cities under 

category one, shall have three administrative 

levels namely the city administration, the sub 

city and the kebele thereof; 

 

2. Category one of the city administrations that are 

not allowed three administrative level and cities 

included under category two shall have two 

administrative levels namely the city 

administration and the kebele; 

 

 

3. The region’s municipality towns shall have one 

administration level i.e.  kebele; 

 

 

4. Emerging towns shall be organized as one 

administrative level namely the kebele only. 
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5. እያንዲንደ ከተማ በውስጡ በታቀፈት 

ቀበላዎች የሕዝብ አሰፊፇርን መነሻ 

በማዴረግ የቀጠና እና የሰፇር 

አዯረጃጀቶችን ሉመሰርት ይችሊሌ። 

8. ስሇ ተጠሪነት 

1. የሪጂዮ-ፖሉታን ከተማ አስተዲዯሮች 

ተጠሪነት ሇክሌለ ርዕሰ መስተዲዴር 

ይሆናሌ፡፡ 

2. በፇርጅ አንዴና በፇርጅ ሁሇት ስር 

የተመዯቡ የከተማ አስተዲዯሮች ተጠሪነት 

ሇየታቀፈበት ዞን ወይም የብሔረሰብ 

አስተዲዯር ይሆናሌ፡፡ 

3. የማዘጋጃ-ቤትና ታዲጊ ከተሞች ተጠሪነት 

ሇየታቀፈበት ወረዲ አስተዲዯር ይሆናሌ፡፡ 

 

4. በዚህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ (1) ስር 

የሰፇረው ዴንጋጌ ቢኖርም በሪጂዮ-

ፖሉታን ከተማ አስተዲዯሮች ውስጥ 

የሚገኙ የተሇያዩ የዘርፌ መሥሪያ ቤቶች 

ሙያዊ ተጠሪነት እንዯአግባብነቱ በክሌሌ 

ዯረጃ ሇተቋቋሙት መሥሪያ ቤቶቻቸው 

ይሆናሌ፡፡ 

 

  

5. Every town may establish the zone and village 

organizations with regard to public distribution 

within kebeles included thereof. 

 
 

 

8. Accountability 

1. The regio-politan city administrations shall be 

accountable to the head of the region; 

 

2. The classified cities under category one and 

category two shall be accountable to the zone or 

nationality administration therein; 

 
 

3. The Municipality and Emerging towns shall be 

accountable to the woreda administration 

therein; 

 

4. Notwithstanding the provisions stipulated under 

sub-article /1/ of this article, various sectors of 

the regio-politan city administrations shall have 

professional accountability, as deemed 

appropriate, to their respective sectors 

established at the level of the region; 
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5. በፇርጅ አንዴና በፇርጅ ሁሇት ከተማ 

አስተዲዯሮች ውስጥ የሚገኙ የተሇያዩ 

የዘርፌ መሥሪያ ቤቶች ሙያዊ ተጠሪነት 

እንዯአግባብነቱ ሇየታቀፈባቸውና በዞን 

ወይም በብሔረ-ሰብ አስተዲዯር ዯረጃ 

ሇተቋቋሙት መሥሪያ ቤቶቻቸው 

ይሆናሌ። 

6. በማዘጋጃ-ቤትና ታዲጊ ከተሞች 

ሇሚከናወኑ መንግሥታዊ ሥራዎች 

የሚመሇከታቸው የወረዲ ጽ/ቤቶች 

ተገቢውን ሙያዊ ዴጋፌ የሚያዯርጉ 

ይሆናሌ፡፡  

9. ስሇ ከተሞች መሌክአ-ምዴራዊ ወሰን  
 

በዚህ አዋጅ መሠረት በብሔራዊ ክሌለ 

የተቋቋመ ማንኛውም ከተማ የራሱ የሆነ 

መሌክአ-ምዴራዊ ወሰን ይኖረዋሌ፡የከተሞች 

መሌክአ-ምዴራዊ ወሰን አከሊሇሌን 

በተመሇከተ የክሌለ መስተዲዴር ምክር ቤት 

ይህንን አዋጅ መሠረት አዴርጎ ዯንብ 

ሉያወጣ ይችሊሌ። 

 

 

5. The various sectors of city administrations of the 

category one and category two shall have a 

professional accountability as deemed 

appropriate to their respective sectors 

established in zone or nationality  

administration level thereof; 

 

6. The pertinent wereda offices shall render the 

appropriate professional support for 

government functions carried out in the 

municipality and emerging towns.  

 
9. Geographical Boundary of Cities 

 

The established city within a national region in 

accordance with this proclamation shall have its 

own geographical boundary. The regional 

government council may issue regulation in 

accordance with this proclamation with regard to 

demarcation of geographical boundary of cities. 
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 ክፌሌ ሦስት 

ስሇ ከተማ አስተዲዯሮች ሕጋዊ 

ሰውነትና ሥሌጣን 

10. የከተማ አስተዲዯሮች ሕጋዊ ሰውነት 

ያገኙ ስሇመሆናቸው 

በዚህ አዋጅ መሠረት በክሌለ ውስጥ 

የተቋቋመና የተዯራጀ ማናቸውም የከተማ 

አስተዲዯር የራሱ መጠሪያ ስምና ሕጋዊ 

ሰውነት ያሇው ሲሆን ከሃገር ውስጥ የገንዘብ 

ምንጮች የመበዯር ሥሌጣንን ጨምሮ 

ማናቸውንም አይነት ውሌ የመዋዋሌ፣ 

የንብረት ባሇቤት የመሆንና የማስተዲዯር 

እንዱሁም በሕግ መሠረት የመክሰስና 

የመከሰስ ችልታና መብቶች ይኖሩታሌ። 

11. የከተማ አስተዲዯሮች ሥሌጣንና 

ተግባር 
 

1. በዚህ አዋጅ የተቋቋመና በየትኛውም ፇርጅ 

የሚጠቃሇሌ የከተማ አስተዲዯር ከተማውን 

በብሔራዊ ክሌለ ሕገ-መንግስትና በላልች 

ሕጎች መሠረት ሇማስተዲዯር የሚያስችለትን 

ከባቢያዊ ዯንቦችና መመሪያዎች የማውጣት፣ 

የማስፇፀምና ከተማ-ነክ ጉዲዮችን የመዲኘት 

ሥሌጣን ተሰጥቶታሌ፡፡ ይኸውም በሕገ-

መንግሥቱና በላልች ዝርዝር ሕጎች 

የተሰጡትንና በነዚሁ ሕጎች አማካኝነት 

በግሌጽ ያሌተከሇከለትን ሥሌጣኖች 

የሚያጠቃሌሌ ይሆናሌ፡፡ 

 

 

PART THREE 

Juridical Personality and powers of city 

Administrations 

 

10. The Juridical Personality of City 

Administrations 

Any city administration established and organized in 

the region with this proclamation shall have its own 

legal personality and a calling-name, and shall there by 

have the legal capacity to enter into any contracts 

including the power to borrow from local financial 

sources, to own and manage property as well as to sue 

and be sued in accordance with law. 

 

 

 
 

11. Powers and Duties of City 

Administrations 

1.  A city administration established with this 

proclamation included under any category shall have 

the power to issue local regulations and directives and 

the executive, and judicial powers over city-case affairs 

in accordance with the constitution and other laws 

given, this shall include powers rendered by the 

constitution and other particular laws that are not 

plainly prohibited with regard to such laws. 
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2. በዚህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ (1) ስር የሰፇረው 

አጠቃሊይ ዴንጋጌ እንዯተጠበቀ ሆኖ የከተማ 

አስተዲዯሮች የሚከተለት ዝርዝር ስሌጣንና 

ተግባራት ይኖሯቸዋሌ፡ 
 

ሀ/ የተቀናጀ ማኅበራዊና ኢኮኖሚያዊ 

ሌማትን ዕውን ሇማዴረግ 

የሚያስችሇውን የከተማውን የጋራ 

ራዕይ፣ ዓሊማና ተግባራት 

የመወሰንና የማስፇፀም፤ የከተማ 

ሌሳን የማቋቋምና የመጠቀም፤ 

ሇ/ የከተማውን ሌማት ሇመምራትና 

ሇመዯገፌ የሚረደ መርሃ-ግብሮችን 

የመንዯፌና በሥራ ሊይ የማዋሌ፤ 

 

ሏ/ የከተማው መሪ ፕሊን ተጠንቶ 

እንዱሻሻሌና በምክር ቤቱ ታይቶ 

እንዱፀዴቅ የማዴረግ፣ 

ተፇፃሚነቱንም የመቆጣጠር፤ 

 

          መ/ በከተማው ሥሌጣን ሥር 

በሚወዴቁ ጉዲዮች ሊይ ዯንቦችንና 

መመሪያዎችን የማውጣት፤ 

 

ሠ/ የከተማውን አስፇፃሚ መሥሪያ 

ቤቶች፣ ጽ/ቤቶች፣ ተቋማት፣ 

ኮምሽኖች፣ዴርጅቶችና ቦርድች 

የማቋቋም፣የማስተዲዯር እንዯገና 

የማዯራጀት ወይም እንዱፇርሱ 

የማዴረግ፤ 

 

 

2. Without prejudice to the generality of sub-

article /1/ of this article, a city administration 

shall have the following particular powers and 

duties; 

 
 

 

A/  To establish and use the city news paper, determine 

and cause to execute the shared vision, objectives and 

functions of cities with the view to bringing integrated 

social and economical development;  

 

 

 

B/ To  design plan of actions and execute that help to 

direct and support to the urban development; 

 

C/ To cause the study and revision of the master plan 

of the city, cause to be approved after being examined 

by the council, and supervise the implementation; 

 

 
 

D/ To issue regulations and directives on matters which 

fall under the jurisdiction of the city; 

 

E/ To establish, administer, reorganize or cause to 

abolish the executive organs, offices, institutions, 

commissions, organizations and boards of the city; 

 

 
[ 
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ረ/ የከተማ-ነክ ጉዲይ ተመሌካች 

የዲኝነት አካሊትን አዯረጃጀት 

የመወሰን፤ 

 

ሰ/ በከተማ አስተዲዯሩ ሥሌጣን ስር 

የሚወዴቁ የፌትህና የፀጥታ 

ጉዲዮችን የሚያከናውኑ የሕግ 

አስከባሪና የከተማ-ነክ የዲኝነት 

አካሊትን እንዲስፇሊጊነቱ 

የማቋቋም፤ 

ሸ/ የከተማውን በጀት የማዘጋጀት፣ 

የማጽዯቅና የማስተዲዯር፤ 
 

ቀ/ በከተማው ክሌሌ ውስጥ 

የሚገኘውን መሬትና የተፇጥሮ 

ሃብት በህግ መሠረት 

የማስተዲዯርና የማሌማት፤ 

 

በ/ በከተማው ሥሌጣን ስር በሚወዴቁ 

የፊይናንስ ጉዲዮች ሊይ አግባብ ባሊቸው 

የገቢ ግብርና የታክስ አስተዲዯር ሕግጋት፣ 

ዯንቦችና መመሪያዎች መሠረት ግብርና 

ቀረጥ የመጣሌ፣ የአገሌግልት ክፌያዎችን 

የመወሰን፣ የመሰብሰብ፣ የመጠቀምና 

እንዯተገቢነቱ ፌሬ-ግብርንም ሆነ የተሊሇፈ 

መቀጮዎችን የማንሳት፤ 

 
 

F/ To determine the organization of city –case affairs 

judicial organs; 

 

 

 

G/ To establish, as deemed necessary, the law enforcer 

and judicial organs which would handle justice and 

security cases which fall under the jurisdiction of the 

city administration; 

 

 

 

H/ To draw up, approve and administer the budget of 

the city; 
 

I/ To administer and develop, in accordance with law, 

the lands and natural resources found within the 

boundary of the city; 

 

 

 

J/ To levy, determine service charges, collect, use and 

as deemed appropriate, leave taxes as well as imposed 

penalties  with the appropriate income tax and tax 

administration laws, regulations and directives on 

financial matters which fall under the jurisdiction of the 

city; 
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ተ/ በተሇያዩ የገቢ ማስገኛ 

እንቅስቃሴዎች የመሳተፌ፣ 

እርዲታዎችንም ሆነ ስጦታዎችን 

በስሙ የመቀበሌ ወይም 

የመስጠት፤ 

ቸ/ የክሌለ ምክር ቤት በሚወስነው 

መሠረት ከክሌለ መንግሥት ጋር 

የገቢ ክፌፌሌ የማዴረግ፤ 
 

ኀ/ በክሌለ መስተዲዴር ምክር ቤት 

የቅዴሚያ ፇቃዴ ከሃገር ውስጥ 

ምንጮች ገንዘብ የመበዯር፤ 

ነ/ በሌማታዊ የትብብር መርህ ሊይ 

ተመስርቶ ከላልች የክሌለ 

ከተሞች፣ ከገጠር አስተዲዯር 

አካሊት፣ ከግለ ዘርፌ ተቋማት፣ 

ከሲቪክ ማኅበራት፣ በላልች 

ክሌልች ውስጥ ከሚገኙ 

ከተሞች፣ እንዱሁም የክሌሌና 

የፋዯራሌ መንግሥታቱን 

የቅዴሚያ ዕውቅናና ፇቃዴ ያገኘ 

እንዯሆነ ከተሇያዩ ዓሇም-አቀፌ 

ዴርጅቶች እና የውጭ ሀገር 

ከተሞች ጋር የከተማውን 

ዓሊማዎች ሇማሳካት የሚያግዙ 

ግንኙነቶችን የመመስረትና 

የማጠናከር፤ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

K/ To engage in various income generating activities, 

receive or grant donations as well as gifts in its name; 

 
L/ To share revenues with the regional government in 

accordance with the decision of the regional council; 

 
 

 
 

M/ Borrow money from local sources with the prior 

consent of the council of regional government; 

 

N/ On the basis of the principle of developmental 

cooperation and with the view to enhancing the 

realization of the objectives of the city, to establish and 

strengthen relationships with other cities of the region, 

rural administrative organs, private sector institutions, 

civic societies, cities from other region as well as 

where it has got prior recognition and permission of the 

regional and federal governments, with various 

international associations and cities of foreign 

countries; 
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ኘ/ በሀገሪቱ የንግዴ ሕግ መሠረት 

የንግዴ ፇቃዴ የመስጠት፣ 

የማዯስ፣የመሰረዝና የመሳሰለ 

አገሌግልቶችን የመስጠት፣ 

የመከታተሌና የመቆጣጠር፤ 

አ/ የጥቃቅንና አነስተኛ ንግዴና 

ኢንደስትሪ ሥራዎች እንዱስፊፈ 

የማገዝ፣ በከተማው ውስጥ 

የኢንቨስትመንት ዴጋፌ ሥራዎች 

እንዱቀሊጠፈ የማበረታታት፤ 

ከ/ በሥሌጣኑ ስር በማይወዴቁና ራሱ 

የማስፇፀም ኃሊፉነት 

በማይወስዴባቸው ጉዲዮች ሊይ 

የከተማውን ነዋሪ ሕዝብ 

የመወከሌና ሃሳቦቻቸውን 

በተዯራጀ መንገዴ የመግሇጽ፤ 

ኸ/ በከተማው ውስጥ አጸዯ-ሕፃናትን 

ጨምሮ የአንዯኛና የአጠቃሊይ 

ሁሇተኛ ዯረጃ ትምህርት ቤቶችን፣ 

የጤና ዴርጅቶችንና ላልች 

የማኅበራዊ አገሌግልት ሰጪ 

ተቋማትን የማስፊፊት፣ 

የሚስፊፈበትን ሁኔታ 

የማመቻቸት፣ የመምራትና 

የማስተዲዯር፤ 

 

 
 

 

O/  To provide, follow up and supervise services such 

as services of issuing, renewing and canceling trade 

licenses in accordance with business law of the 

country;  

 

 

P/   To help to promote micro and small trade 

enterprises and industrial works, encourage investment 

supportive activities in the city to become efficient; 

 

 

 

Q/ To represent and voice the opinion of the 

community organizedly on matters over which the 

administration has no executive responsibility and 

which do not fall under its jurisdiction; 

 

 

R/ To expand, facilitate the expansion, direct and 

administer primary and comprehensive secondary 

schools including kindergartens, health centers and 

other social service rendering institutions in the city; 
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   ወ/ በሕግ ስሌጣን የተሰጠው አካሌ 

ያወጣቸውን ዯረጃዎች ጠብቆ 

በከተማው ክሌሌ የምግብና 

መጠጥ፤ ይዞታንና የአካባቢ ጽዲት 

ቁጥጥር ሥራዎችን የማካሄዴ፤ 

ዏ/ በሌማት ሥራዎች ረገዴ ቁሌፌ 

ዴርሻ ያሊቸው ቢሆኑም የግለ 

ዘርፌ ትኩረት ሰጥቶ 

ባሌተሰማራባቸው የአገሌግልት 

መስኮች በራሱ ወይም ከግለ ዘርፌ 

ጋር በመሻረክ አገሌግልት ሰጪ 

ተቋማትን የመመስረትና ዝግጁ 

የማዴረግ፤ 

ዘ/ በከተማው ክሌሌ ከታቀፈ ክፌሇ-

ከተሞችና ቀበላዎች ጋር 

ሥሌጣኑን የመጋራት፣ የገቢ 

ክፌፌሌ የማዴረግ፣ በነዚሁ 

አካሊት ዯረጃ የሚከናወኑትን 

አገሌግልቶች የመወሰንና 

የመምራት፤ 

ዠ/ ራሱ የገነባቸውን፣ በሕጋዊ መንገዴ ያገኛቸውን 

ወይም በሕግ ተሇይተው ሇርሱ የተሰጡትን የተወረሱ 

የመንግሥት ቤቶች የማስተዲዯር፣ የማከራየት፣ 

ገቢያቸውን የመሰብሰብ፣ የማሌማትና ሇሦስተኛ 

ወገኖች የማስተሊሇፌ፣ ሇተሻሇ ሌማት አስፇሊጊ ሆኖ 

ሲገኝ ዯግሞ እንዱፇርሱ የማዴረግ፤ 

 

 

S/ To regulate food and beverages and environmental 

sanitation within the boundary of the city on the basic 

standards issued by the authorized body with law; 

 

 

 
T/  To establish and cause to prepare service rendering 

institutions either by itself or in partnership with 

private sector in those areas that the private sector has 

not been involved, by giving emphasis notwithstanding 

they have a key contribution with regard to 

developmental activities, 

 

 

U/ To share its powers and revenues with sub-cities 

and kebeles incorporated within the boundary of the 

city, determine and direct the services provided at the 

level of these bodies; 

 

 

 

 

V/ To administer, rent, collect rents, develop and 

transfer to third parties of the government houses that 

the city administration have constructed byitself or 

acquired legally or inherited; 
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የ/ የከተማ አስተዲዯሩን ሠራተኞች 

በክሌለ ሲቪሌ ሰርቪስ ህግጋት፣ 

ዯንቦችና መመሪያዎች መሠረት 

የመቅጠር፣የማስተዲዯር፣ 

የማሳዯግ ወይም እንዯተገቢነቱ 

የማሰናበት፤ 

ዯ/ የማዘጋጃ-ቤት አገሌግልት 

ተግባራትን በበሊይነት የመምራትና 

የመቆጣጠር፤ 

ጀ/ በአካባቢ ጥበቃ፣ በተፇጥሮ ሃብት 

ሌማት፣ በማኅበራዊና በላልች 

እነዚህን በመሳሰለት አገሌግልቶች 

ረገዴ፦ 

I.  አገር-አቋራጭ 

ጎዲናዎችን ሳይጨምር 

የከተማው የውስጥ 

ሇውስጥ መንገድች 

የመንገዴ መብራቶች፣ 

የጎርፌማፊሻ ቦዮችና 

የፌሳሽ ቆሻሻ 

ማስተሊሇፉያ መስመሮች 

እንዱዘረጉ የማዴረግ፤ 

 

 

 

W/ To hire, manage, promote or, as deemed 

appropriate, dismiss the employees of the city 

administration in  accordance with the regional civil 

service laws, regulations and directives; 

 

 

 

X/ To direct and supervise functions of the municipal 

service;  

 

Y/ Regarding with environmental protection, natural 

resources development, social and other such similar 

services: 

 

 

I. Engaging in the construction of intercity roads, 

the provision of road lights, construction of 

drainages and sewerages with the exception of 

cross country roads;  
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ll. የዯረቅ ቆሻሻ ማስወገጃ 

ሥርዓት የመዘርጋት፤ 

  lll. ሇትራፉክ ዯህንነት አጠባበቅ    

የሚያግዙ ተግባራትን የማከናወን፤ 
 

lv. የአፇር መሸርሸር፣ የመሬት 

መዯርመስም ሆነ የአካባቢ 

ብክሇት አዯጋዎችን የመከሊከሌ፤ 

 

 

V. የቄራ አገሌግልት፣ የመናኸሪያና የገበያ 

ቦታዎችን የማዯራጀት፣ የሕዝብ አብያተ-

መጻሕፌት፣ ቲያትር ቤቶች፣ ቤተ-መዘክሮች፣ 

ሃውሌቶችና አዯባባዮች እንዱሁም የስፖርት 

ማዘውተሪያ ስፌራዎችና የወጣት ማዕከሊት 

እንዱገነቡ የማዴረግና የመንከባከብ፤ 

 

 
II. Setting up of solid waste disposal systems; 

 
 

 

III. Caring out supportive tasks for the security of 

traffic safety, 

 
 

 

IV. Preventing soil erosion, land slide disasters as 

well as environmental pollution; 

 

 

 

 
v. Causing the construction and caring for 

abattoir service, organizing the bus station 

and market places, public libraries, theater 

halls, museums, monuments and squares as 

well as sport frequenting sites and youth 

centers; 
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  Vl. መናፇሻዎችንና የአትክሌት ስፌራዎችን 

የማዯራጀት፣ የመቃብር ቦታዎችን 

የማዘጋጀትና የማስተዲዯር፤ 

Vll.  የመኖሪያና የንግዴ ቤቶች 

አቅርቦቶችን በየጊዜው የማሻሻሌና 

እንዱሻሻሌ የማዴረግ፤ 
 

   Vlll. አካሌ-ጉዲተኞችን፣ አረጋዊያንንና ከቤተሰብ 

የተገሇለና በተሇያዩ ምክንያቶች ወሊጆቻቸውን ያጡ 

ህፃናትን የመንከባከብ፤ 

 

 lx.  ሇከተማው ነዋሪ ሕዝብ የአንቡሊንስ 

አገሌግልት እንዱቀርብ የማዴረግ፤ 

 

x. በፀረ-ኤች አይ ቪ/ ኤዴስ ዘመቻ 

እንቅስቃሴዎች ረገዴ በንቃት የመሳተፌ፤ 

 

xl. ሇክሌለ የዴህነት ቅነሳ ስትራቴጂ 

አተገባበር የበኩለን አስተዋጽኦ 

የማበርከት፤ 

Xll.   መሠረታዊ የስታትስቲክስ መረጃዎችን 

የማጠናቀርና የመያዝ። 

 

 
 

VI. Organizing recreation centers and gardens, 

estab lishing and administering cemeteries; 

 
VII: Improving and causing the improvement of 

the supply of residence and business houses 

periodically; 

VIII: Caring for the handicapped persons, the 

aged people and the abandoned and the 

orphaned children those lost their parents with 

different reasons; 

  IX:  Causing the provision of ambulance services to 

the city residents; 

 

 X: Participating actively in anti-HIV/ AIDS 

campaigns; 

 

 

    XI:  Contributing to the realization of the poverty  

reduction strategy of the region; 

 

XII: Preparing and holding basic statistical data. 
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ገ/ በኢኮኖሚ አገሌግልቶች ረገዴ 

የመሬት ዝግጅትና አቅርቦትን 

የማፊጠንና ጥያቄ ሲቀርብሇት 

ሇዚሁ የሚያስፇሌገውን ቴክኒካዊ 

ዴጋፌ የመስጠት፤ 

 ጠ/ በከተማው ውስጥ የውሃ፣ 

የኤላክትሪክ፣ የስሌክና 

የትራንስፖርት አገሌግልቶች 

እንዱስፊፈ የማዴረግ፣ 

አቅርቦቶቹም ሇተጠቃሚው 

ሕብረተሰብ ፌትሃዊ በሆነ 

መንገዴ መዲረሳቸውን 

የማረጋገጥ፤ 
 

ጨ/ የዯህንነት ጥበቃና ቁጥጥር 

አገሌግልቶችን በተመሇከተ 

በከተማው ውስጥ የእሳት አዯጋ 

መከሊከያና መቆጣጠሪያ ስርዓት 

የማዯራጀት፣ ጉዲዩ 

ከሚመሇከታቸው የክሌሌና 

የፋዯራሌ አካሊት ጋር 

በመቀናጀት የሚዛንና የመስፇሪያ 

ዯረጃዎች መከበራቸውን 

የማረጋገጥ፤ 
 

 

Z:   To rendere economic services to haste the 

preparation and supply of land and provide  technical 

support required when asked thereof; 

 

 

 

Z1. To cause the expansion and ensure the 

adequacy of the supply of waters, electric, 

telephone and transport services in the town and 

also ensure the accessibility to the beneficiary 

society fairly; 

 

 

 

 

 
 
 

Z2. To establish fire prevention and control systems 

in the town- regarding protective and regulatory 

services to ensure the observance of weights and 

measure standards in coordination with appropriate 

regional and federal organs; 
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ጰ/ በቴክኒክ፣ በምህንዴስናና በላልች 

አገሌግልቶች ረገዴ፦ 

l. በከተማው መሪ ፕሊን መሠረት የመኖሪያ 

ቤቶችና የሌማት ተቋማት መስሪያ 

ቦታዎችን በአግባቡ የማዘጋጀትና 

ሇተጠቃሚዎች በወቅቱ የማቅረብ፤ 

 

ll. በከተማው ውስጥ የዱዛይንና 

የኮንስትራክሽን ሥራ ዯረጃዎች መከበራቸውን 

የማረጋገጥ፤ በአስተዲዯሩ በጀት ሇሚሰሩ 

የኮንስትራክሽን ሥራዎች የሚያስፇሌጉ የዱዛይንና 

የኮንስትራክሽን ሥራ ውልች እንዱዘጋጁ የማዴረግ፤ 

በአስተዲዯሩ በጀት የሚሰሩ የከተማው የኮንስተራክሽን 

ሥራዎች በተገባሊቸዉ ዉሌ መሰረት የጥራት 

ዯረጃዉ፤ የጊዜና የዋጋ ገዯቦቻቸዉ ተጠብቀዉ 

መከናወናቸዉን ሇማረጋገጥ የሚያስችሌ የቁጥጥር 

ሥርዓት እንዱኖር የማዴረግ፤ 

 

 lll.   በከተማው ክሌሌ ጥያቄ ሇሚያቀርቡ ወገኖች 

ተገቢውን የአገሌግልት ክፌያ እየተቀበሇ የይዞታ 

ምስክር ወረቀትና የቦታ ካርታ እንዱሁም የግንባታ 

ሥራ ፇቃዴ የመስጠትና የስመንብረት ዝውውሮችን 

የመመዝገብ፤ 

 

lv. በይዞታው ስር የሚገኙ ቤቶች በወቅቱ 

እንዱጠገኑና እንዱታዯሱ የማዴረግ፤ 

 

 

Z3. Regarding technical, engineering and with other 

services: 

I. Parceling and supplying plots of land to the 

users for the construction of residential houses 

and development institutions based on the 

master plan of the town; 

 

II. Ensuring the observance of design and 

construction work standards in the city, cause  

the preparation of designs and construction 

agreements for construction works to be 

undertaken by city administration budget; put 

in place a supervision arrangement which 

enables the city to ensure that city construction 

works undertaken by city administration 

budget are carried out in accordance with the 

quality standards, time and cost limit stipulated 

by the agreement; 

 
 

III. Receiving appropriate service charges from 

parties when requested and issuing holding 

certificates, title deeds and construction 

permits, and registering the transfer of titles 

within the boundary of the city; 

 

IV. Causing the timely maintenance and renewal of 

houses under the management of the city 

administration; 
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V. ሇከተማው ፕሊን ዝግጅት የሚረደ 

ጥናቶችን የማካሄዴ ወይም እንዱካሄደ የማዴረግ፣ 

አፇፃፀማቸውን የመከታተሌና የመቆጣጠር፣ በሚወጡ 

መስፇርቶችና መመዘኛዎች መሠረት የከተማ 

ቦታዎችና ዯረጃዎችን የማጥናትና ሲፇቀደም ሥራ 

ሊይ መዋሊቸውን የመከታተሌ፤ 

 

 

    VI.  የከተማ ቦታን በቅሌጥፌናና ውጤታማ 

በሆነ መንገዴ የማስተዲዯር ሇዚህም የሚረዲ የከማ 

መሬት ይዞታ መረጃ ስርዓት የመዘርጋት፤ 
 

V. በከተማው ክሌሌ ሇሕዝብ ጥቅም አስፇሊጊ 

ሆነው የተገኙትንና ቋሚ የግሌ ንብረት 

ያረፇባቸውን የመሬት ይዞታዎች በሕግ 

አግባብ የማስሇቀቅና የመውሰዴ፤ 

 

  Vlll.   ግንባታዎችን ንግዴና ማዕዴን ሕገ-ወጥ 

ግንባታዎችን የመቆጣጠርና ተሰርተው ሲገኙም 

እንዱፇርሱ የማዴረግ፤ 

ix. የከተማውን ሁሇንተናዊ ዕዴገት በሥርዓት 

ሇመምራት የሚያስችለ ሁኔታዎችን 

ሇመፌጠር ይቻሌ ዘንዴ ሇዚሁ የሚያግዙ 

የጥናትና ምርምር ሥራዎችን የማከናወንና 

የፖሉሲም ሆነ የሕግ ሃሳቦችን 

የማመንጨት። 

 

 

V. Conducting or cause to be conducted studies 

supportive for the preparation of the city plans, 

following up and supervising their 

implementation, studying urban lands and their 

grades in accordance with criteria measures to 

be issued and  following up their 

implementation when it is permitted; 

 

VI. Administering urban land in an efficient and 

effective manner and to that end establish 

urban land title data system; 

 

VII. Clearing and taking urban land on which 

immovable private property has been laid but 

important for public purpose- in accordance 

with law; 

 
 

VIII. Controlling constructions, trade and mine, and 

cause demolishing illegal constructions; 

 
 

IX. Conducting studies and initiating policy as well 

as legal proposals that would help creating 

conditions to properly direct the overall 

development of the city; 
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 ጸ/ ከተማው ውብ፣ ጽደና አረንጓዳ 

እንዱሁም ሇኑሮም ሆነ ሇሥራ 

ተስማሚና ተወዲዲሪ ሆኖ ይገኝ 

ዘንዴ ተፇሊጊውን ዴጋፌ 

የመስጠትና የመከታተሌ፤ 
 

3. ከዚህ በሊይ በንኡስ አንቀጽ (2) ስር የሠፇሩት 

ዴንጋጌዎች እንዯተጠበቁ ሆነው ከተሞች 

በክሌለ መስተዲዴር ምክር ቤት ውሳኔ ከጊዜ 

ወዯ ጊዜ ላልች ተጨማሪ የሌማትና 

የአገሌግልት አሰጣጥ ተግባራትን እየተረከቡ 

ሉያከናውኑ ይችሊለ። 
 

12.  ስሇ ከተማ አስተዲዯር አካሊት  

የከተማ አስተዲዯሮች የሚከተለት አካሊት 

ይኖሯቸዋሌ፦ 

1. የከተማው ምክር ቤት፣  

2. አፇ-ጉባኤና ምክትሌ አፇ-ጉባኤ 

3. ከንቲባና እንዲስፇሊጊነቱ ምክትሌ ከንቲባ፤ 

 

4. የከንቲባ ኮሚቴ፤ 

5. የከተማ አገሌግልቶች ሥራ አስኪያጅና 

እንዲስፇሊጊነቱ ምክትሌ ሥራ አስኪያጅ፤ 
 

6. የከተማው ዋና ዋና አስፇፃሚ መሥሪያ 

ቤቶች፣ ኮምሽኖች፣ ኤጀንሲዎችና መሰሌ 

ተቋማት፤ 
 

7. እንዯተገቢነቱ የከተማ-ነክ ጉዲዮች 

ተመሌካች ፌርዴ ቤት፡፡ 

 

 

Z4. To rendere the necessary support and follow up the 

town to be beautiful, neat and green as well as suitable 

and competent for living as well as working condition 

thereof; 

 
 

 
3. Without prejudice to the provisions stipulated under 

sub-article /2/ herein above, cities may take and 

undertake other additional development and service 

provision activities in the course of time upon the 

decision of the council of the regional government. 

 

 

 

12.  Organs of the City Administration 
 

City administrations shall have the following organs: 

 

1. The city council, 

2. A  house speaker and a deputy house  speaker,  
 

3. A mayor and, as deemed necessary, a deputy 

mayor, 

4. A mayor committee, 
 

5. A manager of city services and, as deemed 

necessary, a vice manager; 

 
 

6. The principal executive offices of a city, 

commissions, agencies and similar institutions; 

 

7. As deemed as necessary a city-case affairs 

hearing court. 

 

 

 

 

 
 



 
 

 

 

 

 

 

 

 

ገ ጽ 27  የአማራ ብሔራዊ ክልላዊ መንግስት ዝክረ ሕግ ጋዜጣ ቁጥር 25 ነሀሴ 26 2009 ዓ.ም                     The Amhara National Regional State Zikre Hig Gazette No. 25 Intercalary 1, 2017 page 27                                                                                                                                                                                                                                                                                   
 

13. ስሇ ከተማ ምክር ቤት አባሊት ምርጫና 

የአገሌግልት ዘመን 

1. በእያንዲንደ የከተማ አስተዲዯር ነዋሪው 

ሕዝብ ነፃ፣ ቀጥተኛ፣ ትክክሇኛና 

ምስጢራዊ በሆነ የዴምጽ አሰጣጥ 

ሥርዓት ሇአምስት ዓመታት እንዱያገሇግለ 

የሚመረጡ አባሊት የሚኖሩት የከተማ 

ምክር ቤት ይቋቋማሌ፡፡ 

2. የምክር ቤቱ አባሊት ዝቅተኛ ቁጥር ጉዲዩ 

የሚመሇከተው የከተማ አስተዲዯር 

በውስጡ በያዛቸው የምርጫ ወረዲዎችና 

ወይም እንዲስፇሊጊነቱ በዙሪያው የሚገኙ 

ሆነው በመሪ ፕሊኑ በሚታቀፈት አነስተኛ 

ከተሞች ነዋሪዎች ውክሌና ጠቅሊሊ ዴምር 

የሚወሰን ይሆናሌ። ዝርዝሩ የክሌለ 

መስተዲዴር ምክር ቤት በሚያወጣው 

ዯንብ ይወሰናሌ፡፡ 

3. እያንዲንደ የምርጫ ወረዲ ያሇውን የሕዝብ 

ብዛት ታሳቢ በማዴረግ ቁጥራቸው 

የሚወሰን ተወካዮች ይኖሩታሌ። ሆኖም 

የምክር ቤቱ አባሊት ቁጥር ከ11 ሉያንስ 

አይችሌም፡፡ 
 

4. የምርጫ ወረዲዎች ቁጥር የሚመረጡትን 

የከተማ ምክር ቤት አባሊት በሙለ ቁጥር ሊይ 

የሚያሳርፇው ወይም ያንኑ ቁጥር ከዚህ በሊይ 

በንኡስ አንቀፅ (3) ስር ከተዯነገገው ቁጥር 

በታች የሚያዯርገው ሆኖ የተገኘ እንዯሆነ 

የክሌለ መስተዲዴር ምክር ቤት የሀገሪቱ 

የምርጫ ሕግ በሚያዝዘው መሠረት 

አስፇሊጊውን ማስተካከያ ሉያዯርግ ይችሊሌ፡፡ 

 

 

13. Election and Term of Members of the 

City Council 

1. In every city administration there shall be 

established a city council composed of 

members elected by the voters of the city in a 

free, direct, fair and secret election to serve for 

a period of 5(five) years; 

 

2. The small size of council membership shall be 

determined by the number of voting districts 

within the pertinent city administration, or as its 

necessity, by the sum of the small cities 

residents representation included by the master 

plan and the surrounding places thereon. 

Particulars shall be determined by a regulation 

to be issued by the council of the regional 

government. 

 
 

3. Each voting district shall have representatives 

whose number shall be determined on the basis 

of the size of its population. However, the size 

of membership of the council shall not be less 

than 11 (eleven). 

 

4. Where the number of the voting districts is such 

as to make the number of council members 

even or to make the number below stipulated 

under sub-article /3/ herein above, the council 

of the regional government shall, on the basis of 

the electoral law of the country, determine the 

circumstances for making the necessary 

adjustments. 
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5. የከተማ ምክር ቤቶች ምርጫ በሃገሪቱ 

የምርጫ ሕግ መሠረት ይከናወናሌ። 
 
 

14. ስሇ ከተማ ምክር ቤቱ ሥሌጣንና ተግባር 

1. በዚህ አዋጅ መሠረት ከፌተኛው የከተማ 

አስተዲዯር ሥሌጣን ሇከተማው ምክር ቤት 

ተሰጥቷሌ፡፡ ምክር ቤቱም የከተማው 

አስተዲዯር ስሌጣንና ተግባራት በአግባቡ 

በስራ ሊይ እንዱውለ ያዯርጋሌ፡፡ 

2. ከዚህ በሊይ በንዐስ አንቀጽ (1) ስር 

የሰፇረው አጠቃሊይ ዴንጋጌ እንዯተጠበቀ 

ሆኖ የከተማው ምክር ቤት የሚከተለት 

ዝርዝር ሥሌጣንና ተግባራት ይኖሩታሌ፡- 

  

ሀ. ከሥሌጣንና ኃሊፉነቱ ጋር 

ተዛምድ ያሊቸውን ዯንቦችና 

መመሪያዎች ያወጣሌ፣ 

ውሳኔዎችን ያሳሌፊሌ፤ 

ሇ. ከአባሊቱ መካከሌ የምክር 

ቤቱን አፇ-ጉባኤና ምክትሌ 

አፇ-ጉባኤ መርጦ ይሾማሌ፤ 

ሏ. የምክር ቤቱን አብሊጫ 

መቀመጫ በያዘው ወይም 

በያዙት የፖሇቲካ 

ዴርጅት/ዴርጅቶች 

አቅራቢነት የከተማውን 

ከንቲባ ይሰይማሌ፤ 

 

 

 

5. The city councils election shall be carried out in 

accordance with electoral law of the country.  

 

 

14. Powers and Duties of the City Council  
 

1. The higher city administration power in 

accordance with this proclamation has been 

given to the city council.  The council shall 

make the appropriate exercise of the powers 

and duties of the city administration. 

 

2. Without prejudice to the generality of  sub-

article /1/ stipulated herein above, the city 

council shall have the following particular 

powers and duties: 

 
 

a) Issues regulations and directives that have a 

relation with its powers and responsibilities, 

and passes decisions; 

 

b) Elects and appoints the house speaker and 

deputy house speaker of the council among 

its members; 
 

 

c) Nominates the mayor of the city with regard 

to the political party/parties that hold a 

majority vote  of the council; 
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መ/ በከንቲባው አቅራቢነት 

የከንቲባኮሚቴውንአባሊት፣የከ

ተማ-ነክ ጉዲዮች ፌርዴ ቤት 

ፕሬዚዯንቱን፣ምክትሌፕሬዚ

ዯንቱንናዲኞችንይሾሌ፤ 

ሠ/ የከተማውን ዋና ዋና አስፇፃሚ 

አካሊት፣ ሇሥራው አስፇሊጊ ሆነው 

የተገኙ ላልች ተቋማትና የተሇያዩ 

ኮሚቴዎችንያቋቁማሌ፣ተግባራቸውንም 

በቅርብ ይከታተሊሌ፤ 
 

 

ረ. የከተማውን መሪ ፕሊን 

መርምሮ ያፀዴቃሌ፣ 

ተግባራዊ መሆኑን 

ያረጋግጣሌ፤ 

ሰ. የከተማ አስተዲዯሩን ዓመታዊ 

የሥራ ፕሮግራምና 

የማስፇጸሚያ በጀት ረቂቅ 

መርምሮ ያፀዴቃሌ፣ 

በአግባቡ መፇጸሙን 

ያረጋግጣሌ፤ 

 

 ሸ. በሀገር ውስጥም ሆነ 

በውጭ ሀገር ከሚገኙ እህት 

ከተሞች ጋር የተዯረጉ 

ስምምነቶችን መርምሮ 

ያፀዴቃሌ፤ 

 

 

d) Appoints, up on their presentation by the 

mayor, members of the mayor’s committee, 

the president, vice president and judges of 

the city-cases affairs court; 

 
e) Establishes the city’s principal executive 

bodies, other institutions necessary for the 

work and various committees, and follow 

up the implementation closely; 

 
 

 

f) Examines and approves the master plan of 

the city and ensures its implementation; 

 

g) Examines and approves the annual work 

program and the budget proposal of the city 

administration and thereby ensures the 

proper implementation of  it; 

 

 

 

 
h) Examines and approves agreements made in 

the country as well as outside the country 

sister cities; 
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ቀ. የከተማ አስተዲዯሩ ገንዘብና 

ንብረት በሕግ አግባብ 

ሇተፇቀዯሇት አገግልት 

መዋሌ አሇመዋለን 

ሇማረጋገጥ በኦዱተሮች 

እንዱመረመር ያዯርጋሌ 

በሚቀርብሇት ሪፖርት 

መሠረትም ተገቢውን ውሳኔ 

ይሰጣሌ፤ 
 

በ. ከንቲባውን፣ የከንቲባ 

ኮሚቴውን አባሊትና ላልች 

የሥራ ኃሊፉዎች ሇጥያቄ 

ይጠራሌ አሠራራቸውን 

ይመረምራሌ፡፡ 

15. ስሇ ምክር ቤቱ የስብሰባ ጊዜና የውሳኔ 

አሠጣጥ ሥነ-ሥርዓት 

1. ምክር ቤቱ በሶስት ወር አንዴ ጊዜ 

መዯበኛ ስብሰባ ያዯርጋሌ፤ ሆኖም በአፇ-

ጉባኤው ጥሪ ወይም ከአባሊቱ መካከሌ 

አንዴ-ሶስተኛው ጥያቄ ሲያቀርቡ የምክር 

ቤቱ አስቸኳይ ስብሰባ ሉጠራ ይችሊሌ፡፡ 

2. ከምክር ቤቱ አባሊት መካከሌ ከግማሽ 

በሊይ የሚሆኑት በስብሰባው ሊይ ከተገኙ 

ምሌዓተ-ጉባኤ ይሆናሌ፡ 

3. ምሌዓተ-ጉባኤውን ካቋቋሙት አባሊት 

መካከሌ የብዙኃኑን አብሊጫ ዴምጽ 

ዴጋፌ ያገኘ ማናቸውም ጉዲይ የምክር 

ቤቱ ውሳኔ ሆኖ ያሌፊሌ፤ ሆኖም 

የአባሊቱ ዴምጽ እኩሌ ሇእኩሌ የተከፇሇ 

እንዯሆነ አፇ-ጉባኤው ወሳኝ ዴምጽ 

ይኖረዋሌ፡፡ 

 

 

i) Causes the auditing of the finance and 

property of the city administration by 

auditors to ascertain whether that it has been 

utilized for purposes designated by law or 

not, and  give the proper decision based on 

the report it has been presnted thereof; 

 

 
j) Calls for the mayor, the members of the 

mayor’s committee and other officials for 

questioning, and examines their 

performance thereby. 

 
15. Time of Meeting and Decision-making 

Procedure of the Council 

1. The council shall hold its regular meeting once 

in three months, but an  extraordinary meeting 

may be called by the house speaker or by when  

the request of one-third of the council members. 

 

2. The presence of more than half of the council 

members shall constitute quorum; 

 

 

3. Decisions of the council shall be taken by a 

majority of those members who constitute the 

quorum; in the event of a tie, the speaker shall 

have a casting vote. 
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4. የምክር ቤቱ ስብሰባዎች የሚካሄደት 

በግሌጽ ይሆናሌ፤ ሆኖም ሇአካባቢ 

ዯህንነት፣ ሇህዝብ ሞራሌ ወይም 

ሇሶስተኛ ወገኖች መብት ጥበቃ አስፇሊጊ 

ሆኖ ሲገኝ የምክር ቤቱ ስብሰባ በዝግ 

እንዱካሄዴ ሉወሰን ይችሊሌ፡፡ 

5. ምክር ቤቱ የሚያካሂዲቸው ስብሰባዎች 

በቃሇ-ጉባኤ መዝገብ እንዱያዙ 

ይዯረጋሌ፤ መዝገቡም ሇህዝብ ክፌት 

መሆን ይኖርበታሌ፡፡ 

16. ስሇ ከተማ ምክር ቤት መበተን  

1. የሚመሇከተው ከተማ ነዋሪ ሕዝብ 

አስቀዴሞ በጉዲዩ ሊይ ሳይመክርበትና 

ሳይወስን የትኛውንም የከተማ ምክር 

ቤት መበተን አይቻሌም፡፡ 

2. በዚህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ (1) ስር 

የተዯነገገው ቢኖርም የክሌለ መስተዲዴር 

ምክር ቤት የነዋሪውን ሕዝብ ጥቅም 

የሚጎዲ ወይም ሕገ-መንግሥታዊ 

ሥርዓቱን አዯጋ ሊይ የሚጥሌ ከባዴ 

ጥፊት መፇጸሙን ሲረዲ የከተማውን 

ምክር ቤት ሇጊዜው ከሥራ አግድ 

የማቆየትና ጉዲዩን የማጣራት ሥሌጣን 

ይኖረዋሌ፡፡ ይህ በሚሆንበት አጋጣሚ 

ሥራውን የሚመራ ጊዜያዊ አስተዲዯር 

ይሰይማሌ፡፡ 

 

 

4. The council meetings shall be public, however, 

it may be decided to hold its meetings in closed 

where considerations of local security, public 

morale or the rights of third bodies so required. 

 

5. The council shall cause to be recorded and kept 

the minutes of its proceedings, and it shall be 

public.  

 
 

16. Dissolution of the City Council  
 

1. Any city council shall not be dissolved without 

the prior discussion and decision of the 

concerned city  dweller; 

 

2. Notwithstanding to the stipulation under sub-

article /1/ of this article, where the council of 

the regional government understands that a 

grave act has been committed which harms the 

public interest or that endangers the 

constitutional order, it shall have the authority 

to suspend the city council temporarily and 

investigate the matter. In such a time, it shall 

designate a provisional administration to run the 

city affairs.  
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3.  በዚህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ (2) ስር 

በተዯነገገው መሠረት የመስተዲዴር 

ምክር ቤቱ አጣርቶ በሚያቀርብሇት 

ጉዲይ ሊይ የመጨረሻ ውሳኔ የሚሰጠው 

የክሌለ ምክር ቤት ይሆናሌ፡፡ 
 

4. በዚህ ዯረጃ የሚሰጠው ውሳኔ በሥራ 

ሊይ ያሇውን የከተማ ምክር ቤት 

ከናካቴው እስከ መበተን የሚያዯርስ ሆኖ 

የተገኘ እንዯሆነ ጉዲዩ ተጣርቶ የእግዴ 

እርምጃው ከተወሰዯበት ቀን ጀምሮ 

ከስዴስት ወር በማይበሌጥ ጊዜ ውስጥ 

አዱስ የከተማ ምክር ቤት ምርጫ 

ተካሂድ ይጠናቀቃሌ፡፡ 

17. ስሇ ከተማው ምክር ቤት አፇ-ጉባኤ 
 

1. የከተማው ምክር ቤት አፇ-ጉባኤ ከምክር 

ቤቱ አባሊት መካከሌ በምርጫ የሚሰየም 

ሆኖ ተጠሪነቱ ሇምክር ቤቱ ይሆናሌ፡፡ 
 

2. የአፇ-ጉባኤው የሥራ ዘመን የምክር ቤቱ 

የስራ ዘመን ነው፡፡ 

3. በዚህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ (2) ስር 

የተዯነገገው ቢኖርም አፇ-ጉባኤው ሥራውን 

በገዛ ፇቃደ የሇቀቀ፣ በምክር ቤቱ ውሳኔ 

ከሥራው የታገዯ ወይም የምክር ቤት 

አባሌነቱ የተቋረጠ እንዯሆነ የሥራ ዘመኑ 

ከማብቃቱ በፉት ከኃሊፉነቱ እንዱነሳ ወይም 

እንዱሰናበት ሉዯረግ ይችሊሌ፡፡ ዝርዝሩ 

ምክር ቤቱ በሚያወጣው ውስጣዊ የአሠራር 

ሥነ-ሥርዓት መወሰኛ መመሪያ ይዯነገጋሌ፡፡ 

 

 

3. The regional council shall give a final decision 

on the basis of the findings concluded by the 

council of the regional government in 

accordance with the stipulation of sub-article /2/ 

of this article. 
 

 

4. Where the given decision is found to be leading 

to the extent of dissolution of the existing city 

council, election for a new city council shall be 

held and completed within a period not beyond 

six months commencing from the day on which 

decision of suspension measure is made. 

 
 
 

17. The House Speaker of the City 

Council 

1. The house speaker of the city council shall be 

elected from among the council members and 

be accountable to the council. 
 

2. The term of the house speaker is the same as the 

term of the council. 
 

3. Notwithstanding to the stipulation made under 

sub-article /2/ of this article, the house speaker 

vacates office before the end of his term of 

office if he resigns by himself, is suspended 

from office by the councils’ dicision or his 

membership is terminated. Particulars shall be 

stipulated by a defining regulation for internal 

working procedure to be issued by the council.  
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18. የአፇ-ጉባኤው ሥሌጣንና ተግባር 

 
 

     የከተማው ምክር ቤት አፇ-ጉባኤ በዚህ አዋጅ 

መሠረት የሚከተለት ዝርዝር ሥሌጣንና 

ተግባራት ይኖሩታሌ፡-  

1. ረቂቅ የመወያያ አጀንዲዎችን ያዘጋጃሌ፣ 

የምክር ቤቱን ስብሰባዎች ይመራሌ፣ 

ሥራዎቹን ያስተባብራሌ፤ 

2. ምክር ቤቱን በቋሚና እንዲስፇሊጊነቱም 

በጊዚያዊ ኮሚቴዎች ያዯራጃሌ፤ 

3. ከሶስተኛ ወገኖች ጋር በሚዯረጉ 

ግንኙነቶች ምክር ቤቱን ይወክሊሌ፤ 

4. የምክር ቤቱን አባሊት የአቅም ግንባታ 

ሥራዎች ያቅዲሌ፣ ይህንኑ 

ከሚመሇከታቸው አካሊት ጋር በመቀናጀት 

ያስፇጽማሌ፤ 

5. ከሀገር ውስጥና ከውጭ አገር እህት 

ከተሞች ጋር የወዲጅነት ግንኙነቶችን 

ይፇጥራሌ፣ የሌምዴ ሌውውጦች 

እንዱካሄደ ያዯርጋሌ፤ 

6. ምክር ቤቱ በአባሊቱ ሊይ የሚያሳሌፊቸውን 

የዱሲፕሉን ውሳኔዎችና የሚወስዲቸውን 

የእርምት እርምጃዎች ተከታትል 

ያስፇጽማሌ፤ 

7. በምክር ቤቱ የሚሰጡትን ላልች ተዛማጅ 

ተግባራት ያከናውናሌ፡፡ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

18. Powers and Duties of the House  

Speaker 

The House Speaker of the City Council shall have 

the following particular powers and duties in 

accordance with this proclamation: 
 

1. Prepares meeting draft agendas, chairs the 

council meetings and coordinates its activities; 

 

2. Organizes the council with standing, and where 

necessary, with ad-hoc committees; 

3. Represents the council in all its dealings with 

third parties; 
 

4. Prepares work plan for the capacity building of 

the council members, executes this in 

cooperation with pertinent organs; 

 
 

5. Creates friendly relationship with sister cities in 

and outside the country, makes to be done  

exchange of experiences; 

 

6. Enforces the disciplinary decisions and takes 

corrective measures that the council may take 

against its members; 

 
 

7. Carries out other related duties entrusted to him 

by the council. 
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19. ስሇ ምክትሌ አፇ-ጉባኤው 
 

ምክትሌ አፇ-ጉባኤው ተጠሪነቱ ሇአፇ-ጉባኤውና 

ሇከተማው ምክር ቤት ሆኖ፡-  

 

1. በአፇ-ጉባኤው ተሇይተው የሚሰጡትን 

ተግባራት ያከናውናሌ፤ 

2. አፇ-ጉባኤው በማይኖርበት ወይም ሥራውን 

ሇማከናወን በማይችሌበት ጊዜና ሁኔታ 

እርሱን ተክቶ ይሰራሌ። 
 

20. ስሇ ምክር ቤቱ ጽህፇት ቤት  

1. የከተማው ምክር ቤት በዚህ አዋጅ 

የተጣሇበትን ኃሊፉነት ሇመወጣት ይቻሇው 

ዘንዴ የራሱ ጽ/ቤት ይኖረዋሌ፣  

2. የከተማው ምክር ቤት ጽ/ቤት የአፇ-

ጉባኤውም ጽ/ቤት ሆኖ ያገሇግሊሌ፡፡ 

3. የጽ/ቤቱ ተጠሪነት ሇአፇ-ጉባኤው ሆኖ፡ 

 

ሀ/ የምክር ቤቱን ጠቅሊሊ የአስተዲዯርና 

የልጂስቲክስ ሥራዎች 

ያከናውናሌ፣ ይመራሌ፣ 

ያስተባብራሌ፤ 

ሇ/ የምክር ቤቱ ስብሰባዎች በቃሇ-ጉባኤ 

እንዱያዙ፣ ሰነድቹ በአግባቡ 

እንዱጠበቁና አስፇሊጊ ሆኖ ሲገኝም 

ጉዲዩ ሇሚመሇከታቸው አካሊት 

በወቅቱ እንዱሠራጩ ያዯርጋሌ፤ 

    ሏ/ በአፇ-ጉባኤውና በምክር ቤቱ 

የሚሰጡትን ላልች ተዛማጅ 

ተግባራት ያከናውናሌ፡፡ 

 

 

19. The Deputy House Speaker 
 

The deputy house speaker of the city council being 

accountable to the house speaker and to the city 

council shall; 

1. Carries out tasks specifically entrusted to him 

by the house speaker; 
 

2. Acts on behalf of the house speaker in his 

absence or in times and conditions when he is 

unable to perform his duties. 

 
 

 

 

20. The Secretariat of the  Council  

1. The city council shall have its own office so as 

to discharge the responsibilities entrusted to it 

by this proclamation; 
 

2. The office of the city council shall also serve as 

being the office of the house speaker. 

3. The office of the city council being accountable 

to the house speaker shall: 
 

a) Carry out, direct and coordinate the general  

administrative and logistic functions of the 

council; 

 

b) Cause to hold the minutes of the meetings 

of the council, keeping properly of the 

documents, and where as deemed necessary, 

cause to be distributed the case timely to the 

pertinent bodies; 

 
 

c) Carry out such other related duties entrusted 

to it by the house speaker and the council. 
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21. ስሇ ከንቲባው አሰያየም፣ ተጠሪነትና 

የሥራ ዘመን 

1. የከተማው ከንቲባ በከተማው ምክር ቤት 

ውስጥ አብሊጫ መቀመጫ ባገኘ ወይም 

ባገኙ የፖሇቲካ ዴርጅት ወይም ዴርጅቶች 

አቅራቢነት ከከተማው ምክር ቤት አባሊት 

መካከሌ በምርጫ ይሰየማሌ፡፡ 

2. የከንቲባው ተጠሪነት ሇከተማው ምክር 

ቤትና እንዯ ነገሩ ሁኔታም ከተማው 

ሇታቀፇበት ዞን/ብሔረሰብ ዋና አስተዲዲሪ 

ወይም ሇክሌለ ርዕሰ-መስተዲዯር ይሆናሌ፡፡ 

 
3. የከንቲባው የሥራ ዘመን የከተማው ምክር 

ቤት የሥራ ዘመን ይሆናሌ፡፡ 

4. ከንቲባው በዚህ አዋጅ የተጣሇበትን 

ኃሊፉነት ሇመወጣት የሚያስችሇው የራሱ 

ጽ/ቤት ይኖረዋሌ፡፡ 

5. የከንቲባው ጽ/ቤት የከንቲባ ኮሚቴው 

ጽ/ቤት ጭምር በመሆን ያገሇግሊሌ፡፡ 

6. የጽ/ቤቱ ዝርዝር ተግባርና ኃሊፉነት 

በከተማው ምክር ቤት በሚወጣ ዯንብ 

ይወሰናሌ፡፡ 

22. የከንቲባው ሥሌጣንና ተግባር 

1. ከንቲባው የከተማው ሥራ መሪ፣ የከንቲባ 

ኮሚቴው ሰብሳቢና የከተማ አስተዲዯሩ ተጠሪ 

ነው፡፡ 

 

 
 

21. Designation, Accountability and Term 

of the Mayor 

1. The mayor of the city shall be elected from 

among the members of the city council on the 

recommendation of the political party or 

coalition of parties that constitutes a majority 

seat in the city council; 
 

2. The mayor shall be accountable to the city 

council, and as a thing condition, to the 

administrator of zone or nationality that the city 

is incorporated or to the head of the regional 

government. 

 
 

3. The term of the mayor shall be the same as the 

term of the city council. 

4. The mayor shall have his own office to 

discharge responsibilities entrusted to him by 

this proclamation. 
 

5. The office of the mayor shall also serve as 

being the office of the mayor’s committee. 

6. Particular duties and responsibilities of the 

office shall be determined by a regulation 

issued by the city council. 
 

22. Powers and Duties of the Mayor 

1. The mayor is the chief executive, chairman of 

the mayor committee and the representative of 

the city administration.  
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2. በዚህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ (1) ስር የሰፇረው 

አጠቃሊይ ዴንጋጌ እንዯተጠበቀ ሆኖ ከንቲባው 

የሚከተለት  ዝርዝር ሥሌጣንና ተግባራት 

ይኖሩታሌ፡- 
 

ሀ. የከንቲባ ኮሚቴውን ይሰበስባሌ፣ 

ይመራሌ፤ሥራዎቹን ያስተባብራሌ፣ 

ይቆጣጠራሌ፤ 

ሇ. የከተማው ምክር ቤት ያወጣቸውን 

ዯንቦችና መመሪያዎች እንዱሁም 

ያሳሇፊቸውን ውሳኔዎች በበሊይነት 

ያስፇጽማሌ፤ በላልች መፇጸማቸውን 

ይከታተሊሌ፣ ያረጋግጣሌ፤ 

ሏ. የክሌለና የፋዯራለ መንግሥታት 

ያወጧቸው ሕግጋት፣ ዯንቦችና 

መመሪያዎች በከተማው ውስጥ 

እንዱተገበሩ ያዯርጋሌ፤ 
 

መ. የከተማ-ነክ ጉዲዮች ፌርዴ ቤቱን 

ፕሬዚዯንትና ምክትሌ ፕሬዚዯንት 

በእጩነት መርጦ ሇከተማው ምክር 

ቤት በማቅረብ ያሾማሌ፤ 
 

ሠ. ምክትሌ ከንቲባውን ጨምሮ የከንቲባ 

ኮሚቴውን አባሊት ሹመት ሇከተማው 

ምክር ቤት አቅርቦ ያስጸዴቃሌ፤ 
 

ረ. ከዚህ በሊይ በፉዯሌ ተራ ቁጥሮች “መ” 

እና “ሠ” ስር የሰፇረው ዴንጋጌ 

እንዯተጠበቀ ሆኖ የከተማው ምክር 

ቤት ሉሰበሰብ ባሌቻሇበት ጊዜና ሁኔታ 

ከፌ ብል የተጠቀሱትን የሥራ 

ኃሊፉዎች በጊዜያዊነት መዴቦ ያሰራሌ፤ 

 

 

2. Without prejudice to the generality of sub-

article /1/ provided under this article, the mayor 

shall have the following particular powers and 

duties: 

 

 

a) Chairs, directs, coordinates and supervises 

activities of the mayor’s committee; 

 

b)  Causes the execution of regulations and 

directives as well as  decisions paased by 

the city council, follows up and ensures 

their implementation by others; 

 
 

c) Causes the execution of laws, regulations 

and directives in the city issued by the 

regional and federal governments in the 

city; 

 

d) Causes the appointment of the city court’s 

president and vice president electing as 

candidates and presenting to the city-case 

affairs council; 

 

e) Submits the appointment of members of the 

mayor committee including the deputy 

mayor to the city council to be approved;  

 
 

f) Without prejudice to the stipulated 

provisions under alphabet “d” and ”e” 

herein above, assigns officials  specified 

above temporarily to carry out tasks where 

the city council is unable to hold a meeting;  
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ሰ. ሇከተማው አገሌግልቶች ሥራ 

አስኪያጅ የተሰጠው ሥሌጣን 

እንዯተጠበቀ ሆኖ ከከንቲባ ኮሚቴ 

አባሊት ውጭ የሆኑ የአስፇጻሚ 

ተቋማት ኃሊፉዎችን መርጦ ይሾማሌ፤ 

ከኃሊፉነት ያነሳሌ፤ 

ሸ. ሇመራጩ ሕዝብ፣ ሇከተማው ምክር 

ቤትና አግባብ ሊሇው የክሌለ 

መስተዲዴር አካሌ ወቅታዊ የሥራ 

እንቅስቃሴ ዘገባዎችን እያዘጋጀ 

ያቀርባሌ፤ 

ቀ. ከከተማ አስተዲዯሩ አስፇጻሚ አካሊት 

ውጭ የሆኑና ከሶስት የማይበሌጡ 

ታዋቂ ግሇሰቦችን መርጦ የኮሚቴው 

አባሊት ሉያዯርግና እንዲስፇሊጊነቱም 

ሉያሰናብት ይችሊሌ፤ 

 

በ. የከተማውን የአገሌግልቶች ዋና ሥራ 

አስኪያጅና ባሇ ጊዜም ምክትሌ ሥራ 

አስኪያጅ/ጆች ይሾማሌ፣ ከኃሊፉነት 

ያነሳሌ፤ 

ተ. የከተማውን ሥራ አመራር የዕሇት-

ተሇት እንቅስቃሴ በቅርብ ይከታተሊሌ፣ 

ይቆጣጠራሌ፣ አፇጻጸሙንም 

እየገመገመ ተገቢውን የማስተካከያ 

እርምጃ ይወስዲሌ፤ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

g) Without prejudice to the powers vested in 

the manager of city service, elects and 

appoints as well as gets off heads of the 

executive organs outside the mayor’s 

committee; 

 
 

h) Prepares and presents current activity 

reports to the electorate people, to the city 

council and to the pertinent regional 

administrative organ; 

 

i) Elects not more than three popular 

individuals from outside the executive 

organs of the city administration and 

designates them as members of the 

committee or dismisses them as deemed 

necessary; 
 

j) Appoints the manager, and when there is, 

deputy manager/s of city services and takes 

them off from their position; 

 
 

k) Follows up closely,  supervises and takes 

appropriate corrective measures, evaluating 

the city executive body day-to-day 

performance; 
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ቸ. የከተማ አስተዲዯሩ ጠቅሊሊ የሥራ 

እንቅስቃሴ ዘገባ በየጊዜው ሇሕዝብ 

በይፊ የሚቀርብባቸውንና የነዋሪው 

ህዝብ አስተያየት የሚሰበሰብባቸውን 

ግሌፅ መዴረኮች ያዘጋጃሌ፣ ምቹ 

ሁኔታዎችን ይፇጥራሌ፤ 

ኀ. በከተማው ምክር ቤት የሚሰጡትን 

ላልች ተዛማጅ ተግባራት ያከናውናሌ፡፡ 
 

23. ስሇ ምክትሌ ከንቲባው  

   ምክትሌ ከንቲባው ተጠሪነቱ ሇከንቲባውና 

ሇከተማው ምክር ቤት ሆኖ፡-  

1. በከንቲባው ተሇይተው የሚሰጡትን 

ተግባራት ያከናውናሌ፤ 

2. ከንቲባው በማይኖርበት ወይም ሥራውን 

ሇማከናወን በማይችሌበት ጊዜና ሁኔታ 

እርሱን ተክቶ ይሰራሌ። 
 

24. ስሇ ከንቲባ-ኮሚቴ መቋቋም 

 

1. በዚህ አዋጅ መሰረት የከተማ አስተዲዯር 

በተመሰረተባቸው የክሌለ ከተሞች 

የከንቲባ ኮሚቴ ተቋቋሟሌ፡፡ 
 

2. በከተማ አስተዲዯሮች ውስጥ የከተማው 

ከፌተኛ የአስፇጻሚነትና አስተዲዯራዊ 

ሥሌጣን የተሰጠው ሇከንቲባውና ሇከንቲባ 

ኮሚቴው ነው፡፡ 

 

 

l) Organizes and creates suitable conditions 

for public forums where the overall activity 

reports of the city administration would be 

presented periodically to the public openly 

and public opinions would be gathered; 

 
 

m) Carries out other related duties entrusted to 

him by the city council. 

 

23. The Deputy Mayor  

The deputy mayor being accountable to the mayor and 

the city council shall: 

1. Carry out functions specifically entrusted to 

him by the mayor; 
 

2. Act on behalf of the mayor to carry out duties 

when the mayor is absent or under conditions 

being unable to perform activities. 

 

24.   Establishment of the Mayor’s 

Committee 

1. There shall be established a mayor’s committee 

in cities of the region where a city 

administration has been formed in accordance 

with this proclamation. 

2. The highest executive and administrative power 

of the city is vested to the mayor and the 

mayor’s committee in the city administrations. 
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3. በየትኛውም የከተማ አስተዲዯር ዯረጃ 

የተቋቋመ የከንቲባ ኮሚቴ ከንቲባውንና 

የከተማውን ዋና ዋና አስፇጻሚ መሥሪያ 

ቤቶች የበሊይ ኃሊፉዎችና እርሱ በተሇይ 

መርጦ የሚሰይማቸውን ተጨማሪ የሥራ 

አመራሮች የያዘና ከ7 እስከ 11 የሚዯርሱ 

አባሊት ያለት አካሌ ነው፡፡ 

4. የከንቲባ ኮሚቴ አባሊት ከራሱ ከከንቲባው 

በስተቀር የከተማው ምክር ቤት አባሊት 

እንዱሆኑ አይገዯደም፡፡ 

5. የከንቲባ ኮሚቴው ተጠሪነት ሇከንቲባውና 

በእርሱም አማካኝነት ሇከተማው ምክር ቤት 

ይሆናሌ፡፡ 

6. የከንቲባ ኮሚቴ አባሊት በከተማ አስተዲዯር 

ስሌጣናቸው በጋራ ሇሚያሳሌፈት ውሳኔና 

ሇሚፇጽሙት ተግባር የጋራ ኃሊፉነት 

አሇባቸው፡፡ 

25.   የከንቲባ ኮሚቴው ሥሌጣንና ተግባር 

 
      የከንቲባ ኮሚቴ በዚህ አዋጅ መሰረት 

የሚከተለት ዝርዝር ሥሌጣንና ተግባራት 

ይኖሩታሌ፡-  

1. በከተማውና በክሌለ ምክር ቤቶች 

እንዱሁም በፋዳራለ መንግሥት አካሊት 

የወጡ ሕጎችና የተሊሇፈ ውሳኔዎች 

በከተማው ክሌሌ በሥራ ሊይ 

መዋሊቸውን ይከታተሊሌ፣ ያረጋግጣሌ፤ 

 

 

3. A mayor’s committee established at any level 

of the city administrations shall be composed of 

members of 7-11 drawn from the mayor and the 

city higher officials of the chief executive 

bodies and additional work managers 

specifically designated by the mayor. 

 
4. Except for the mayor himself, members of the 

mayor’s committee shall not be obligated to be 

members of the city council.  
 

5. The mayor’s committee shall be accountable to 

the mayor and the city council through him. 

 
 

6. Members of the mayor’s committee shall be 

jointly responsible for the decisions they make 

and functions they perform jointly in their 

power of city administration. 
 

25.    Powers and Duties of the Mayor’s 

Committee 

The mayor’s committee shall, in accordance with this 

proclamation, have the following particular powers and 

duties: 
 

1. Follows up and  ensures the implementation of 

laws issued and decisions made by the city and 

the regional council as well as by the federal 

government within the limits of the city; 
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2. የከተማ አስተዲዯሩን አስፇጻሚ አካሊትና 

ላልች ተቋማት አዯረጃጀት ይወስናሌ፣ 

ሥራቸውን በቅርብ ይከታተሊሌ፣ ይመራሌ፣ 

ያስተባብራሌ፤ 

 

3. የከተማውን ዓመታዊ የሥራ ዕቅዴና 

የማስፇፀሚያ በጀት ረቂቅ ያዘጋጃሌ፣ 

ሇከተማው ምክር ቤት ያቀርባሌ፣ ሲጸዴቅም 

በተግባር ሊይ እንዱውሌ ያዯርጋሌ፤ 

 

4. የከተማውን የማኅበራዊና ኢኮኖሚያዊ ሌማት 

ስትራቴጂዎችና እቅድች ይነዴፊሌ፣ 

ሇከተማው ምክር ቤት አቅርቦ ያስፀዴቃሌ፣ 

ተፇጻሚነታቸውን ይከታተሊሌ፤ 

 
 

5. በከተማው ውስጥ ሕግና ስርዓት መከበሩን 

ያረጋግጣሌ፤ 

6. በዚህ አዋጅ አንቀጽ 75 ስር የተዯነገገው 

እንዯተጠበቀ ሆኖ አስፇሊጊ ሆኖ ሲገኝ በከተማ 

አስተዲዯሩ የሚገኙ ተቋማት ኃሊፉዎችንና 

ሠራተኞችን ጥቅማ-ጥቅሞች   በማጥናትና 

ሇሚመሇከተው አካሌ አቅርቦ በማስጸዯቅ 

በተግባር ሊይ እንዱውሌ ያዯርጋሌ፤ 

7. በከንቲባውና በከተማው ምክር ቤት በኩሌ 

የሚሰጡትን ላልች ተዛማጅ ተግባራት 

ያከናውናሌ፡፡ 

 

 

2. Determines the organization of the 

executive bodies of the city administration 

and other institutions, follows up their 

activity closely, directs and coordinates; 
 
 

3. Prepares the annual work plan and the 

enforcement draft budget of the city and 

submits it to the council and thereby 

causes its implementation when approved; 

 

4. Formulates social and economic 

development strategies and plans of the 

city, submits them to the city council for 

approval and follows up its 

implementation; 
 

5. Ensures the observance of law and order 

within the city; 

6. Without prejudice to article 75 in this 

proclamation, when it is found necessary, 

prepares a recommendation based on a 

study conducted and presents it to the city 

council for approval of benefits of 

officials and employees of the institutions 

which are found in the city administration;  
 

7. Carries out other related duties entrusted 

to it by the mayor and the city council 
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26. ስሇ ከንቲባ ኮሚቴው የስብሰባ ጊዜና 

የአሠራር ስነ-ሥርዓት 
 

1. የከንቲባ ኮሚቴው በሳምንት አንዴ ጊዜ 

መዯበኛ ስብሰባውን ያካሂዲሌ፤ ሆኖም 

እንዲስፇሊጊነቱ በከንቲባው አነሳሽነት 

ወይም አንዴ-ሶስተኛ የሚሆኑት 

የኮሚቴው አባሊት ሲጠይቁ አስቸኳይ 

ስብሰባ ሉጠራ ይችሊሌ፡፡ 

2. ከኮሚቴው አባሊት መካከሌ ከግማሽ በሊይ 

የሚሆኑት በስብሰባው ሊይ ከተገኙ 

ምሌዓተ-ጉባኤ ይሆናሌ፡፡ 

3. በስብሰባው ሊይ ከተገኙት አባሊት መካከሌ 

አብሊጫውን ዴምጽ ያገኘ ማናቸውም 

ጉዲይ የኮሚቴው ውሳኔ ሆኖ ያሌፊሌ፤ 

ሆኖም የአባሊቱ ዴምጽ እኩሌ ሇእኩሌ 

የተከፇሇ እንዯሆነ ከንቲባው ያሇበት 

ወገን ወሳኝ ዴምጽ ይኖረዋሌ፡፡ 

27. ስሇ ከተማ አገሌግልቶች ሥራ አስኪያጅ 

1. እያንዲንደ የከተማ አስተዲዯር የራሱ 

የከተማ አገሌግልቶች ዋና ሥራ 

አስኪያጅና እንዲስፇሊጊነቱ ምክትሌ ሥራ 

አስኪያጆች ይኖሩታሌ፡፡ 

2. በዚህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ (1) ስር 

የተዯነገገው ቢኖርም ከከተማው ማእከሌ 

በተወሰነ ርቀት በዙሪያው የሚገኙና 

በመሪ ፕሊኑ ውስጥ የሚጠቃሇለ 

አነስተኛ ወይም ሳተሊይት ከተሞች 

የየራሳቸው ሥራ አስኪያጅ ሉኖራቸው 

ይችሊሌ፡፡ 

 

 
 

26.   Time of Meeting and Working 

Procedure of the Mayor’s Committee 

 

1. The mayor’s committee shall hold its regular 

meetings once in a week; however, urgent 

meetings may be called through the initiative of 

the mayor or by the request of one-third of the 

committee members when necessary. 

 
 

2. The presence of more than half of the 

committee members shall constitute a quorum. 

 

3. Decisions of the committee shall be taken by a 

majority vote of those who constitute the 

quorum, provided that in case of tie, the mayor 

shall have a decisive vote. 

 
 

 

27. Manager of the City Services  
 

1. Every city administration shall have its own 

general manager of city services and where 

deemed necessary - deputy managers. 

 

2. Notwithstanding the provision stipulated under 

sub-article /1/ of this article, the small or 

satellite cities found in the surrounding area a 

certain distance apart from the center of the city 

those are included by the master plan may have 

each own manager. 
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3. የአነስተኛ ወይም የሳተሊይት ከተማ 

ሥራ አስኪያጅ የሚሾመው 

በሚታቀፌበት ከተማ አስተዲዯር ከንቲባ 

ሲሆን ተጠሪነቱ ዯግሞ  እንዯነገሩ 

ሁኔታ ሇሚያማክሇው ከተማ 

አገሌግልቶች ዋና ሥራ አስኪያጅና 

ሇዚሁ ከተማ ከንቲባ ይሆናሌ፡፡ 

28. ስሇ ከተማ አገሌግልቶች ዋና ሥራ 

አስኪያጁ አሿሿምና ከኃሊፉነት ስሇመነሳት 
 

1. የከተማ አገሌግልቶች ዋና ሥራ 

አስኪያጅ በከንቲባው ይሾማሌ፡፡ 

2. በዚህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ (1) ስር 

በተዯነገገው መሠረት በከንቲባው 

የሚሰጠው የሥራ አስኪያጁ ሹመት 

በሙያ ችልታና በከተማ ሥራ አመራር 

ረገዴ በሊቀ የትምህርት ዝግጅትና በዲበረ 

የሥራ ሌምዴ ሊይ ተመስርቶ የሚፇፀም 

ይሆናሌ፡፡ 

3. ከንቲባው በዋና ስራ አስኪያጁ ሊይ 

እምነት ባጣ ጊዜ ዝርዝር ምክንያቶቹን 

በሥሌጣን ማንሻ  ዯብዲቤው ሊይ 

በማስፇር ከኃሊፉነቱ ሉያነሳው ይችሊሌ፡፡ 
 

29.  የዋና ሥራ አስኪያጁ ሥሌጣንና ተግባር 
 

1. የከተማ አገሌግልቶች ዋና ሥራ 

አስኪያጅ በዚህ አዋጅ መሰረት ተጠሪነቱ 

ሇከንቲባው ሆኖ የከተማው አገሌግልቶች 

ዋና ሥራ አስፇፃሚ በመሆን ያገሇግሊሌ፡፡ 

 

 

3. The small or satellite cities manager shall be 

designated by the mayor within the city 

administration and shall be accountable to the 

general manager of city services centered, and 

as to the condition of the thing, to the mayor of 

this city. 

 

28.    Appointment and Taking from 

Position of the General Manager of 

the City Services 

1. The general manager of the city services shall 

be appointed by the mayor. 

2. In accordance with the provisions stipulated 

under sub-article /1/ of this article, 

appointments of the general manager given by 

the mayor shall be based on the professional 

competence and best qualification with regard 

to city management and with accumulated 

experience. 

 

3. In case of loss of confidence, the mayor may 

remove the general manager from his position 

setting forth the detailed reasons in its the letter 

of termination of the employment.  

 

29. Powers and Duties of the General 

Manager 

1. The manager of city service, in accordance with 

this proclamation, being accountable to the 

mayor shall act as the chief executive of the city 

services. 
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2. በዚህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ (1) ስር የሰፇረው 

አጠቃሊይ ዴንጋጌ እንዯተጠበቀ ሆኖ ሥራ 

አስኪያጁ በዚህ አዋጅ አንቀጽ 11 ንዐስ 

አንቀጽ (2) ስር ከፉዯሌ ተራ “ዯ” እስከ “ጸ” 

የተመሇከቱትና ከዚህ የሚከተለት ተጨማሪ 

ሥሌጣንና ተግባራት ይኖሩታሌ፡- 

 
ሀ. በስሩ የሚገኙትን የበታች የሥራ 

ኃሊፉዎች እና ሠራተኞች  በሕግ 

መሰረትይቀጥራሌ፣ ያስተዲዴራሌ፣ 

ከሥራ ያግዲሌ ወይም 

ያሰናብታሌ፤ 

      ሇ. የከንቲባ ኮሚቴውንና የከተማ 

ምክር ቤቱን ስብሰባዎች 

ይከታተሊሌ፣ በሚያካሂዶቸው 

ውይይቶች ሊይም ያሇ ዴምጽ 

ይሳተፊሌ፤ 

ሏ. የክሌለና የፋዳራለ መንግሥታት 

ሕጎችና የከተማ አስተዲዯሩ 

ከተማ-ነክ አገሌግልቶችን 

በሚመሇከት በየጊዜው 

የሚያወጧቸው ዯንቦችና 

መሪያዎች፣ እንዱሁም 

የሚያሳሌፎቸው ውሳኔዎች 

በአግባቡ ሥራ ሊይ እንዱውለ 

ያዯርጋሌ፤ 

 

 

2. Without prejudice to the generality of the 

provision stipulated under sub-article /1/ 

of this article, the manager shall have the 

following additional powers and duties 

besides the indicated powers and duties 

under sub-article /2/ from alphabet “x” up 

to alphabet “z4” of article /11/ of this 

proclamation. 
 

 

a. Recruits, manages, suspends from work or 

dismisses subordinate officials and employees 

under him in accordance with law; 

 

 

 

b. Follows up the mayor’s committee and 

meetings of the city council without having a 

voting right; 

 

 
 

c. Causes the proper implementation of laws of 

the regional and the federal governments, and 

regulations and directives as well as decisions 

passed by the city council periodically 

concerning to urban services;  

 

 



 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

ገ ጽ  44  የአማራ ብሔራዊ ክልላዊ መንግስት ዝክረ ሕግ ጋዜጣ ቁጥር 25 ነሀሴ 26 2009 ዓ.ም                     The Amhara National Regional State Zikre Hig Gazette No. 25 Intercalary 1, 2017 page  44                                                                                                                                                                                                                                                                                   



 

መ. ወቅታዊ የሥራ ዕቅዴ ክንውንና 

የፊይናንስ እንቅስቃሴ ዘገባዎችን 

እያዘጋጀ ሇከንቲባውና ሇከንቲባ 

ኮሚቴው ያቀርባሌ፤ 

ሠ. በከንቲባውም ሆነ እንዲስፇሊጊነቱ 

በከንቲባ ኮሚቴው ሲጠየቅ ላልች 

ዘገባዎችን ይሰጣሌ፤ 

ረ. በከተማ አስተዲዯሩ የፊይናንስ 

አቋምና በከተማው የወዯፉት 

ፌሊጎቶች ሊይ የከንቲባ ኮሚቴውና 

ምክር ቤቱ የተሟሊ መረጃ 

ይኖራቸው ዘንዴ በየጊዜው 

ያማክራሌ፤ 

ሰ. የነዋሪውን ሕዝብ ዯህንነት 

ሇመጠበቅና የተቀናጀ አገሌግልት 

ሇመስጠት የሚቻሌባቸውን 

ሁኔታዎች በየጊዜው እያጠና 

ውጤቱን ሇከንቲባው በማሳወቅ 

እያስወሰነ ተግባራዊ ያዯርጋሌ፤ 

ሸ. ጤናማ የሥራ ግንኙነትና 

በመዯጋገፌ ሊይ የተመሰረተ 

ዝምዴና ይጠናከር ዘንዴ 

ከማኅበረሰቡ ጋር በጎና ወዲጃዊ 

ትስስር እንዱፇጠር ይሠራሌ፤ 

ቀ. ከአገሌግልት መጓዯሌ የተነሳ 

በከተማው ነዋሪ ሕዝብ 

የሚቀርቡሇትን አቤቱታዎችና 

ቅሬታዎች እየተቀበሇ ያጣራሌ፣ 

አፊጣኝ ምሊሾችን ይሰጣሌ፤ 

 

d. Prepares the reports of periodic work plan 

performance and financial activity and submits  

to the mayor and mayor’s committee; 

 

e. Presents other reports upon the request of the 

mayor or as its necessity  by the mayor’s 

committee; 

f. Advises each time the mayor’s committee and 

the council to have complete information on 

financial condition and future needs of the city 

administration; 

 
g. Conducts a study each time by notifying the 

result to the mayor on circumstances of 

keeping the residents people security and for 

the provision of integrated services, and 

implements having got decided by the mayor;  

 
 

h. Causes good and friendly ties to be maintained 

with the community so as to strengthen a tie 

which is based on a  healthy work  and 

supportive relationship; 

 
 

i. Receives, examines petitions and complains 

presented by the city resident people in case of 

service delivery problem and reacts thereon 

without delay; 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

ገ ጽ  45  የአማራ ብሔራዊ ክልላዊ መንግስት ዝክረ ሕግ ጋዜጣ ቁጥር 25 ነሀሴ 26 2009 ዓ.ም                     The Amhara National Regional State Zikre Hig Gazette No. 25 Intercalary 1, 2017 page 45                                                                                                                                                                                                                                                                                   



 

በ. የምክትሌ ሥራ አስኪያጅ/ጆች 

መኖር አስፇሊጊ ሆኖ ሲገኝ ይህንኑ 

አስመሌክቶ ሇከንቲባው ጥያቄ 

ያቀርባሌ፣ ሲፇቀዴም እጩዎችን 

አቅርቦ በከንቲባው አማካኝነት 

ያሾማሌ፤ 

ተ. ሇሥራው የሚያስፇሌገውን 

የውስጥ አዯረጃጀት ረቂቅ 

አዘጋጅቶ በከንቲባው በኩሌ 

ሇከንቲባ ኮሚቴው ያቀርባሌ፣ 

ሲጸዴቅሇትም በተግባር ሊይ 

ያውሊሌ፤ 

ቸ. በከንቲባውና በከንቲባ ኮሚቴው 

የሚሰጡትን ላልች ተዛማጅ 

ተግባራት ያከናውናሌ፡፡ 

30. ስሇ ከተማ አገሌግልቶች ምክትሌ ሥራ 

አስኪያጅ 

የከተማ አገሌግልቶች ምክትሌ ሥራ አስኪያጁ 

በከንቲባው የሚሾምና ተጠሪነቱ ሇዋና ሥራ 

አስኪያጁ ሆኖ፡- 

1. በዋና ሥራ አስኪያጁ ተሇይተው 

የሚሰጡትንተግባራት ያከናውናሌ፤ 
 

2. ዋና ሥራ አስኪያጁ በማይኖርበት 

ወይም ሥራውን ሇማከናወን 

በማይችሌበት ጊዜና ሁኔታ እርሱን 

ተክቶ ይሠራሌ። 

 

 
 

j. Submits a request to the mayor _where deputy 

manager(s) may be necessary, and get him 

appoint them when allowed submitting 

candidates to the mayor. 

 

 
 

k. Presents to the mayor’s committee via the 

mayor by preparing the internal organization 

draft necessary for works, and implements it 

when approved; 

 

 

l. Carries other related duties entrusted to him by 

the mayor and the mayor’s committee. 

 

 

30.   Deputy Manager of City Services  

 

The deputy manager of city services appointed by the 

mayor and being  accountable to the manager shall 

have the following powers and duties: 
 

1. Carries out duties specifically entrusted to him 

by the manager; 
 

2. Acts on behalf of the general manager in his 

absence or in times and conditions when he cannot 

carry out his duties. 
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ክፌሌ አራት 

ስሇ ማዘጋጃ-ቤት ከተሞች በጠቅሊሊው 

31. በማዘጋጃ-ቤት ከተማነት ስሇመዯራጀት 
 

1. ሙለ የአካባቢ አስተዲዯር ሇመመስረት 

ያሌበቁ የክሌለ ከተሞች ይህንን አዋጅ 

ተከትል በሚወጣ ዯንብ መሠረት 

እንዯነገሩ ሁኔታ የፇርጅ ሶስትና የፇርጅ 

አራት ከተሞች ምዯባ እየተሰጣቸው 

በማዘጋጃ-ቤት አቋም ይዯራጃለ፡፡ 

 

2. በዚህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ (1) ስር 

በተዯነገገው መሠረት የተዯራጀ 

ማናቸውም የማዘጋጃ-ቤት ከተማ የራሱ 

ሕጋዊ ሰውነትና መጠሪያ ስም ኖሮት 

የንብረት ባሇቤት የመሆንና የማስተዲዯር፣ 

ውልችን የመዋዋሌ፣ እንዱሁም በሕግ 

መሰረት የመክሰስና የመከሰስ ችልታና 

መብቶች ይኖሩታሌ፡፡ 

32. ዓሊማዎች   

    በዚህ አዋጅ አንቀጽ (4) ስር የሠፇሩት የከተማ 

አስተዲዯሮች ዓሊማዎች ሇማዘጋጃ-ቤት 

ከተሞችም በተመሳሳይ ተፇጻሚዎች ይሆናለ፡፡ 

 

33. የማዘጋጃ-ቤት ከተሞች ሉከተሎቸው 

ስሇሚገቡ የአሠራር መርሆዎች 

    የከተማ አስተዲዯሮች የሚመሩባቸውና በዚህ 

አዋጅ አንቀጽ 5 ስር የተመሇከቱት የአሠራር 

መርሆዎች በየዯረጃው ሊለ የማዘጋጃ-ቤት 

ከተሞችም በተመሳሳይ ተፇጻሚዎች 

ይሆናለ፡፡ 

 

 

PART FOUR 

The Municipal Towns in General 

31. Being Organized as a Municipality 

Townness 

1. Regional towns that have not been able to 

establish a full-fledged local administration 

shall be conditionally established being given 

category three and category four cities 

classification shall be organized with 

municipality level in accordance with a 

regulation following this proclamation. 
 

2. Any organized municipal city shall, in 

accordance with the provision stipulated under 

sub-article /1/ of this Article, have its own legal 

personality and a calling-name and shall by 

virtue of that name have the capacity to own 

and administer property, enter in to contracts as 

well as shall have sue and be sued ability and 

rights in accordance with law. 
 

 

32. Objectives  
 

The city administrations objectives stipulated under 

Article /4/ of this proclamation shall be also similarly 

applicable for the municipality cities. 

 
 

33. Working Principles That  Municipal 

Towns Should Follow 

Working principles provided under Article /5/ of 

this proclamation for city administrations shall 

apply equally to the municipal towns in each level.  
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34. ስሇ ማዘጋጃ-ቤት ከተሞች ሥሌጣንና 

ተግባር 

1. በዚህ አዋጅ አንቀጽ 11 ንዐስ አንቀጽ (2) 

ስር የሰፇሩት የከተማ አስተዲዯሮች 

ስሌጣንና ተግባራት አግባብነታቸው እየታየ 

በክሌለ ውስጥ በሚገኙ የማዘጋጃ-ቤት 

ከተሞች ሊይም ተፇጻሚዎች ይሆናለ፡፡ 

2. በዚህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ (1) ስር 

የሰፇረው አጠቃሊይ ዴንጋጌ እንዯተጠበቀ 

ሆኖ እያንዲንደ የማዘጋጃ-ቤት ከተማ 

ከዚህ በታች የተመሇከቱት ዝርዝር 

ሥሌጣንና ተግባራት ይኖሩታሌ፡- 
 

ሀ. የከተማውን ዓመታዊ የሥራ ዕቅዴና 

የማስፇጸሚያ በጀት ረቂቅ ሇታቀፇበት 

ወረዲ አስተዲዯር ያስተሊሌፊሌ፤ 
 

ሇ. ከወረዲው አስተዲዯር ጋር በመመካከር 

የራሱን ማዘጋጃ-ቤታዊ ሥራ አመራር 

ይሰይማሌ፣ ሥራውን ይመራሌ፣ 

ይቆጣጠራሌ፤ 
 

 

ሏ. ነዋሪውን ሕዝብ በአካባቢያዊ የሌማት 

ሥራ በስፊት ያሳትፊሌ፣ ያንቀሳቅሳሌ፤ 
 

መ. የከተማው ገንዘብና ንብረት በአግባቡ 

መያዙንና ሇታቀዯሇት ዓሊማ መዋለን  

ይከታተሊሌ፣ ይቆጣጠራሌ 

 

 

35. Powers and Duties of the Municipal 

Towns 
 

1. The powers and duties of city administrations 

provided for, under Article /11/ sub-article /2/ 

of this proclamation, looking its validity, shall 

be applicable on the municipal towns of the 

region. 
 

2. Without prejudice to the generality of sub-

article /1/ of this article, each municipal town 

shall have the following particular powers and 

duties specified herein under: 

 

 

a. Causes to pass the annual work plan 

and the draft execution budget of the 

town to the embracing wereda 

administration; 
 

b. Designates its own municipality 

management, directs and supervises its 

activities in consultation with the 

wereda administration; 

 
 

 

 

c.  Participates broadly and mobilizes the 

resident population in local 

development activities; 

d. Follows up and supervises that the 

finance and property of the town is 

properly handled and utilized for the 

planned purposes; 
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ሠ. ሇተቋቋሙባቸው ከተሞች የአካባቢ 

ዕዴገት ፕሊን ወይም ከፉሌ የከተማ 

ፕሊን ጥናት እንዱካሄዴ በማስዯረግ 

ሇመኖሪያ፣ ሇሌማት ተቋማትና 

ሇግሌ ዴርጅቶች ግንባታ ሉውለ 

የሚችለ የምሪት ቦታዎችን 

ያዘጋጃለ፣  ሥራውን ይመራለ፣ 

የከተማውን ቦታ ያስተዲዴራለ፤ 

ረ. የከተማው የውስጥ ሇውስጥ 

መንገድችና የጎርፌ መፊሰሻ መስመሮች 

እንዱሰሩ ያዯርጋለ፤ 

 
 

ሰ. የቀብር ስፌራዎችን ያዯራጃለ፣ 

ያስተዲዴራለ፤ 

ሸ. የቄራ አገሌግልት፣ የመናኸሪያና የገበያ 

ቦታዎች እንዱዯራጁ ያዯርጋለ፤ 
 

ተ. ሕገ-ወጥ ግንባታዎችን ይከሊከሊለ፣ 

ይቆጣጠራለ፣ ማፌረስን ጨምሮ 

የተሇያዩ እርምጃዎችን ይወስዲለ፡፡ 

 

 

35. ስሇ ማዘጋጃ-ቤት ከተሞች አዯረጃጀትና 

ሥራ አመራር 
 

1. በዚህ አዋጅ መሠረት የማዘጋጃ-ቤት 

ከተማነት እውቅና ያገኙ ከተሞች 

ተፇሊጊዎቹን መስፇርቶች አሟሌተው 

ራሱን የቻሇ ከተማ አስተዲዯር 

እስኪቋቋምሊቸው ዴረስ የከተማ ምክር 

ቤት አይኖራቸውም፡፡ 

 

 

e. Prepares site places that shall serve for 

the construction of residence, 

developmental institutions and private 

organizations, causes a study of a local 

growth plan or partial urban plan is 

carried out for cities they are 

established, directs activities and 

administers the place of town; 
 

 

f. Causes the construction of the city’s 

internal roads and flooding lines; 

 

 

g. Organizes and administers places of 

grave; 

h. Causes the organization of abattoir 

service, bus station and the market 

places; 

 

i. Prevent and supervise illegal 

constructions and shall take different 

measures including dismissal. 

 

j.  

35. Organization and Leadership of 

Municipal Towns 

1. Cities recognized as municipality-towness in 

accordance with this proclamation shall not 

have a city council until the establishment of its 

own city administration fulfilling the necessary 

criteria therein; 
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2. እያንዲንደ የማዘጋጃ-ቤት ከተማ በዚህ አዋጅ 

መሠረት የማዘጋጃ-ቤት ዋና ሥራ አስፇጻሚ፣ 

የማዘጋጃ-ቤት ሥራ አስኪያጅ እና እንዯ 

አስፇሊጊነቱ ላልች ኃሊፉዎችን ያካተተ የሥራ 

አመራሮችና ዯጋፉ ሠራተኞች ይኖሩታሌ፡፡  

  

36. ስሇ ማዘጋ-ጃቤት ዋና ሥራ አስፇጻሚ 

አሿሿምና ተጠሪነት 

1. እያንዲንደ የማዘጋጃ-ቤት ከተማ 

በታቀፇበት ወረዲ ዋና አስተዲዲሪ 

አቅራቢነት በወረዲው አስተዲዯር ምክር 

ቤት የሚሾም የራሱ ዋና ሥራ 

አስፇጻሚ ይኖረዋሌ፤ 

2. የማዘጋጃ ቤቱ ዋና ሥራ አስፇፃሚ 

ተጠሪነቱ ሇማዘጋጃ ቤቱ ነዋሪ ሕዝብና 

ሇወረዲው አስተዲዲር ነው፡፡ 
 

37. የማዘጋጃ-ቤት ዋና ሥራ አስፇጻሚ 

ሥሌጣንና ተግባር 
 

1. ዋና ሥራ አስፇፃሚው የማዘጋጃ-ቤቱ 

ሥራ መሪና የማዘጋጃ-ቤቱ የበሊይ 

ተጠሪ ነው፡፡ 

2. የበሊይ በሆኑ የአስተዲዯር አካሊት 

የወጡትን ፖሉሲዎች፣ ሕጎች፣ 

ዯንቦች፣ መመሪያዎችና ውሳኔዎች 

ያስፇጽማሌ፣ 

 

 

2.  Every municipal city, in accordance with this 

proclamation, shall have chief executive, manager of 

municipal, and as deemed necessary, including other 

officials, managers and support employees. 

 

 

 

 

36. Appointment and Accountability of 

the Municipal Chief Executive Officer 

1. Every  municipal city shall have its own chief 

executive body to be appointed by the wereda 

administration council being proposed by the 

embracing wereda chief administrator; 

 

2.  The municipal chief executive body shall be 

accountable to the municipal resident 

population and the woreda administration. 
 
 

37. Powers and Duties of the Municipal 

Chief Executive Officer 

 

1. The chief executive officer shall be the manager 

and the uper accountable to the municipal. 

 

2. Causes the execution of policies, laws, 

regulations, directives and decisions issued by 

superior administration bodies; 
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3. የማዘጋጃ-ቤቱን እቅዴና በጀት እያዘጋጀ 

ሇወረዲው አስተዲዯር ምክር ቤት ያቀርባሌ፣ 

ሲፇቀዴም በአግባቡ ተግባራዊ መሆኑን 

ያረጋግጣሌ፣ 

4. ሇማዘጋጃ-ቤቱ ነዋሪ ሕዝብ፣ ሇቀበላ ምክር 

ቤቱና አግባብ ሊሇው የወረዲ አስተዲዯር አካሌ 

ወቅታዊ የሥራ እንቅስቃሴ ዘገባዎችን 

ያቀርባሌ፣ 

5. የማዘጋጃ-ቤቱን ቀበላዎች አጠቃሊይ ሥራ 

አመራርና የእሇት ተእሇት እንቅስቃሴ በቅርብ 

ይከታተሊሌ፣ ይቆጣጠራሌ፣ አፇጻጸሙን 

እየገመገመ ተገቢውን የማስተካከያ እርምጃ 

ይወስዲሌ፣ 

6. የማዘጋጃ-ቤቱን የሥራ እንቅስቃሴ ዘገባ 

የሚቀርብባቸውንና ከነዋሪው ሕዝብ 

አስተያየት የሚሰበሰብባቸውን ሕዝባዊ 

መዴረኮች ያዘጋጃሌ፣ ምቹ ሁኔታዎችን 

ይፇጥራሌ፣ ይመራሌ፣ 

7. በወረዲው ዋና አስተዲዲሪና በወረዲው 

አስተዲዯር ምክር ቤት የሚሰጡትን ላልች 

ተግባራት ያከናውናሌ። 

 

38.  ስሇማ ዘጋጃ-ቤት ሥራ አስኪያጅ 
 

1. እያንዲንደ የማዘጋጃ-ቤት ከተማ 

በታቀፇበት ወረዲ ዋና አስተዲዲሪ 

አቅራቢነት በወረዲው አስተዲዯር ምክር 

ቤት የሚሾም የራሱ ሥራ አስኪያጅ 

ይኖረዋሌ፡፡ 

2. የሥራ አስኪያጁ ተጠሪነት ሇማዘጋጃ 

ቤቱ ዋና ሥራ አስፇጻሚ ይሆናሌ፡፡ 

 

 

3. Prepares the municipal’s plan and budget and 

submits to the wereda administration council, 

and ensures the appropriate implementation 

when approved;  
 

4. Submits timely work performance reports to the 

municipal resident population, kebele council 

and to  appropriate wereda administration; 

 

5. Follows up closely and supervises the 

municipal’s kebeles general management and 

daily activities, takes appropriate corrective 

measures by evaluating its implementation; 

 
 

 

6. Organizes and creates suitable conditions for 

public forums where the overall activity reports 

of the city administration would be presented 

periodically to the public openly, and public 

opinions would be gathered thereby; 
 

7. Carries out other duties given by the wereda 

chief administrator and the wereda 

administration council.   

 
 

38. Manager of a Municipality 

 

1. Every municipal city shall have its own 

manager to be appointed by the wereda 

administration council being proposed by the 

embracing wereda chief administrator. 

 

2. The manager shall be accountable to the 

municipal chief executive officer. 
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39. የሥራ አስኪያጁ ሥሌጣንና ተግባር 

የማዘጋጃ-ቤት ሥራ አስኪያጅ በዚህ አዋጅ 

መሰረት የሚከተለት ዝርዝር ሥሌጣንና 

ተግባራት ይኖሩታሌ፦ 

1. የዘርፈን ዓመታዊ የሌማት ሥራ 

ዕቅዴና የማስፇጸሚያ በጀት ረቂቅ 

አዘጋጅቶ   ሇማዘጋጃ ቤቱ ሥራ 

አስፇጻሚ ኮሚቴ ያቀርባሌ፤ 

2. በማዘጋጃ ቤቱ ሥራ አስፇጻሚ የበሊይ 

አመራርና የቅርብ ክትትሌ ውስጥ ሆኖ 

በዚህ አዋጅ አንቀጽ 11 ንዐስ አንቀጽ 

(2) ስር ከፉዯሌ ተራ ቁጥር “ዯ” እስከ 

ፉዯሌ ቁጥር “ጸ” እና አንቀጽ 29 ንዐስ 

አንቀጽ (2) ስር ከፉዯሌ ተራ ቁጥር 

”ሀ” እስከፉዯሌ ተራ ቁጥር “ቀ” ዴረስ 

በሰፇሩት ዴንጋጌዎች ስር የተዘረዘሩትን 

ተግባራት እንዯ አግባብነታቸው 

በከተማው ክሌሌ ውስጥ ያከናውናሌ፤ 

3. በማዘጋጃ ቤቱ ሥራ አስፇጻሚ 

የሚሰጡትን ላልች ተዛማጅ ተግባራት 

ያስፇጽማሌ፡፡ 

 

ክፌሌ አምስት 

ስሇ ታዲጊ ከተሞች በጠቅሊሊው 

40.  በታዲጊ ከተማነት ዕውቅና ስሇማግኘት 
 

1. በማዘጋጃ-ቤት ከተማነት ሇመዯራጀት 

የሚያስፇሌጉትን መመዘኛዎች ያሊሟለ 

የማኅበረሰብ ስብስቦች በዚህ አዋጅ 

መሰረት በታዲጊ ከተማነት ዕውቅና 

 

39. Powers and Duties of the Manager 

The municipal manager, in accordance with this 

proclamation, shall have the following particular 

powers and duties: 
 

1. Prepares the sector’s annual development work 

plan and the execution budget draft, and 

submits it to the municipal’s management 

committee; 
 

2. Carries out activities of provisions, as deemed 

appropriate, within the boundary of the city, the 

specified duties stipulated under the provisions 

with this proclamation of article /11/ sub-article 

/2/ from alphabet “ x “ up alphabet  “z4”  and 

article (29), sub-article (2) from alphabet “a”  

up to “i” being under the superior municipal 

executive body and close follow up. 

 

 
 

 

3. Cause the execution of other related duties 

given by the municipal executive body. 

 

 

PART FIVE 

The Emerging Towns in General 

40.  Acquiring Recognition as Emerging 

Town 

1. Conglomeration of communities that fail to 

meet the criteria for municipality- town status 

in accordance with this proclamation may not 

be recognized as emerging town.  

 



ሉያገኙ ይችሊለ፡፡ 
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2. በዚህ አንቀጽ ንኡስ አንቀጽ (1) ስር 

በተዯነገገው መሰረት የታዲጊ ከተማነት 

ዕውቅና የተሰጣቸው ከተሞች በፇርጅ 

አምስት ከተማነት ይመዯባለ፡፡ 
 

41. የታዲጊ ከተሞች ሥሌጣንና ተግባር 

 

1. በተሻሻሇው የክሌለ ሕገ-መንግሥትና 

በላልች ሕጎች ሇቀበላ አስተዲዯሮች 

የተሰጠው ሥሌጣንና ተግባር 

እንዯተጠበቀ ሆኖ በፇርጅ አምስት ስር 

የሚጠቃሇለ ከተሞች በዚህ አዋጅ 

መሠረት የሚከተለት ዝርዝር ሥሌጣንና 

ተግባራት ይኖሯቸዋሌ፡- 

   ሀ. በያካባቢያቸው የሚካሄደ የማኅበራዊና 

ኢኮኖሚያዊ ሌማት እንቅስቃሴዎችን 

ይመራለ፣ ያስተባብራለ፣ ነዋሪውን 

ሕዝብ ሇሌማት ሥራ ያነሳሳለ፤ 

   ሇ. ሇመኖሪያ ቤት ገንቢዎች ምቹ 

ሁኔታዎችን ይፇጥራለ፣ 

ተፇሊጊውን ዴጋፌ ይሰጣለ፤ 

    ሏ. በየተዯራጁባቸው አካባቢዎች 

መሌክአ-ምዴራዊ ወሰን የሚካሄደ 

ግንባታዎችን ሕጋዊነት በቅርብ 

ይከታተሊለ፣ ይቆጣጠራለ፤ 

 

 

2. The towns acquired recognition of the emerging 

towns, in accordance with the stipulated 

provision of sub-article /1/ of this article, shall 

be classified under category five towness. 
 

 

41. Powers and Duties of the Emerging 

Towns 

1. Without prejudice to the powers and duties 

vested in the kebele administrations by the 

revised regional constitution and other laws, the 

cities included under category five shall, in 

accordance with this proclamation, have the 

following particular powers and duties:  

 

a. Directs and coordinates their local social 

and economic development activities and 

mobilizes the resident population for 

development, 

b.   Creates conducive environment to whom 

constructing houses and give the necessary 

support; 
 

c. Follows up closely and supervises the 

legality of constructions being built with the 

geographical boundary in their 

organizational localities; 
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    መ. በቢሮው አማካኝነት ተጠንቶ 

በክሌለ መስተዲዴር ምክር ቤት 

በሚወጣው ዯንብ በሚወሰነው 

መሠረት በአይነት ተሇይተው 

የሚሰጧቸውን ገቢዎች ይሰበስባለ፤ 

    ሠ. የአካባቢያቸውን ሰሊም በማስጠበቅና 

የነዋሪውን ሕዝብ ዯኅንነት 

በማረጋገጥ ረገዴ አግባብ ካሊቸው 

አካሊት ጋር ተባብረው ይሠራለ፤ 

     ረ. በያካባቢያቸው የተፇጥሮ ሀብት 

ጥበቃና እንክብካቤ በስፊት 

እንዱካሄዴ ነዋሪውን ማኅበረ-ሰብ 

ያበረታታለ፤ 

     ሰ. በየታቀፈበት ወረዲ አስተዲዯሮች 

የሚሰጧቸውን ላልች ተዛማጅ 

ተግባራት ያከናውናለ፡፡ 

2. የታዲጊ ከተሞች ተጠሪነት አግባብ 

ሊሊቸው የወረዲ አስተዲዯሮች እና 

ሇታቀፈበት ቀበላ ምክር ቤት ይሆናሌ፡፡  

  

42. . ስሇ ታዲጊ ከተሞች አዯረጃጀትና ሥራ 

አመራር 
 

1. ራሳቸውን ከገጠሩ አካባቢ በመሇየት 

የተቋቋሙና በዚህ አዋጅ መሠረት የታዲጊ 

ከተማነት እውቅና ያገኙ ከተሞች ራሱን 

የቻሇ የከተማ ምክር ቤት አይኖራቸውም፡፡ 

 

 

d. Collects revenues that shall be rendered in 

isolation with kind based on the 

determination of regulation to be issued 

with the regional  bureau; 

 
 

e. Works in cooperation with appropriate 

bodies to keep their local peace and insure 

the resident population security; 

 
 

f. Encourages the resident community to 

protect and care widely the local  natural 

resources;  

 
g. Carries out other related duties rendered by 

each embracing woreda administrations. 

 
 

2. The emerging towns shall be accountable to the 

appropriate woreda administrations and 

embracing kebele council.  

 

42.  Organization and Leadership of the 

Emerging Towns 

1. The towns that have been established isolating 

themselves from the rural areas and getting the 

emerging towns recognition have, in 

accordance with this proclamation, not their 

own town’s council. 
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2. በዚህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ (1) ስር 

የሰፇረው ዴንጋጌ ቢኖርም ታዲጊ ከተማ 

በተቋቋመበት ስፌራ የሚገኘው የቀበላ 

ምክር ቤት እንዯ ከተማ ምክር ቤት ሆኖ 

ሉያገሇግሌ ይችሊሌ፡፡ 

3. ታዲጊ ከተሞች እንዯሁኔታው በቀበላው 

አስተዲዯር ምክር ቤትና በወረዲ 

አስተዲዯር የጋራ ውሳኔ ሙያዊ 

ችልታንና ማኅበራዊ ተቀባይነትን 

መሠረት በማዴረግ የሚሰየሙ የሥራ 

አመራሮችና ዯጋፉ ሠራተኞች 

ይኖሯቸዋሌ፡፡   

ክፌሌ ስዴስት 

ስሇ ክፌሇ-ከተሞች በጠቅሊሊው 

43.  በክፌሇ-ከተማነት ስሇመዯራጀት 
  

1. ክፌሇ-ከተሞች በክሌለ በሚገኙ ሪጂዮ-

ፖሉታን ከተሞችና እንዯተገቢነቱም በፇርጅ 

አንዴ ስር በሚጠቃሇለ ከተሞች ውስጥ 

ይዯራጃለ፡፡ 
 

2. በዚህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ (1) ስር 

በተዯነገገው መሠረት እያንዲንደ ክፌሇ-ከተማ 

የራሱ ሕጋዊ ሰውነትና መጠሪያ ስም ኖሮት 

በሕግ መሠረት ውልችን የመዋዋሌ፣ የንብረት 

ባሇቤት የመሆንና የማስተዲዯር፣ እንዱሁም 

የመክሰስና የመከሰስ ችልታ ያሇው ሆኖ 

ይቋቋማሌ። 

 

3. Notwithstanding the provision stipulated under 

sub-article /1/ of this article, the kebele council 

found within the emerging town establishment 

area may serve as the town’s council. 

    

4. The emerging towns as deemed necessary shall 

have managers and supporting staff designated 

based on professional competence and social 

acceptance with a communal decision of the 

kebele administration council and the wereda 

administration. 

 
 

PART SIX  

            The Sub-Cities in General 
 

43. Being Organized as a Sub-City 

1. Sub-cities shall be organized in the regio- 

politan cities of the region and as an appropriate 

in the cities that are incorporated under 

category one. 
 

 

2. In accordance with the provision stipulated 

under sub-article /1/ of this article, each sub-

city has its own legality and calling-name, enter 

in to contracts, own property and administer as 

well as it shall be established having the ability 

of sue and be sued. 
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44.  ስሇ ክፌሇ-ከተማ አካሊት 
እያንዲንደ ክፌሇ-ከተማ የሚከተለት አካሊት 

ይኖሩታሌ፡- 
1. የክፌሇ-ከተማ ምክር ቤት፤ 

2. አፇ-ጉባኤና ምክትሌ አፇ-ጉባኤ፤ 

3. ዋና ሥራ አስፇፃሚና እንዲስፇሊጊነቱ 

ምክትሌ ሥራ አስፇፃሚ፤ 

4. የክፌሇ-ከተማ አስተዲዯር ኮሚቴ፤ 

5. የማዘጋጃ-ቤት አገሌግልቶች ሥራ 

አስኪያጅና እንዲስፇሊጊነቱ ምክትሌ 

ሥራ አስኪያጅ፤ 

6. ላልች አስፇጻሚ ጽ/ቤቶች፡፡ 

 

45.   በተመሳሳይ ዴንጋጌ ስሇመሥራት 

የክፌሇ ከተማ ምክር ቤቶችን ምርጫ፣ 

የአገሌግልት ዘመን፣ ውስጣዊ የአሠራር ስነ-

ሥርዓትና አመራር አስመሌክቶ በዚህ አዋጅ 

አንቀጽ 13፣14፣15፣17፣18፣ 19ና 20 ስር 

የሰፇሩት ዴንጋጌዎች እንዯአግባብነታቸው 

በተመሳሳይ ተፇጻሚነት ይኖራቸዋሌ፡፡ 

46. ስሇ ክፌሇ-ከተማው ዋና ሥራ 

አስፇጻሚ አሰያየም፣ ተጠሪነትና 

የሥራ ዘመን 

1. የክፌሇ-ከተማው ዋና ሥራ አስፇጻሚ 

በከተማው ምክር ቤት ውስጥ አብሊጫ 

መቀመጫ ባገኘ የፖሇቲካ ዴርጅት 

አቅራቢነት ከክፌሇ-ከተማው ምክር ቤት 

አባሊት መካከሌ በምርጫ ይሰየማሌ፡፡ 

 

 

44.  Organs of a  Sub-City 

Every sub-city shall have the following organs: 

 

1. A sub-city council, 

2. A house speaker and deputy house speaker, 

3. A chief executive officer and, as deemed 

necessary, deputy chief executive officer, 

 

4. A sub-city administration committee, 
 

5. A municipal services manager and, as deemed 

necessary, vice manager, 
 
 

6. Other executive offices. 

 

45. Working with a Similar Provision 
 

Regarding the election, term of office, internal working 

procedures and management of sub-city councils, the 

provisions provided for under articles 13, 14, 15, 17, 

18, 19 and 20 of this proclamation shall be applied 

contextually. 

 

 

46. Designation,  Accountability and 

Term of the Sub-City Chief Executive 

Officer 
 

 

1. The chief executive body of the sub-city shall 

be designated among members of the sub-city 

council with election presented by the political 

party that has a majority vote in the city 

council. 
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2. የክፌሇ-ከተማው ዋና ሥራ አስፇጻሚ 

ተጠሪነት ሇክፌሇ-ከተማው ምክር ቤትና   

ሇከተማው ከንቲባ ይሆናሌ፡፡ 

3. የክፌሇ-ከተማው ዋና ሥራ አስፇጻሚ የሥራ 

ዘመን የከተማው ምክር ቤት የሥራ ዘመን 

ይሆናሌ፡፡ 

47. ስሇ ክፌሇ-ከተማው ዋና ሥራ 

አስፇጻሚ ሥሌጣንና ተግባር 

1. የክፌሇ-ከተማው ዋና ሥራ አስፇፃሚ 

የክፌሇ-ከተማው ሥራ መሪ፣ 

የአስተዲዯር ኮሚቴው ሰብሳቢና የክፌሇ-

ከተማው ተጠሪ ነው፡፡ 

2. በዚህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ (1) ስር 

የሰፇረው አጠቃሊይ ዴንጋጌ እንዯተጠበቀ 

ሆኖ የክፌሇ-ከተማው ዋና ሥራ 

አስፇፃሚ ከዚህ በታች የተመሇከቱት 

ዝርዝር ሥሌጣንና ተግባራት 

ይኖሩታሌ፦ 

ሀ. የክፌሇ-ከተማውን የዘርፌ ጽ/ቤቶች 

ኃሊፉዎችና እንዯ አስፇሊጊነቱም 

ላልች የሥራ መሪዎችን የያዘ 

የክፌሇ-ከተማ አስተዲዯር ኮሚቴ 

ያቋቁማሌ፤ 

ሇ. የክፌሇ-ከተማውን አስተዲዯር 

ኮሚቴ ይሰበስባሌ፤ ሥራዎቹን 

ያስተባብራሌ፣ ይመራሌ፤ 

 

 

2. The chief executive body of the city shall be 

accountable to the sub-city council and the 

mayor of the city. 

3. The term of the sub-city chief executive 

officer shall be the same as the term of the 

city council. 

 

47. Powers and Duties of the Sub-City 

Executive Officer 

1. The sub-city chief executive officer shall be the 

manager of the sub-city, chair person of the 

administration committee and accountable of 

the sub-city. 

 
 

2. Without prejudice to the generality of the 

stipulated provision under sub-article /1/ of this 

article, the sub-city chief executive officer shall 

have the following powers and duties herein 

under: 

 
 

 

a. Establishes the sub-city administration 

committee that holds officials of the sub-

city offices of each sector and as deemed 

necessary other managers; 

 

b. Calls for the sub-city administration 

committee for meeting, coordinates and 

directs its own activities;  
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ሏ. በክፌሇ-ከተማው ምክር ቤትና 

የበሊዩ በሆኑት የአስተዲዯር 

አካሊት የወጡትን ሕጎችና 

የተሊሇፈትን ውሳኔዎች 

ያስፇጽማሌ፤ 

መ. የክፌሇ-ከተማውን የሥራ 

እቅዴና የማስፇፀሚያ በጀት 

ረቂቅ እያዘጋጀ በክፌሇ-

ከተማው ምክር ቤት 

በማስጸዯቅ ሇከተማ 

አስተዲዯሩ ያቀርባሌ፣ 

ሲፇቀዴም በተግባር ሊይ 

ያውሊሌ፤ 

ሠ. ሇክፌሇ-ከተማው ነዋሪ 

ሕዝብ፣ ሇምክር ቤቱና 

አግባብ ሊሇው የከተማ 

አስተዲዯር አካሌ ወቅታዊ 

የሥራ እንቅስቃሴ 

ዘገባዎችን እያዘጋጀ 

ያቀርባሌ፤ 

ረ. የክፌሇ-ከተማውን አጠቃሊይ 

ሥራ አመራር የዕሇት-ተዕሇት 

እንቅስቃሴ በቅርብ 

ይከታተሊሌ፣ ይቆጣጠራሌ፣ 

አፇጻጸሙን እየገመገመ 

ተገቢውን የእርምት እርምጃ 

ይወስዲሌ፤ 

 

 

c. Causes the execution of issued laws and 

passed decisions by the council of the sub-

city and the superior administration bodies; 

 

 

 

d. Prepares the sub-city’s work plan and the 

execution budget draft and presents to the 

sub-city council to get approved, and 

implements thereon when approved. 

 

 

 

 

 

 
 

e.  Prepares periodic activity  performance 

reports and submits them to the sub-city 

resident population, the council and to the 

appropriate city administration; 

 

 

 

f. Closely follows up and supervises the day- 

to -day activity of the general management 

of the sub-city, evaluates its implementation 

and takes appropriate corrective measures; 
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ሰ. የክፌሇ-ከተማው የሥራ 

እንቅስቃሴ ዘገባ 

የሚቀርብባቸውንና ከነዋሪው 

ኅብረተሰብ አስተያየት 

የሚሰበሰብባቸውን ሕዝባዊ 

መዴረኮች ያዘጋጃሌ፣ 

ይመራሌ፤ 

ቀ. በከተማ አስተዲዯሩ 

የሚሰጡትን ላልች ተዛማጅ 

ተግባራት ያከናውናሌ። 
 

48.  ስሇ ክፌሇ-ከተማው ምክትሌ ሥራ 

አስፇፃሚ 

  የክፌሇ ከተማው ምክትሌ ሥራ አስፇፃሚ 

ተጠሪነቱ ሇዋና ሥራ አስፇፃሚውና ሇክፌሇ-

ከተማው ምክር ቤት ሆኖ፦ 

1. በዋና ሥራ አስፇፃሚው ተሇይተው 

የሚሰጡትን ተግባራት ያከናውናሌ፤ 

2. ዋና ሥራ አስፇፃሚው በማይኖርበት 

ወይም ሥራውን ሇማከናወን በማይችሌበት 

ጊዜና ሁኔታ እርሱን ተክቶ ይሰራሌ። 

 

49. በተመሳሳይ ዴንጋጌ ስሇመሥራት 

በዚህ አዋጅ አንቀጽ 24፣25፣ እና 26 ስሇከንቲባ 

ኮሚቴ የተቀመጡት ዴንጋጌዎች አግባብነታቸው 

እየታየ በክፌሇ-ከተሞች ሊይም ተፇጻሚዎች 

ይሆናለ፡፡ 

 

k. Organizes and creates suitable 

conditions for public forums where the 

overall activity reports of the sub-city 

administration would be presented 

periodically to the public openly, and 

public opinions would be gathered 

thereby; 
 

 

l. Carries out other related duties given 

by the city administration.  

 

 
 

48.  The Deputy Executive Officer  of 

the Sub-City 

The deputy executive officer of the sub-city being 

accountable to the chief executive officer and the sub-

city council shall: 

1. Carry out activities - given in isolation by the 

chief executive officer; 
 

2. Act on behalf of the chief executive officer  in 

his absence or in conditions where he cannot 

accomplish his works. 

 
 

49.  Working with Similar Provision  

The stipulated provisions of article 24, 25, and 26 

of the mayor committee in this proclamation, 

seeing as their appropriateness, shall be applied on 

the sub-cities. 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 



 
 

 

 

 

 

 

ገ ጽ  59  የአማራ ብሔራዊ ክልላዊ መንግስት ዝክረ ሕግ ጋዜጣ ቁጥር 25 ነሀሴ 26 2009 ዓ.ም.                      The Amhara National Regional State Zikre Hig Gazette No. 25 Intercalary 1, 2017 page  59                                                                                                                                                                                                                                                                             
 

50. ስሇ ማዘጋጃ-ቤታዊ አገሌግልቶች ዋና 

ሥራ አስኪያጅ ሥሌጣንና ተግባር 

1. የክፌሇ-ከተማው ማዘጋጃ-ቤታዊ 

አገሌግልቶች ዋና ሥራ አስኪያጅ 

ተጠሪነቱ ሇክፌሇ-ከተማው ዋና ሥራ 

አስፇፃሚ ሆኖ በክፌሇ-ከተማው ውስጥ 

የከተማ ሌማት፣ ቤቶችና ኮንስትራክሽን 

አገሌግልቶች ሥራ መሪ በመሆን 

ያገሇግሊሌ፡፡ 

2. ከዚህ በሊይ በንዐስ አንቀጽ (1) ስር 

የሰፇረው አጠቃሊይ ዴንጋጌ እንዯተጠበቀ 

ሆኖ የክፌሇ-ከተማው ማዘጋጃ-ቤታዊ 

አገሌግልቶች ዋና ሥራ አስኪያጅ 

የሚከተለት ዝርዝር ሥሌጣንና ተግባራት 

ይኖሩታሌ፦ 

            ሀ. በክፌሇ-ከተማው ውስጥ 

በከተማ ሌማት፣ ቤቶችና 

ኮንስትራክሽን ዘርፌ ሥር 

የሚጠቃሇለ ሥራዎችን በበሊይነት 

ይመራሌ፣ ያስተባብራሌ፣ ሇዘርፈ 

ተሌዕኮ መሳካት ምቹ ሁኔታዎችን 

ይፇጥራሌ፤ 

ሇ. የዘርፈን የአጭር፤ የመካከሇኛና 

የረዥም ጊዜ የሌማትና የበጀት 

እቅድች እያዘጋጀ ሇክፌሇ-ከተማዉ 

የአስተዲዯር ኮሚቴ ያቀርባሌ፤ 

ሲጸዴቁሇትም ተግባራዊ እንዱሆኑ 

ያዯርጋሌ፡፡ 

 
 

50. Powers and Duties of the General 

Manager of the Municipality Services 
 

1. The general manager of the sub-city 

municipality services being accountable to the 

sub-city general manager shall serve as the 

leader of the urban development, houses and 

construction services in the sub-city. 

 

2. Without prejudice to the generality of the 

stipulated provision under sub-article /1/ of this 

article, the sub-city municipality services 

general manager shall have the following 

particular powers and duties: 

 
 

a. Directs over and coordinates works  under 

the urban development, houses and 

construction sector in the sub-city as well as 

creates good conditions for the achievement 

of the sector’s objective; 

 

 

 

b. Prepares the short term, medium term and 

long term development and budget plans of the 

sector and presents to the administrative 

committee of the sub-city; causes to be 

implemented when they are approved. 
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   ሏ. የዘርፈን ወቅታዊ የእቅዴና የበጀት 

አፇጻጸም ሪፖርቶችን ያዘጋጃሌ፣ 

ይገመግማሌ፣ ሇበሊይ አካሊት 

ያቀርባሌ፤ 

   መ. በክፌሇ-ከተማው ውስጥ ግሌጽነት 

የሰፇነበት፣ ነዋሪውን ሕዝብ 

ያሳተፇና ተጠቃሚ የሚያዯርግ 

ፌትሃዊ ሌማትና የአገሌግልት 

አሰጣጥ ስርዓት እንዱዘረጋና 

በሥራ ሊይ እንዱውሌ ያዯርጋሌ፤ 

   ሠ. በክፌሇ-ከተማውና በከተማ 

አስተዲዯሩ የሚሰጡትን ላልች 

ተዛማጅ ተግባራት ያከናውናሌ። 

51. ስሇ ምክትሌ ሥራ አስኪያጁ 

የክፌሇ-ከተማ ማዘጋጃ-ቤታዊ አገሌግልቶች 

ምክትሌ ሥራ አስኪያጅ ተጠሪነቱ ሇዋና ሥራ 

አስኪያጁ ሆኖ፦ 

1. በዋና ሥራ አስኪያጁ ተሇይተው 

የሚሰጡትንተግባራት ያከናውናሌ፤ 

2. ዋና ሥራ አስኪያጁ በማይኖርበት 

ወይም ሥራውን ሇማከናወን 

በማይችሌበት ጊዜና ሁኔታ እርሱን 

ተክቶ ይሰራሌ። 

 

 

b. Prepares the sector’s current plan and 

budget implementation reports, evaluates 

and presents to the superior bodies; 

 

c. Causes a fair development and service 

delivery system is established in the sub-

city which is full of transparency, 

participative of the resident population and 

beneficiary to them, and makes the system 

to be functional; 
 

d. Carries out other related duties given by the 

sub-city and the city administration. 

 
 

51.  The Vice Manager  

 The sub-city municipality services vice manager being 

accountable to the general manager shall: 

 
 

 

1. Carry out duties given by, in isolation, the 

general manager; 

2. Act replacing the general manager in his 

absence or when in times and conditions he 

cannot carry out his duties. 
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52.  ስሇ ክፌሇ-ከተማ ማዘጋጃ-ቤታዊ 

አገሌግልቶች ሥራ አስኪያጅ አሿሿምና 

ከኃሊፉነት ስሇመነሳት 

1. የክፌሇ-ከተማ የከተማ አገሌግልቶች 

ዋና ሥራ አስኪያጅ በክፌሇ-ከተማው 

ዋና  ሥራ አስፇጻሚ አቅራቢነት 

በክፌሇ-ከተማ አስተዲዯር ኮሚቴ 

ይሾማሌ፡ 

2. በዚህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ (1) ስር 

በተዯነገገው መሠረት የሥራ አስኪያጁ 

ሹመት በሙያ ችልታና በከተማ ሥራ 

አመራር ረገዴ በሊቀ የትምህርት 

ዝግጅትና በዲበረ የሥራ ሌምዴ ሊይ 

ተመስርቶ የሚፇፀም ይሆናሌ፡፡ 

3. የክፌሇ-ከተማው አስተዲዯር ኮሚቴ 

በዋና ሥራ አስኪያጁ ሊይ እምነት 

ባጣ ጊዜ ዝርዝር ምክንያቶቹን 

በሥሌጣን ማንሻ  ዯብዲቤው ሊይ 

በማስፇር ከኃሊፉነቱ ሉያነሳው 

ይችሊሌ፡፡ 

 
 

53.  ስሇ ክፌሇ-ከተማ አስተዲዯር ጽ/ቤት 

በዚህ አዋጅ መሠረት የሚቋቋሙ ክፌሇ-

ከተማዎች የራሳቸው ጽ/ቤት ይኖራቸዋሌ። 

ዝርዝሩ ይህንን አዋጅ ሇማስፇፀም ቢሮው 

በሚያወጣው መመሪያ ይወሰናሌ። 

 

 

52. Appointment and Removal of  

Manager of the Sub-City Municipality 

Services 
  

1. The general manager of the city services of the 

sub-city shall be appointed by the sub-city 

administration committee through the 

presentation of the sub-city chief executive 

officer. 
 

2. In accordance with the provisions stipulated 

under sub-article /1/ of this article, 

appointments of the manager shall be based on 

the professional competence and best 

qualification with regard to city management 

and with accumulated experience. 
 

 

3. In case of loss of confidence, the sub-city 

administration committee may remove the general 

manager from his position setting forth detailed 

reasons in its power of removal letter. 

 

 

 

 
 

53. Administration Office of the Sub-City 

Sub-cities which are established in accordance with 

this proclamation shall have their own offices. The 

particulars shall be determined by a directive to be 

issued by the bureau for the execution of this 

proclamation. 
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ክፌሌ ሰባት 

ስሇቀበላዎች 

54.  በቀበላ ስሇመዯራጀት 

1. ቀበላዎች በክሌለ በሚገኙትና በዚህ 

አዋጅ መሠረት ዕውቅና በተሰጣቸው 

ሁለም ከተሞች ውስጥ ይዯራጃለ፡፡ 
 
 

2. በዚህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ (1) መሠረት 

በከተማ ውስጥ የተቋቋመ ማናቸውም 

ቀበላ የራሱ ሕጋዊ ሰውነትና መጠሪያ 

ስም ኖሮት በሕግ መሠረት ውልችን 

የመዋዋሌ፣ የንብረት ባሇቤት የመሆንና 

የማስተዲዯር፣ እንዱሁም የመክሰስና 

የመከሰስ ችልታ ያሇው ሆኖ ይዯራጃሌ። 

 
 

55.  ስሇ ቀበላዎች ተጠሪነት 

 በተሻሻሇው የክሌለ ሕገ-መንግሥት አንቀጽ 96 

ንዐስ አንቀጽ (1) ስር የተዯነገገው እንዯተጠበቀ 

ሆኖ፦ 

1. በከተማ አስተዲዯር ክሌሌ የተዋቀሩ 

ቀበላዎች ተጠሪነታቸው ሇሚመሇከተው 

ነዋሪ ሕዝብና ሇየታቀፈበት ከተማ ምክር 

ቤት ይሆናሌ፡፡ 

 

 

PART SEVEN 

The kebeles 

54.   Being Organized as a kebele 
 
 

1. Kebeles shall be orgsnized in cities that are 

found in the region and in all cities that has 

been given recognition in accordance with this 

proclamation.  
 

2. In accordance with sub-article /1/ of this article, 

any kebele that has been established in the city 

having its own legality and calling-name shall 

be organized having the ability of making 

contracts, own property and administer as well 

as the ability of sue and being sue based on law. 

 

 

 

55.    Accountability of the Kebeles  

Without prejudice to the provision stipulated under 

sub-article /1/ of article 96 of the revised regional 

constitution: 

1. The organized kebeles within the limit of the 

city administration shall be accountable to the 

pertinent resident population and the embracing 

city council. 

 

 

 
 



 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ገ ጽ  63  የአማራ ብሔራዊ ክልላዊ መንግስት ዝክረ ሕግ ጋዜጣ ቁጥር 25 ነሀሴ 26 2009 ዓ.ም                      The Amhara National Regional State Zikre Hig Gazette No 25 Intercalary 1, 2017 page 63                                                                                                                                                                                                                                                                                
 

2. በዚህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ (1) 

ስር የሰፇረው አጠቃሊይ ዴንጋጌ 

ቢኖርም በሪጂዮ-ፖሉታን ከተሞች 

የሚገኙ ቀበላዎች ተጠሪነታቸው 

ሇነዋሪው ሕዝብና ሇታቀፈበት ክፌሇ-

ከተማ ምክር ቤት ይሆናሌ፡፡ 

3.  በማዘጋጃ-ቤት ከተሞች የሚገኙ 

ቀበላዎች ተጠሪነታቸው ሇነዋሪው 

ሕዝብና ሇሚመሇከተው ወረዲ ምክር 

ቤት ይሆናሌ፡፡ 

4.  በታዲጊ ከተሞች ውስጥ የሚገኙ 

ቀበላዎች ተጠሪነታቸው ሇነዋሪው 

ሕዝብና ሇታቀፈበት ወረዲ ምክር ቤት 

ይሆናሌ፡፡   

56.  ስሇ ቀበላ አስተዲዯር አካሊት 

   እያንዲንደ ቀበላ የሚከተለት አካሊት ይኖሩታሌ፡ 

1. የቀበላ ምክር ቤት፤  

2. አፇ-ጉባኤና ምክትሌ አፇ-ጉባኤ፣ 

3. በዋና አስተዲዲሪው የሚመራ የቀበላ 

አስተዲዯር ምክር ቤት፤ 

4. ሥራ አስኪያጅና እንዲስፇሊጊነቱ ምክትሌ 

ሥራ አስኪያጅ፡፡ 

 

57. በተመሳሳይ ዴንጋጌ ስሇመሥራት 

 የቀበላ ምክር ቤቶችን ምርጫ፣ የአገሌግልት 

ዘመን፣ ውስጣዊ የአሰራር ስነ-ስርዓትና 

አመራር አስመሌክቶ በዚህ አዋጅ አንቀጽ 

13፣14፣15፣17፣18፣ 19ና 20 ስር የሰፇሩት 

ዴንጋጌዎች እንዯ አግባብነታቸው በተመሳሳይ 

ተፇጻሚነት ይኖራቸዋሌ፡፡ 

 

2. Notwithstanding the generality provision 

stipulated under sub-article (1) of this article, 

kebeles found in the regio-politan cities shall be 

accountable to the resident population and the 

embracing sub-city council. 

 
 

3.  Kebeles found in municipal cities shall be 

accountable to the resident population and the 

pertinent wereda council. 

 

4. Kebeles of the emerging towns shall be 

accountable to the resident population and the 

embracing wereda council. 

 
56. The kebele Administration Organs 

Every kebele shall have the following organs: 

1. A kebele council, 

2. House speaker and deputy house speaker, 

3. The kebele administration council that is 

presided over by the chief administrator, 

4. The manager and, as deemed necessary, the 

vice manager.            

 

57. Operating with a Similar Provision 

Regarding the election, term, internal working 

procedures and management of the kebele councils, 

the provisions provided for under article 13, 14, 15, 

17, 18, 19 and 20 of this proclamation, shall be 

applied as their appropriateness. 
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58.  ስሇ ቀበላ አስተዲዯር ምክር ቤት 

አሰያየምና የአባሊት ጥንቅር 

 

1. የቀበላ አስተዲዯር ምክር ቤት፡ የቀበላው ዋና 

አስተዲዲሪ፣ ምክትሌ አስተዲዲሪና በቀበላው 

ውስጥ ከተቋቋሙት መንግሥታዊያን የማኅበራዊ 

አገሌግልት ሰጪ ተቋማት ሠራተኞች መካከሌ 

ተመሌምሇው በአባሌነት የሚገኙበትና የበሊዩ 

በሆኑት የአስተዲዯር አካሊት ሇሚወጡ 

ፖሉሲዎች፣ ሕጎች፣ ዯንቦችና መመሪያዎች 

የበታች አስፇፃሚ አካሌ ነው፤ 
 

2. የቀበላ አስተዲዯር ምክር ቤት ተጠሪነቱ 

ሇቀበላው ዋና አስተዲዲሪ፣ ሇመረጠው የቀበላ 

ምክር ቤትና እንዯሁኔታው ቀበላው ሇታቀፇበት 

ከተማ ወይም ወረዲ አስተዲዯር ይሆናሌ፡፡ 
 

3. የቀበላ አስተዲዯር ምክር ቤት አባሊት በግሌና 

በወሌ የቀበላውን አስተዲዯር ሥራ ይመራለ፣ 

ያስተባብራለ፡፡ 
 

4. የቀበላ አስተዲዯር ምክር ቤት አባሊት በጋራ 

ሥሌጣናቸው ሇሚያሳሌፈት ውሣኔም ሆነ 

ሇሚፇጽሙት ተግባር የጋራ ኃሊፉነት አሇባቸው።  

 

59.  የቀበላ አስተዲዯር ምክር ቤት 

ሥሌጣንና ተግባር 
 

1. በተሻሻሇው የአማራ ብሔራዊ ክሌሌ ሕገ-

መንግሥት አንቀጽ 101 ንዐስ አንቀጽ (1) ስር 

የሰፇረው አጠቃሊይ ዴንጋጌ እንዯተጠበቀ ሆኖ የቀበላ 

አስተዲዯር ምክር ቤት ከዚህ በታች የተመሇከቱት 

ዝርዝር ሥሌጣንና ተግባራት ይኖሩታሌ፦ 

 

 

58. Designation and Members 

Composition of the Kebele 

Administration Council 

1. The kebele administration council, the kebele 

chief administrator, the kebele vice 

administrator and among the established 

governmental social service delivery 

institutions of the region being elected as 

membership is a subordinate executive body for 

policies, laws, regulations and directives to be 

issued by the superior administration bodies; 

 

2. The kebele administration council shall be 

accountable to the kebele chief administrator, 

the electorate kebele council and, as deemed 

necessary, to the city in which it is embraced or 

wereda administration. 
 

3. The kebele administration council members, 

individually or in group, shall direct and 

coordinate the kebele administration. 

4. The kebele administration council members 

shall have a communal responsibility for both 

decisions they pass and   implemented duties 

by their communal powers thereof 
 

59. Powers and Duties of the Kebele 

Administration Council. 

1. Without prejudice to the generality stipulated 

provision under sub-article /1/ of Article 101 of 

the Revised Amhara National Regional 

Constitution, the kebele administration council 

shall have the following particular powers and 

duties stipulated herein under: 
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ሀ/ የቀበላው ምክር ቤት 

የሚነዴፊቸውን የሌማት እቅድችና 

ፕሮግራሞች በቀበላው ውስጥ በሥራ 

ሊይ ያውሊሌ፣ የራሱን ዝርዝር 

የሌማት እቅድች ይነዴፊሌ፣ 

ሇቀበላው ምክር ቤት እያቀረበ 

ያስፀዴቃሌ፤ 

ሇ/ በቀበላው ውስጥ የሚከናወኑ 

የማኅበራዊ አገሌግልት እቅድች 

በሥራ ሊይ መዋሊቸውን 

ይከታተሊሌ፣ ይቆጣጠራሌ፤ 

 

ሏ/ የከተማውን ሌማት ያፊጥናሌ፣ 

የተፇጥሮ ሃብት ጥበቃ፣ 

እንክብካቤና ሌማት ሥራ 

በከፌተኛ ዯረጃ እንዱካሄዴ 

ያዯርጋሌ፣ ነዋሪውን ሕዝብ 

ሇሌማት ሥራ 

ያነሳሳሌ፣ያስተባብራሌ፤ 

መ/  የቀበላው ሰሊምና ፀጥእንዱጠበቅ 

ያዯርጋሌ፤ 
 

ሠ/ በአካባቢው ሇሚገኙት ቅርሳ-

ቅርሶች ተገቢውን ጥበቃና 

እንክብካቤ እንዱያገኙ ያዯርጋሌ፣ 

በጥቅም ሊይ ስሇሚውለበት 

ሁኔታም ሇበሊይ አካሊት 

ያሳውቃሌ፤ 

 

 

a. Implements the development plans and 

programs that shall be designed by the 

kebele council in the kebele, design its 

own particular developmental plans and 

causes on approval by submitting to the 

kebele council; 

 

b. Follows up and supervises whether the 

social service plans are executed in the 

kebele or not; 

 

c. Speeds up the urban development, 

causes the implementation of the natural 

resource protection, care and 

development works at a higher level, 

initiates and coordinates the resident 

population for development works; 

 
 

d. Causes the protection of peace and 

security of the kebele; 

 

e. Causes the appropriate protection and 

cares for the local heritages, notify to 

the superior bodies about conditions 

how they are used; 
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ረ/ የሥራ እንቅስቃሴውን በሚመሇከት 

ሇቀበላው ምክር ቤት ወቅታዊ 

ሪፖርቶችን እያዘጋጀ ያቀርባሌ፤ 

ሰ/ በቀበላው ምክር ቤት የሚሰጡትን 

ላልች ተዛማጅ ተግባራት ያከናውናሌ። 
 

2. የቀበላ አስተዲዯር ምክር ቤት ዝርዝር የሥራ 

እቅድቹን የሚነዴፇውና አፇፃፀማቸውን 

የሚከታተሇውም ሆነ የሚገመግመው 

እንዲስፇሊጊነቱ መክሮ በሚወስናቸው ጊዜያት 

እየተገናኘ ይሆናሌ። 
 

60.  ስሇ ቀበላ ዋና አስተዲዲሪ ሥሌጣንና 

ተግባር 

1. የቀበላ ዋና አስተዲዲሪ ተጠሪነቱ ሇቀበላው 

ምክር ቤትና እንዯአግባብነቱ ሇከተማው 

ከንቲባ ወይም ሇክፌሇ-ከተማው ዋና ሥራ 

አስፇፃሚ ሆኖ የቀበላው ሥራ መሪ፣ 

የቀበላው አስተዲዯር ምክር ቤት ሰብሳቢና 

የቀበላው ነዋሪ ህዝብ ተጠሪ ነው፡፡ 

 

2. ከዚህ በሊይ በንዐስ አንቀጽ (1) ስር 

የሰፇረው አጠቃሊይ ዴንጋጌ እንዯተጠበቀ 

ሆኖ የቀበላው ዋና አስተዲዲሪ በዚህ አዋጅ 

መሰረት የሚከተለት ዝርዝር ሥሌጣንና 

ተግባራት ይኖሩታሌ፦  

 

 

f. Prepares and submits periodic reports  to 

the kebele council concerning to the 

kebele performance; 
 

 

g. Carries out other related duties given by 

the kebele council. 

2. The kebele administration council shall draft the 

particular work plans, follow up their 

implementation as well as evaluate based on times, 

as deemed necessary, it dates after discussion. 

 

60.  Powers and Duties of the Kebele 

Chief Administrator 

1. The chief administrator of the kebele being 

accountable to the kebele council and as 

deemed necessary to the mayor of the city or to 

the chief executive officer of the sub-city, shall 

be the manager of the kebele, chair person of 

the kebele administration council and 

accountable to the kebele resident population. 

 

2. Without prejudice to the generality of the 

stipulated provision under sub-article /1/ of 

herein above, the chief  administrator of the 

kebele, in accordance with this proclamation 

shall have the following particular powers and 

duties: 
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ሀ. የቀበላውን አስተዲዯር ምክር ቤት 

ይሰበስባሌ፣ ይመራሌ፣ ሥራዎቹን 

ያስተባብራሌ፤ 

ሇ. በቀበላው ምክር ቤትና የበሊዩ 

በሆኑት የአስተዲዯር አካሊት 

የወጡትን ሕጎችና የተሊሇፈትን 

ውሳኔዎች ያስፇጽማሌ፤ 

ሏ. የቀበላውን የሥራ እቅዴና 

የማስፇፀሚያ በጀት ረቂቅ እያዘጋጀ 

በቀበላው ምክር ቤት በኩሌ እንዯ 

አግባብነቱ ሇታቀፇበት ከተማ ወይም 

ወረዲ አስተዲዯር ያቀርባሌ፣  ጸዴቆ 

ሲመሇስሇትም በተግባር ሊይ 

እንዱውሌ ያዯርጋሌ፤ 
 

መ. የቀበላውን አጠቃሊይ ሥራ 

አመራር የዕሇት-ተዕሇት እንቅስቃሴ 

በቅርብ ይከታተሊሌ፣ ይቆጣጠራሌ፣ 

አፇጻጸሙን እየገመገመ ተገቢውን 

የእርምት እርምጃ ይወስዲሌ፤ 

ሠ. የቀበላው የሥራ እንቅስቃሴ ዘገባ 

የሚቀርብባቸውንና ከነዋሪው 

ህብረተ-ሰብ አስተያየት 

የሚሰበሰብባቸውን ህዝባዊ 

መዴረኮች ያዘጋጃሌ፣ ይመራሌ፤ 

ረ. ሇቀበላው ነዋሪ ሕዝብ፣ ሇምክር 

ቤቱና አግባብ ሊሇው የከተማ ወይም 

የወረዲ አስተዲዯር አካሌ ወቅታዊ 

የሥራ እንቅስቃሴ ዘገባዎችን 

እያዘጋጀ ያቀርባሌ፤ 

 

 

a. Chair and direct the kebele’s 

administration council and coordinate its 

activities; 
 

b. Cause the execution of  issued laws and 

passed decisions by the kebele council 

and the superior administration bodies; 

 

c. Prepare the kebele’s work plan and the 

execution budget draft and submit as 

deemed necessary to the embracing city 

or wereda administration through the 

kebele council and cause the 

implementation   upon approval therein; 

 
 

d. Follow up closely and supervise the 

kebele’s general management of the day- 

to -day activities of the kebele, and take 

appropriate corrective measures 

evaluating the performance; 
 

e.   Organize for public forums where the 

overall activity reports of the kebele would 

be presented and chair it;  
 

e. Prepare and submit periodic reports of 

the work  performance to the kebele’s 

resident population, the council and the 

appropriate city or wereda administration 

body; 
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ሰ. በቀበላው አስተዲዯር ምክር ቤት፣ 

በቀበላው ምክር ቤትና እንዯ 

አግባብነቱ በታቀፇበት ከተማም ሆነ 

ወረዲ አስተዲዯር የሚሰጡትን 

ላልች ተዛማጅ ተግባራት 

ያከናውናሌ። 
 

61. ስሇ ቀበላ ምክትሌ አስተዲዲሪ 

የቀበላ ምክትሌ አስተዲዲሪ ተጠሪነቱ 

ሇቀበላው ዋና አስተዲዲሪና ሇቀበላው ምክር 

ቤት ሆኖ፦ 

1. በቀበላው ዋና አስተዲዲሪ ተሇይተው 

የሚሰጡትን ተግባራት ያከናውናሌ፤ 

2. ዋና አስተዲዲሪው በማይኖርበት ወይም 

ሥራውን ሇማከናወን በማይችሌበት 

ጊዜና ሁኔታ እርሱን ተክቶ ይሰራሌ። 

 

62.  ስሇ ቀበላው ዋና ሥራ አስተዲዲሪ 

አሰያየም፣ ተጠሪነትና የሥራ ዘመን 

 

1.  የቀበላ ዋና አስተዲዲሪ በቀበላው 

ምክር ቤት ውስጥ አብሊጫ መቀመጫ 

ባገኘ   የፖሇቲካ ዴርጅት አቅራቢነት 

ከቀበላው ምክር ቤት አባሊት መካከሌ 

በምርጫ ይሰየማሌ፡፡ 

 

 

f. Carry out other related duties given by 

the kebele administration council, the 

kebele council, and as an appropriate, to 

both the town it is embraced and wereda 

administration. 

 

 

61. Vice Administrator of the Kebele 

The kebele’s vice administrator being accountable 

to the kebele’s chief administrator and the kebele 

council shall, 

1. Carry out duties given by, in isolation, the chief 

administrator of the kebele; 
 

2. Act on behalf of the chief administrator in his 

absence or when in times and conditions he 

cannot perform his duties. 

 

 

 
 

62.  Designation,  Accountability and 

Term  of the Chief Administrator of 

the Kebele 

1. The chief administrator of the kebele shall be 

designated among members of the kebele 

council with election proposed by the political 

party that has a majority vote in the kebele 

council. 
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2. ክፌሇ-ከተማ በተቋቋመባቸው ከተሞች  

የቀበላ ዋና አስተዲዲሪ ተጠሪነት 

ሇቀበላው ምክር ቤትና ሇክፌሇ 

ከተማዉ ዋና ሥራ አስፇጻሚ  

ይሆናሌ፡፡ 

3. ክፌሇ-ከተማ ባሌተቋቋመባቸዉ ከተማ 

አስተዲዯሮች፡- የቀበላ ዋና አስተዲዯሪ 

ተጠሪነት ሇቀበላዉ ምክር ቤትና 

ሇከተማዉ ከንቲባ ይሆናሌ፡፡ 

4. በማዘጋጃ-ቤት ከተሞች የቀበላ ዋና 

አስተዲዲሪ ተጠሪነት ሇቀበላው ምክር 

ቤትና ሇወረዲው አስተዲዲሪ ይሆናሌ፡፡ 

 

5. የቀበላ ዋና አስተዲዲሪ የሥራ ዘመን 

የቀበላው ምክር ቤት የሥራ ዘመን 

ይሆናሌ፡፡ 
 

63.  የቀበላ ሥራ አስኪያጅ ሥሌጣንና 

ተግባር 

1. የቀበላ ሥራ አስኪያጅ ተጠሪነቱ 

ሇቀበላው ዋና አስተዲዲሪ ሆኖ በቀበላው 

ውስጥ የከተማ ሌማት፣ ቤቶችና 

ኮንስትራክሽን ዘርፌ ሥራ መሪ በመሆን 

ያገሇግሊሌ፡፡ 

2. ከዚህ በሊይ በንዐስ አንቀጽ (1) ስር 

የሰፇረው አጠቃሊይ ዴንጋጌ እንዯተጠበቀ 

ሆኖ የቀበላ ሥራ አስኪያጅ በዚህ አዋጅ 

መሰረት የሚከተለት ዝርዝር 

ሥሌጣንናተግባራት  ይኖሩታሌ፦ 

 

2. The chief administrator of the kebele shall, in 

the city administrations where a sub-city is 

established, be accountable to the kebele 

council and to the chief executive officer of the 

sub-city. 
 

3. The kebele main administrator is accountable to 

the kebele council and to the city mayor in city 

administrations where sub-citeis are not yet 

established. 

 

4. The kebele chief administrator shall, in 

municipality towns, be accountable to the 

kebele council and the wereda administrator. 
 

 

5. The chief administrator shall, within the 

municipal cities, be accountable to the kebele 

council and the wereda administrator. 
 

 

63.   Powers and Duties of the Kebele 

Manager 

1. The manager of the kebele being accountable to 

the chief administrator of the kebele shall serve 

as a leader of the urban development, houses 

and construction sector within the kebele. 

 

2. Without prejudice to the generality of the 

stipulated provision under sub-article /1/ of this 

article herein above, the manager  of the kebele 

shall, in accordance with this proclamation, the 

following particular powers and duties: 

 

 
[ 
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ሀ. በቀበላው ውስጥ በከተማ ሌማት፣ 

ቤቶችና ኮንስትራክሽን ዘርፌ ሥር 

የሚጠቃሇለ ሥራዎችን በበሊይነት 

ይመራሌ፣ ያስተባብራሌ፣ ሇዘርፈ 

ተሌዕኮ መሳካት ምቹ ሁኔታዎችን 

ይፇጥራሌ፤ 

ሇ. ሇዘርፈ የአጭር፣ የመካከሇኛና 

የረዥም ጊዜ የሥራና የበጀት 

እቅድችን እያዘጋጀ ሇበሊይ አካሌ 

ያቀርባሌ፣ ሲጸዴቅሇትም በአግባቡ 

እንዱተገበር ያዯርጋሌ፤ 

ሏ. የዘርፈን የሥራና የበጀት አፇጻጸም 

የሚያሳዩ ሪፖርቶች እንዱዘጋጁ 

ያዯርጋሌ፣ ይገመግማሌ፣ 

ውጤቱንም ሇበሊይ አካሊት 

ያቀርባሌ፤ 

መ. በቀበላው ውስጥ ግሌጽነት 

የሰፇነበት፣ ተጠያቂነት ያሇበት፣ 

ነዋሪውን ሕዝብ ያሳተፇና ሁለንም 

ተጠቃሚ የሚያዯርግ ፌትሃዊ ሌማትና 

የአገሌግልት አሰጣጥ ሥርዓት 

እንዱዘረጋና በሥራ ሊይ እንዱውሌ 

ያዯርጋሌ፤ 

 

   ሠ.  በቀበላው ዋና አስተዲዲሪና 

እንዯአግባብነቱ በታቀፇበት ከተማም 

ሆነ ወረዲ አስተዲዯር አካሊት 

የሚሰጡትን ላልች ተዛማጅ 

ተግባራት ያከናውናሌ። 

 

 
 

a. Direct over, coordinate and create good 

conditions for the sector’s achievement of 

works incorporated under the urban 

development, houses and construction 

sector in the kebele; 

 

b. Prepare the short, medium and long-term 

work and budget plans of the sector and 

submit to the superior body, and cause 

the appropriate implementation of the 

work when approved; 
 

 

c. Cause the preparation of reports that 

show the sector’s work and budget 

implementation, evaluate and submit the 

result to the superior bodies; 

 

d. Cause a fair development and service 

delivery system is established, in the 

kebele, which is full of transparency, 

presence of accountability, participative 

of the resident population and beneficiary 

to them, and make the system to be 

functional; 

 

 

e. Carry out other related duties given by 

the kebele chief administrator, and as an 

appropriate, by embracing city and 

wereda administration bodies. 
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64. ስሇ ምክትሌ ሥራ አስኪያጁ 

 የቀበላ ምክትሌ ሥራ አስኪያጅ ተጠሪነቱ 

ሇቀበላው ዋና ሥራ አስኪያጅ ሆኖ፦ 

1. በሥራ አስኪያጁ ተሇይተው የሚሰጡትን 

ተግባራት ያከናውናሌ፤ 

2. ሥራ አስኪያጁ በማይኖርበት ወይም 

ሥራውን ሇማከናወን በማይችሌበት 

ጊዜና ሁኔታ እርሱን ተክቶ ይሰራሌ። 

65. ስሇ ቀበላ ሥራ አስኪያጅ አሿሿምና 

ከኃሊፉነት ስሇመነሳት 

1. ክፌሇ-ከተማ በተቋቋመባቸው ከተሞች 

የቀበላ ሥራ አስኪያጅ በክፌሇ-

ከተማው ዋና  ሥራ አስፇጻሚ 

አቅራቢነት በክፌሇ-ከተማ አስተዲዯር 

ኮሚቴ ይሾማሌ፡፡ 

2. ክፌሇ-ከተማ ባሌተቋቋመባቸው ከተሞች 

የቀበላ ሥራ አስኪያጅ በከተማው ከንቲባ 

ይሾማሌ፤ 

 

3. በዚህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ (1) እና (2) 

ስር በተዯነገገው መሠረት የሥራ አስኪያጁ 

ሹመት በሙያ ችልታና በከተማ ሥራ 

አመራር ረገዴ በሊቀ የትምህርት ዝግጅትና 

በዲበረ የሥራ ሌምዴ ሊይ ተመስርቶ 

የሚፇፀም ይሆናሌ፡፡ 

4. እንዯ አግባብነቱ የክፌሇ-ከተማው 

አስተዲዯር ኮሚቴ ወይም ከንቲባው በሥራ 

አስኪያጁ ሊይ እምነት ባጣ ጊዜ ዝርዝር 

ምክንያቶቹን በስሌጣን ማንሻ  ዯብዲቤው ሊይ 

በማስፇር ከኃሊፉነቱ ሉያነሳው ይችሊሌ፡፡ 

 

 

 
 

64.  The Vice  Kebele Manager  

The vice manager of the kebele being accountable 

to the general manager of the kebele shall: 

1. Carry out duties, given in isolation, by the 

manager; 

2. Act on behalf of the manager in his absence or 

when in times and conditions he cannot perform 

his duties.  

 

65.  The Appointment and Removal of 

the  Kebele Manager 

1. The manager of the kebele shall be appointed 

by the sub-city administration committee being 

proposed by the city chief executive body in the 

cities where sub-cities are established. 

 

2. The manager of the kebele shall be appointed 

by the mayor of the city where sub-cities are 

not established therein; 

 

3. In accordance with the provision stipulated 

under sub-article /1/ and /2/ of this article, the 

appointment of the manger shall be based on 

qualification with regard to city management 

and with accumulated experience. 

 

4. In cause of loss of confidence, as deemed 

necessary, the sub-city administration 

committee or the mayor may remove the 

manager from his position setting forth detailed 

reasons in its removal power letter.   
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66.  ስሇ ቀበላ አስተዲዯር ጽ/ቤት  

የቀበላ አስተዲዯር የራሱ ጽ/ቤት ይኖረዋሌ። 

ዝርዝሩ ይህንን አዋጅ ሇማስፇፀም ቢሮው 

በሚያወጣው መመሪያ ይወሰናሌ። 
 

ክፌሌ ስምንት 

ከላልች አካሊት ጋር ስሇሚዯረጉ 

ግንኙነቶች 

67. ከመንግሥት ጋር ስሇሚኖሩ 

ግንኙነቶች 
ማናቸውም የከተማ አስተዲዯር ወይም ማዘጋጃ-ቤት 

የተቋቋመበት ከተማ ከክሌለና ከፋዯራለ 

መንግሥታት አካሊት፣ የሌማት ዴርጅቶች ወይም 

በክሌለ ውስጥ ከሚንቀሳቀሱ የግሌ ተቋማትና 

መንግሥታዊ ያሌሆኑ ዴርጅቶች ወይም 

ወኪልቻቸው  ጋር በጋራ ወይም በትብብር ወይም 

በውሌ እየተሻረከ በዚህ አዋጅ የተሰጠውን ሥሌጣን 

በሥራ ሊይ ሉያውሌ ወይም በመዋዕሇ-ንዋይ አቅርቦት 

ጭምር በመሳተፌ ተግባራቱን ሉፇጽም ይችሊሌ፡፡ 

 

 

66.  The Kebele Administration Office 

The kebele administration shall have its own office. 

Particulars shall be determined by directives to be 

issued by the bureau for the execution of this 

proclamation. 

PART EIGHT 

Relations With Other Bodies 

 

67.  Relations  with the Government 

 

Any city, where city administration or municipal town 

is established, may exercise any of its powers under 

this proclamation or perform any of its duties and may 

participate in the financing thereof, jointly or in 

cooperation or in contract partnership with the regional 

and federal governments bodies, development 

enterprises or with private institutions and 

nongovernmental organizations or agents operating in 

the region. 
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68. ከነዋሪው ሕዝብ ጋር ስሇሚኖር 

ግንኙነት 

 
1. የከተማ ነዋሪዎች፡- የከተማ አስተዲዯር፣ 

የማዘጋጃ-ቤት ከተማም ሆነ የቀበላ ምክር 

ቤቶች አባሊትን መርጠው የመሰየምና 

ኃሊፉነታቸውን በተገቢው መንገዴ 

መወጣት እንዲሌቻለ ባመኑ ጊዜ 

ከሥሌጣን የማንሳት መብት አሊቸው፡፡ 
 

2. ማናቸዉም የከተማ ምክር ቤት፤ የማዘጋጃ 

ቤትም ሆነ የቀበላ ምክር ቤት ነዋሪዉ 

ሕዝብ፤ የግሌ ባሇሃብቶችና ምንግሥታዊ 

ያሌሆኑ ዴርጅቶች በዉሳኔ አሰጣጥና 

አፇጻጸም ሂዯት በንቃት እንዱሳተፈ 

ያበረታታሌ፤ ሇዚህም እንዱያመች የከተማ 

ጉዲዮችን በሚመሇከት ረገዴ አስፇሊጊዉን 

መረጃ የመስጠት ግዳታ ይኖርበታሌ፡፡ 
 

3. የከተማው ነዋሪዎች እንዯበጀት፣ የዴርጊት 

መርሃ-ግብር፣ የሥራ ክንውን፣ ገንዘብ-ነክ 

ጉዲዮች ባለ ዘገባዎችና እነዚህን በመሳሰለት 

ላልች ጉዲዮች ዙሪያ የሚወያዩባቸውና 

አስተያየቶቻቸውን የሚገሌጹባቸው እንዯ 

ጠቅሊሊ ስብሰባዎች፣ ሕዝባዊ ውይይቶችና 

ክርክሮች ያለ መዯበኛ መዴረኮች እንዯ 

አግባብነቱ በከተማው ወይም በወረዲው ምክር 

ቤት ይዯራጃለ፡፡ 

 
 

 
 

68. Relations With the Resident 

Population 

 

1. Urban residents; shall have the right to elect and 

designate members of the city administration,   

the municipal town or the kebele councils, and 

remove them from their position where they 

believe that they fail to discharge their 

responsibilities properly. 
 

2. Any city council, municipality or kebele council 

shall encourage the active participation of the 

resident population, private business owners and 

non governmental organizations in the process of 

making decision and implementation; for this 

matter they have obligations in giving information 

concerning city cases. 

 

 
 

3.   Regular forums such as the general meeting, 

public discussions and debates shall be, as an 

appropriate, organized and executed by the urban 

council or the wereda council for the urban 

residents to discuss and express their views on such 

matters as budget, plan of action, work 

performance, finance-related reports and other 

items of similar nature. 
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4.  የከተማ-ነክ ተግባራት ውጤታማ 

አፇጻጸም የአንዲንዴ አካሊትን መቋቋም 

የሚጠይቅ ሆኖ በሚገኝበትጊዜ የከተማው 

ምክር ቤት ገንቢ ተሳትፍ እንዯሚያበረክቱ 

ያመነባቸውን ታዋቂ ግሇሰቦች በከተማው 

አስተዲዯር ስር በሚዋቀሩ ቦርድችና 

ኮሚቴዎች ውስጥ ገብተው ያገሇግለ ዘንዴ 

በኦፉሴሌ ሉጋብዛቸው ይችሊሌ፡፡ በተጨማሪም 

ከሕዝቡ መካከሌ ሇከተማው ሌማትና ዕዴገት 

አስተዋጽኦ በማዴረግ በኅብረተሰቡ የሚታወቁና 

አርኣያነት ያሊቸው ወገኖች በምክር ቤቱ 

ስብሰባዎች ሊይ ያሇዴምጽ እንዱሳተፈ 

ሉያዯርግ ይችሊሌ፡፡ 

69.  የከተማ/ገጠር ግንኙነት 
 

1. የከተማውንና የገጠሩን አካባቢዎች 

በሌማትና በማኅበራዊ ጉዲዮች 

የሚያስተሳስሩ የጋራ ጥያቄዎችን 

ተቀብል በመመርመር የመፌትሄ 

ሀሳቦችን ሇየሚመሇከታቸው ምክር ቤቶች 

እያቀረበ የሚያስወስን የጋራ ኮሚቴ 

በሁሇቱም ወገኖች ፇቃዯኝነት ሊይ 

ተመስርቶ ሉቋቋም ይችሊሌ፡፡ ዝርዝሩ 

አግባብ ባሊቸው የክሌሌ አስፇጻሚ አካሊት 

ከተመከረበት በኋሊ በክሌሌ መስተዲዴር 

ምክር ቤቱ የሚወጣ ይሆናሌ፡፡ 

 

 
4.  The city council may officially invite some 

known individuals, to serve in boards organized 

under the city council, whom it believes these 

individuals may contribute constructive 

participation when the city-case activities require 

an establishment of some organs. In addition, it 

may make, known individuals by the society in 

contributing for the city development and growth, 

and model individuals among the people, 

participate in the council meetings with out the 

voting right. 

 

 

 

 
 

69. Urban/ Rural Relations  

1. An urban-rural joint committee may be 

established with the consent of the two parties; 

the task of the joint committee is to receive the 

communal questions and examine, and to seek 

solution which intertwine the urban and rural 

area in development and social respects by 

presenting its recommendation to the concerned 

council.  Particulars shall be issued by the 

council of the regional government after the 

deliberation up on it by the pertinent regional 

executive bodies.  
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ክፌሌ ዘጠኝ 

ስሇ ከተሞች ፊይናንስና በጀት 

አስተዲዯር 

70.  የበጀት ዓመት 

ማናቸውም የከተማ አስተዲዯር ወይም 

የማዘጋጃ-ቤት ከተማ የሚሠራበት የበጀት 

ዓመት የክሌለ መንግሥት የበጀት ዓመት 

ይሆናሌ፡፡ 

71.  ስሇ በጀት 

1. ሇተከታዩ በጀት ዓመት የሚያገሇግሇው 

የማናቸውም ከተማ አስተዲዯር ወይም 

የማዘጋጃ-ቤት ከተማ ዓመታዊ የበጀት 

ረቂቅ እንዯ አግባብነቱ በከንቲባ ኮሚቴው 

ወይም በማዘጋጃ ቤቱ አስተዲዯር ኮሚቴ 

ከተመከረበት በኋሊ ሇከተማው ምክር ቤት 

ወይም እንዯ አግባብነቱ ሇወረዲው ምክር 

ቤት ቀርቦ መጽዯቅ ይኖርበታሌ፡፡ 

2. በዚህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ (1) ስር 

የተመሇከተው የበጀት ረቂቅ የሚከተለትን 

ዝርዝሮች መያዝ አሇበት፡- 
 

ሀ. ዋና ዋና ዓሊማዎች፣ ግቦችና 

የሚከናወኑ ተግባራትን፤ 

ሇ. የታሰበው የካፒታሌና የመዯበኛ ወጪ፤ 

እና 

ሏ. የሚጠበቀው ገቢና ምንጩ፡፡ 

 

 

PART NINE 

The Urban Finance and Budget 

Administration 
 

 

70.   Fiscal Year  

The fiscal year of the regional state shall be the fiscal 

year of the city administration or of the municipal 

town. 

 

71.  Budget  

1. The next annual budget proposal of any city 

administration or municipal town, as its 

appropriateness, having been gone through by   

the mayor’s committee or the municipality 

administration committee, shall be presented to 

and approved by the city council or the wereda 

council. 

 

2. The budget proposal indicated under sub-article 

/1/ of this article shall consist the following 

particulars: 

 

a. Main objectives, goals and tasks to be 

implemented; 

b. The proposal capital and recurrent 

expenditure, and  

c. The anticipated revenue and its source. 
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3. አግባብ ያሇው የከተማ ወይም የወረዲ 

ምክር ቤት ይፊ የሆነ የበጀት ስሚ ካዯረገና 

በጉዲዩ ሊይ ውይይቶችን ካካሄዯ በኋሊ በጀቱን 

ሰኔ 30 ቀን ወይም ከዚያ በፉት ያፀዴቃሌ፡፡ 

4. ሁኔታዎች በሚያስገዴደበት መጠን አግባብ 

ያሊቸው የከተማ ወይም የወረዲ ምክር ቤቶች 

አስፇሊጊ የበጀት ማስተካከያዎችን ሉያዯርጉ 

ይችሊለ፡፡ 

5. ማናቸውም የከተማ አስተዲዯር ከክሌለ 

መንግሥት ያገኘው ዴጎማ ቢኖር ይኸው 

ሇታቀዯሇት አገሌግልት መዋለን በማረጋገጥ 

በበጀት ዓመቱ መጨረሻ የተሟሊ ሪፖርት 

የማቅረብ ኃሊፉነት ይኖርበታሌ፡፡ 

 

   6. በፇርጅ ሦስት፣ በፇርጅ አራት ወይም 

በፇርጅ አምስት ስር የሚጠቃሇሌ ማናቸውም 

ከተማ በጀቱ ከሚመሇከተው ወረዲ አስተዲዯር 

በኩሌ በቀመር የሚመዯብሇት ሲሆን 

የሚያገኘው ዴጎማ ቢኖር ታክልበት ይኸው 

በጀት ሇታቀዯሇት አገሌግልት መዋለን 

በማረጋገጥ በበጀት ዓመቱ መጨረሻ የተሟሊ 

ሪፖርት የማቅረብ ኃሊፉነት ይኖርበታሌ፡፡ 
 

72.   ስሇ ገቢ ምንጮች  
 

1. ከተሞች የሚከተለት የገቢ ምንጮች 

ይኖሯቸዋሌ፡- 

ሀ. ከሚሰጧቸው አገሌግልቶች 

የሚሰበሰብ ታክስ፣ ግብርና 

የአገሌግልት ክፌያ፤ 

ሇ. ከክሌለ መንግሥት በቀመር 

የሚሰጥ በጀት፤ 

 

 

3. The appropriate city or wereda council after 

holding a public hearing and conducting 

deliberations approves the budget on or before 

the 7
th

 of July. 
 

4. Appropriate city or wereda council may make 

budgetary adjustments where circumstances 

obligate to do so. 

 
 

5. Any city administration shall have a 

responsibility to present a complete report at the 

end of the fiscal year confirming that, if there 

is, block grant received from the regional 

government has been utilized for the planned 

purpose. 
 

6.  Aany city included under category three, four 

or five; the budget is assigned in formula 

includeding the subsidy budget if there through the 

pertinent wereda administration, and shall have a 

responsibility to submit a complete report at the 

end of the fiscal year by ensuring this budget has 

been executed for the planned service. 

 

 

 

72.  Sources of Income  

1. Urbans shall have the following sources of 

income: 

a. Tax collected from service delivery, tax and 

service payment; 

 

b. The budget given by the regional 

government through  formula; 
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ሏ. ከወረዲ አስተዲዯሮች በኩሌ ሇፇርጅ 

ሦስት፣ አራትና አምስት ከተሞች 

በቀመር የሚሰጥ በጀት፤ 

     መ. ከክሌለ መንግሥት ወይም ከወረዲ 

አስተዲዯር የሚገኝ ዴጎማ፤ 

     ሠ. ከተሇያዩ አካሊት የሚገኝ ብዴር፣ 

እርዲታና ላልች ምንጮች፡፡ 

2. የከተሞችን የአገሌግልት ታክስና ግብር 

አጣጣሌ በተመሇከተ የክሌለ መስተዲዴር 

ምክር ቤት ይህንን አዋጅ ተከትል 

የማስፇፀሚያ ዯንብ ሉያወጣ ይችሊሌ፡፡ 

 
 

73. ስሇ ፊይናንስ አያያዝና አስተዲዯር 

 
 

1. እያንዲንደ የከተማ አስተዲዯር ወይም 

የማዘጋጃ ቤትና ታዲጊ ከተማ የራሱን 

ፊይናንስ የማዯራጀትና የማስተዲዯር 

ሥሌጣንና ኃሊፉነት ይኖረዋሌ፡፡ 

 

2. ከተማዉ በዚህ አዋጅና በሉልች ሕጎች 

መሰረት ከሌዩ ሌዩ አርዕስት የሚሰበስባቸዉ 

ገቢዎችና የሚቀበሊቸዉ ክፌያዎች 

የሚከማቹበት የባንከ ሂሳብ በስሙ ይከፌታሌ፤ 

ያንቀሳቅሳሌ፤ አስፇሊጊ ሆኖ ሲያገኘዉም 

ይዘጋሌ፡፡ 

3. የከተማ አስተዲዯሮች ወይም የማዘጋጃ-ቤት 

ከተሞች የሚሰሩበትን የፊይናንስ አስተዲዯር 

ዯንብ የክሌለ መስተዲዴር ምክር ቤት 

ያወጣሌ፡፡ 

 

 
 

c. The budget given by wereda administrations 

depending up on formula for category three, 

four and five cities;  
 

d. Subsidy budget granted from the regional 

government or the wereda administration; 
 

 

e. Credit and assistance from different bodies, 

and from other sources. 
 

2. The council of the regional government may 

issue the executive regulation following to this 

proclamation with regard to levying urban 

service charges and taxes.   

 

 

73. Management and Administration of 

Finance 

1. Every city administration or municipality and 

the emerging urban shall have the power and 

responsibility to organize and manage its own 

finance. 

 

2. The city shall open and operate a bank account 

in its name to deposit the revenues it collects 

under various items as well as charges it 

receives, in accordance with this proclamation 

and other laws; it shall also close the account 

when it finds it necessary. 

 

3. The regional administration council issues the 

finance administration regulation that the city 

administrations or municipality cities should 

work. 
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74. ስሇ ሂሳብ መዛግብት አያያዝና ቁጥጥር 
  

 

1. ማናቸውም የከተማ አስተዲዯር ወይም 

የማዘጋጃ ቤት ከተማ ትክክሇኛነታቸው 

የተረጋገጠና የተሟለ የሂሳብ መዛግብትን 

ይይዛሌ፡፡ 

2. ከተማው በየዕሇቱ የሚያከናውናቸው 

የሃብት አመራርና አጠቃቀም ተግባራት 

በዚሁ የፊይናንስ አስተዲዯር ዯንብ 

ዴንጋጌዎች መሠረት ስሇመፇጸማቸው 

የሚቆጣጠር የራሱ የውስጥ ኦዱተር 

ይኖረዋሌ፡፡ 

3. የከተማው ምክር ቤት የከተማውን 

አስተዲዯር የሥራ ክንውን የሚገመግም፣ 

የከተማው ፇንዴ በአግባቡ ጥቅም ሊይ 

መዋሌ አሇመዋለን የሚያጣራና ከፇጻሚ 

አካሊቱ አመራሮች በኩሌ በየጊዜው 

የሚቀርቡሇት ዘገባዎች ትክክሇኛና 

ምለዕነት ያሊቸው ስሇመሆኑ 

የሚያረጋግጥ የተመሰከረሇት የውጭ 

ኦዱተር በየዓመቱ ሉሰይምና ይኸው አካሌ 

የሚያቀርበውን ሪፖርት አዲምጦ 

አስፇሊጊውን የእርምት እርምጃ ሉወስዴ 

ይችሊሌ፡፡ 

 

 
 

74. Keeping and Auditing  Books of 

Account 

1. Every city administration or the municipal city 

shall maintain accurate and complete books of 

accounts. 

 

2. The city shall have its own internal auditor who 

ensures that the daily resource management and 

utilization practice have been implemented in 

accordance with a financial administration 

regulation provisions. 

 
3. The city council may appoint an accredited 

external auditor every year that shall evaluate 

the performance of the city administration, 

check whether or not the city funds have been 

properly utilized and assures the accurateness 

and completeness of reports presented by the 

executive bodies. The city council may also 

take the necessary corrective measure hearing 

the report presented thereby.  
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ክፌሌ አስር 

ስሇ ከተሞች የሰው ኃይሌ 

75. የከተሞችን የሰው ኃይሌ አስተዲዯር 

ተግባር የማከናወን ሥሌጣን 

1. የክሌለ ሲቪሌ ሰርቪስና የሰው ሃብት 

ሌማት ቢሮ የከተሞችን የሰው ኃይሌ 

አስተዲዯር ተግባር እንዱያከናውን በዚህ 

አዋጅ ሥሌጣን ተሰጥቶታሌ፡፡ 

2. በዚህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ (1) ስር 

የተዯነገገው እንዯተጠበቀ ሆኖ እያንዲንደ 

የከተማ አስተዲዯር፣ የማዘጋጃ-ቤትም ሆነ 

ታዲጊ ከተማ የራሱን ቋሚና ጊዜያዊ 

ሠራተኞች በክሌለ ሲቪሌ ሰርቪስ ሕጎች፣ 

ዯንቦችና መመሪያዎች መሰረት 

የመቅጠር፣ የመመዯብ፣ የማሳዯግና 

ጥፊት ፇጽመው ሲገኙም እንዲስፇሊጊነቱ 

(ከስራ ማሰናበትን ጨምሮ) የዱስፕሉን 

እርምጃዎችን የመውሰዴ ሥሌጣን 

ይኖረዋሌ፡፡ 

3. በዚህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ (2) ስር 

በተዯነገገው መሰረት የሚካሄዯው የከተማ 

አገሌግልት ሥራ አስኪያጆች ሹመት፣ 

የሠራተኞች ቅጥርና የዯረጃ እዴገት 

አሰጣጥ በእጩ ተሿሚው ወይም 

በተመሌማዩ የግሌ ችልታና የሥራ 

ተስማሚነት ሊይ ተመስርቶ መፇፀም 

ይኖርበታሌ፡፡ 

 

 

PART TEN 

Human Resource of Cities 

75.  Operating Powers of the Human 

Resource Management Duty of Cities 

 

1. The regional civil service and human resources 

development bureau is vested in power by this 

proclamation to operate the cities’ human 

resources management duty. 

2. Without prejudice to the provision stipulated 

under sub-article /1/ of this article, every city 

administration, municipal as well as emerging 

town shall have the power to employ its own 

permanent and temporary employees, to assign, 

promote, and where they are found in guilty as 

deemed necessary, to take the disciplinary 

measures (including to firing) in accordance 

with the regional civil service laws, regulations 

and directives. 

 

 
 

3. In accordance with the provision stipulated 

under sub-article /2/ of this article, the 

appointment of city service managers, 

employment and promotion system of 

employees shall be undertaken based on the 

candidate appointee’s or employee’s personal 

merit and fitness of the work. 
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4. በዚህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ (2) እና (3) 

ስር የተዯነገገው እንዯተጠበቀ ሆኖ እንዯ 

ምህንዴስና፣ አርክቴክቸርና ወዘተ ያለ 

ሌዩ ሙያና እውቀትን የሚጠይቁ የሥራ 

መዯቦችን የሚመሇከቱ ሠራተኞችን 

ቅጥር፣ ምዯባና እዴገት በተመሇከተ 

የክሌለ መስተዲዴር ምክር ቤት ይህንን 

አዋጅ ተከትል ዯንብ ሉያወጣ ይችሊሌ፡፡    

ክፌሌ አስራ አንዴ 

ስሇ ከተማ-ነክ ጉዲዮች የዲኝነትና 

የፖሉስ አካሊት 

76. ስሇ መቋቋም 
 

1. በሪጂዮ-ፖሉታን ከተማ አስተዲዯሮች ስር 

የከተማ-ነክ ጉዲዮች ፌርዴ ቤትና የፖሉስ 

ጽ/ቤቶች ይቋቋማለ፡፡ 

2. በላልች እርከኖች የተቋቋሙ ከተሞች 

አቅማቸው ሲፇቅዴ እነዚህን ተቋማት 

ሉመሰርቱ ይችሊለ፤ ዝርዝሩ ይህንን አዋጅ 

ሇማስፇፀም በሚወጣ ዯንብ ይወሰናሌ፡፡ 

 

3. የከተማ-ነክ ጉዲዮች ፌርዴ ቤት 

ያሌተቋቋመሊቸው ከተሞች ራሱን የቻሇ 

የዲኝነት አካሌ እስኪመሰርቱ ዴረስ 

ጉዲያቸው በመዯበኛ ፌርዴ ቤቶች 

መታየቱን ይቀጥሊሌ። 

 

 

4. Without prejudice to the provision stipulated 

under sub-article /2/ and /3/ of this article, the 

council of the regional government may issue a 

regulation, following to this proclamation, with 

regard to the employment, assignment and 

promotion of employees of the positions that 

need a special profession and knowledge like 

engineering, architecture and soforth. 

 
 

 

PART ELEVEN 

Judicial of City-Case Affairs and 

Police Organs 
 

76.  Establishment 

1. There shall be established city-case affairs court 

and police offices in the regio-politan city 

administrations. 

2. The established cities/towns in other levels may 

establish these institutions when their capacity 

allows them to do so; particulars shall be 

determined by a regulation to be issued for the 

execution of this proclamation. 

 

3. Cities /towns where city-case affairs court have 

not been established, their cases shall continue 

being seen in the regular court until they find an 

independent judicial organ. 
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77.   የፌርዴ ቤቱ እርከን 
 

 

1. በሪጂዮ-ፖሉታን የከተማ አስተዲዯር ውስጥ 

የተቋቋመ የከተማ-ነክ ጉዲዮች ፌርዴ ቤት 

ከዚህ በታች የተመሇከቱት ሁሇት እርከኖች 

ይኖሩታሌ፡-  

 ሀ. የመጀመሪያ ዯረጃ ከተማ-ነክ ጉዲዮች 

ፌርዴ ቤት፤ 

   ሇ. የከተማ-ነክ ጉዲዮች ይግባኝ ሰሚ ፌርዴ 

ቤት፡፡ 

2. በዚህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ (1) ስር 

የተዯነገገው ቢኖርም የከተማ አስተዲዯሮች 

የመጀመሪያ ዯረጃ ፌርዴ ቤት ኖሯቸው 

ይግባኝ ሰሚ ፌርዴ ቤት ሇማቋቋም 

ሳይችለ የቀሩ እንዯሆነ ይኸው 

እስኪከናወን ዴረስ በስራቸው በታቀፇው 

የመጀመሪያ ዯረጃ ከተማ-ነክ ጉዲዮች 

ፌርዴ ቤት ውሳኔ ሊይ የሚቀርብ 

ማናቸውም ይግባኝ ሇመዯበኛ ከፌተኛ 

ፌርዴ ቤት ቀርቦ ይግባኙ ሉታይ 

ይችሊሌ፡፡ ነገር ግን ይኸው ፌርዴ ቤት 

በሰጠው ውሳኔ ሊይ መሠረታዊ የሕግ 

ስህተት መፇጸሙ የታወቀ እንዯሆነ የሰበር 

አቤቱታ የሚቀርበው ሇክሌለ ጠቅሊይ 

ፌርዴ ቤት ይሆናሌ፡፡ 

 

 

77.   Levels of the Court 
 

1. A city court that has been established in the 

regio-politan city administration have the 

following two levels indicated herein under: 

 

a. First instance court of city-case affairs; 

 

b. Appellate court of city-case affairs, 

 
 

2. Notwithstanding to the provision stipulated 

under sub-article (1),  the city administrations 

having the first instance court and cannot 

establish the appellate court, any appeal that 

shall be raised on the decision of the first 

instance city-case affairs court embraced under 

them shall be heard by the regular high court 

until they have found an appellate court. But 

when it is known that a fundamental error of 

law is committed by this high court in giving 

decision, a cassation appeal shall be submitted 

to the regional Supreme Court.  

 

 

 

 

 
 



 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ገ ጽ  82  የአማራ ብሔራዊ ክልላዊ መንግስት ዝክረ ሕግ ጋዜጣ ቁጥር 25 ነሀሴ 26 2009 ዓ.ም.                         The Amhara National Regional State Zikre Hig Gazette No. 25 Intercalary 1, 2017 page  82                                                                                                                                                                                                                                                                                   
 

3. የከተማ-ነክ ጉዲዮች ይግባኝ ሰሚ ፌርዴ 

ቤት በሰጠው የመጨረሻ ውሳኔ ሊይ 

መሠረታዊ የሕግ ስህተት መፇጸሙ 

የታወቀ እንዯሆነ የሰበር አቤቱታ 

የሚቀርበው ሇክሌለ ጠቅሊይ ፌርዴ ቤት 

ይሆናሌ፡፡ 

78.  ስሇ ከተማ-ነክ ጉዲዮች ፌርዴ ቤት 

ዲኞች አሿሿም 
 

1. በየትኛውም እርከን ሊይ የተቋቋመ 

የከተማ-ነክ ጉዲዮች ፌርዴ ቤት አንዴ 

ሰብሳቢ ዲኛ፣ ሇሥራው አስፇሊጊ የሆኑ 

ዲኞችና ላልች ዴጋፌ ሰጪ ሠራተኞች 

ይኖሩታሌ፡፡ 

2. የፌርዴ ቤቱ ፕሬዚዯንትና ዲኞች 

በከንቲባው አቅራቢነት በከተማው ምክር 

ቤት ይሾማለ፡፡ 

3. ጉዲዩ የሚመሇከተው የከተማ አስተዲዯር 

ፌሊጎት በሚጠይቀውና አቅሙ 

በሚፇቅዯው መጠን ብዛት ያሊቸው 

ችልቶች በፌርዴ ቤቱ ስር ሉዯራጁ 

ይችሊለ፡፡ 

4. በመጀመሪያ ዯረጃ የከተማ-ነክ ጉዲዮች 

ፌርዴ ቤት ችልት አንዴ ዲኛ የሚያስችሌ 

ሲሆን በይግባኝ ሰሚው ችልት ግን ሶስት 

ዲኞች በመሆን ያስችሊለ፡፡ 

 

 

3. Where a fundamental error of law is committed 

by the city-case affairs appellate court in giving 

the final decision, a cassation appeal is 

submitted to the regional Supreme Court. 

 

 

78.  Appointment of City-Case Affairs 

Court Judges 

1. A city-case affairs court that is established at 

any level has a presiding judge, judges required 

for the task and other supporting staff. 

 

 

2. The president and judges of the court, presented 

by the mayor, shall be appointed by the city 

council.  

3. There may be established as many benches 

under the court as the need request and the 

capacity of the concerned city administration. 

 

 

 

4. There shall sit a judge in the first instance city-

case affairs court to bench and three judges in 

the appellate court to bench. 
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5. በየትኛውም እርከን ሊይ የሚገኝ የከተማ-

ነክ ጉዲዮች ፌርዴ ቤት አንዴ ፕሬዚዯንት 

ይኖረዋሌ። 

79.   ስሇ መጀመሪያ ዯረጃ የከተማ-ነክ 

ጉዲዮች ፌርዴ ቤት የፌትሏ-ብሔርና 

የወንጀሌ ዲኝነት ሥሌጣን 
 

1. የመጀመሪያ ዯረጃ የከተማ-ነክ ጉዲዮች 

ፌርዴ ቤት ከዚህ በታች በተመሇከቱት 

ፌትሏ-ብሔር-ነክ ጉዲዮች ሊይ የተሟሊ 

ከባቢያዊና የስረ-ነገር የዲኝነት ሥሌጣን 

ይኖረዋሌ፦ 

ሀ. የከተማውን መዋቅራዊ ፕሊን 

አጠባበቅ፣ የመሬት ይዞታ 

ባሇመብትነት፣ የህንጻ ግንባታ 

ፇቃዴ አሰጣጥ፣ እንዱሁም 

የቤቶችና የቦታ አስተዲዯርና 

አጠቃቀም ሕግጋት አፇጻጸምን 

የሚመሇከቱ ጉዲዮች፤ 

ሇ. ከከተማ አስተዲዯሩ አስፇጻሚና 

የማዘጋጃ-ቤታዊ አገሌግልት ሰጪ 

አካሊት  የመቆጣጠር ሥሌጣንና 

ተግባር ጋር በተያያዘ የሚነሱ ክሶች፤ 
 

ሏ. የከተማ አስተዲዯሩ አስፇጻሚና 

የማዘጋጃ-ቤት አገሌግልት አካሊት 

ወይም  በከተማ አስተዲዯሩ 

ባሇቤትነት ስር ያለ ተቋማት 

የሚገቧቸውን አስተዲዯራዊ ውልች 

አፇጻጸም በተመሇከተ የሚነሱ 

ጉዲዮች፤ 

 

5. A city-case affairs court which is found at 

any level shall have one president. 

 
 

78. The Civil and Criminal Jurisdiction 

Powers of the First Instance City-Case 

Affairs Court 

 

1. The first instance city-case affairs court shall 

have the following complete and local material 

jurisdiction power in civil case issues indicated 

herein under: 

 

a. keeping the urban’s organizational plan, 

land holding right, giving license of 

building construction as well as cases 

related to the implementation of the houses 

and land administration and use laws; 

 

 

 

b. Charges araised from the city  

administration executive and the 

municipality service delivery organs’ 

supervision powers and duties thereof; 

 

c. Charges araised from the implementation of 

administrational contracts entered in the city 

administration executive and the 

municipality service bodies or institutions 

under the ownership of the city  

administration ; 
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መ. በከተማ አስተዲዯሩ አስፇጻሚና 

የማዘጋጃ-ቤታዊ አገሌግልት ሰጪ 

አካሊት ወይም በከተማ አስተዲዯሩ 

ላልች ተቋማት መካከሌ የሚነሱ 

ክሶች፤ 

ሠ. በከተማ አስተዲዯሩ ባሇቤትነት ስር 

የሚተዲዯሩ ሆነው ሇንግዴ፣ 

ሇመኖሪያ ወይም ሇማናቸውም ላሊ 

አገሌግልት በመዋሌ ሊይ ካለ 

የመንግሥት ቤቶች ይዞታ ጋር 

በተያያዘ የሚነሱ ክሶች፤ 

ረ. የማዘጋጃ-ቤት ግብር፣ ቀረጥና 

የአገሌግልት ክፌያዎችን አወሳሰንና 

አሰባሰብ የተመሇከቱ ጉዲዮች፤ 
 

ሰ. በንግዴ ውዴዴርና በሸማቾች ጥበቃ 

አዋጅ ቁጥር 813/2006 ዓ.ም 

አንቀጽ 34 መሠረት የከተማው 

የሸማቾች ጥበቃ የዲኝነት አካሌና 

የዚሁ ይግባኝ ሠሚ አስተዲዯራዊ 

ፌርዴ ቤት እስኪቋቋሙ ዴረስ 

በአዋጁ አንቀጽ 32 ስር የሚወዴቁ 

ፌትሏ-ብሔር-ነክ ጉዲዮች፤ 

ሸ. በከተማ መሬት ይዞታ ምዝገባ አዋጅ 

ቁጥር 818/2006 ዓ.ም መሠረት 

የተቋቋመው የመሬት ይዞታ ማረጋገጥ 

ቅሬታ ሰሚ ጉባኤ በዚሁ አዋጅ 

አንቀጽ 17 ንዐስ አንቀጽ (3) እና (4) 

ዴንጋጌዎች መሠረት የሚሰጣቸውን 

ውሳኔዎች በመቃወም የሚቀርቡ 

አቤቱታዎች፤ 

 

 

d. Chargers araised among the city 

administration executive and the 

municipality service delivery bodies or 

other institutions of the city administration; 

 
 

e. Charges araised from the government 

houses ownership serving for trade, 

residence or for any other service therein; 

 

 

 

 

f. Cases pertaining to cause decision and 

collection of the municipal taxes, levies and 

service charges; 

 

g. Civil-related cases left under Article 32 of 

Trade Competition and Buyers 

Conservation Proclamation No 813/2014 

until the city’s buyer’s conservation judicial 

body and the appellate administrative court 

of this is established, based on Article 34; 

 

 
 

h. Appeals presented, opposing decisions 

given by land holding assurance appeal 

hearing assembly, which is established in 

Urban Land Holding Registration 

Proclamation No, 818/2014 based on 

provisions under sub-articles (3) and (4) of 

Article 17 in this proclamation; 
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ቀ. የስም ሇውጥ አቤቱታ፤ 

በ. የሕጋዊ ወራሽነት፣ የባሌነት ወይ 

የሚስትነት፣ የአሳዲሪነት ወይም 

የሞግዚትነት ምስክር ወረቀቶችን 

ሇማግኘት የሚቀርብ አቤቱታ፤ እና 

ተ. የመጥፊት ውሳኔን ሇማሰጠት 

የሚቀርብ ክስ። 

2. ፌርዴ ቤቱ በወንጀሌና በዯንብ መተሊሇፌ ረገዴ 

ከዚህ በታች የተመሇከቱትን ጉዲዮች ተቀብል 

የመመርመርና የመዲኘት ሥሌጣን ይኖረዋሌ፡- 

 

ሀ. በከተማ አስተዲዯሩ የተሇያዩ 

አስፇጻሚ አካሊት አማካኝነት 

የሚሰጡ የዯንብ መተሊሇፌ ቅጣት 

ውሳኔዎችን ሇማስፇጸም የሚቀርቡ 

ክሶች፤ 

ሇ. የሕዝብ ጤናና የአካባቢ ንጽህና 

አጠባበቅን የሚመሇከቱ ክሶች፤ 
 

ሏ. በቀበላ ማኅበራዊ ፌርዴ ቤቶች 

አማካኝነት እንዱታዩ ተሻሽል በወጣው 

የቀበላ ማኅበራዊ ፌርዴ ቤቶች 

ማቋቋሚያ አዋጅ ቁጥር 151/2000 

ዓ.ም አንቀጽ 13 ስር የተዘረዘሩትን 

ሳይጨምር በኢ.ፋ.ዯ.ሪ የወንጀሌ ህግ 

7ኛና 8ኛ መጻህፌት ውስጥ ከአንቀጽ 

734 እስከ 865 ዴረስ የተመሇከቱ 

ላልች የዯንብ መተሊሇፌ ጥፊቶች፡፡ 

 

i. Appeals of changing name; 

j. An appeal presented to get certificate papers 

of legal inheritanceness, husbandness or 

wifeness, care-giveness or gardianess, and 

 
 

k. A charge presented to give a dicision of 

disapperance. 
 

2. The court shall, with regard to crime and  

violation of rule, have a power of 

investigation and give decision by 

receiving cases indicated herein under: 
 

a. Charges presented for the 

implementation of decisions given by 

different executive bodies  of the city 

administration against rule violation; 

 

b. Charges concerning public health and 

environmental sanitation; 

 
 

c. Other rule of violations indicted from 

article 734 up to article 865 in 7
th

 and 

8
th 

book of the Ethiopian Federal 

Democratic Republic Criminal Law not 

including the details indicated under 

article 13 of The Revised Kebele Social 

Courts Establishment Proclamation No 

151/2008 to be heard with regard to the 

kebele social courts. 
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80. የከተማ-ነክ ጉዲዮች ይግባኝ ሰሚ 

ፌርዴ ቤት ስሇሚኖረው የዲኝነት 

ሥሌጣን 

የከተማ-ነክ ጉዲዮች ይግባኝ ሰሚ ፌርዴ ቤት 

ከዚህ በታች የተመሇከቱትን ጉዲዮች በይግባኝ 

አይቶ የመዲኘት ሥሌጣን ይኖረዋሌ፡- 
 

1. የመጀመሪያ ዯረጃ ከተማ-ነክ ጉዲዮች 

ፌርዴ ቤት ከዚህ በሊይ በአንቀጽ 75 ስር 

በተሰጠው የፌትሏ-ብሔርና የወንጀሌ 

የዲኝነት ሥሌጣኑ መሠረት በሰጣቸው 

ውሳኔዎች ሊይ፤ 

2. የከተማ ቦታን በሉዝ ስሇመያዝ በወጣው 

አዋጅ ቁጥር 721/2004 ዓ.ም አንቀጽ 

29. ንዐስ አንቀጽ (4) ስር በተዯነገገው 

መሠረት የከተማው የቦታ ማስሇቀቅና 

የካሳ ጉዲዮች ይግባኝ ሰሚ ጉባኤ የካሳ 

አከፊፇሌን አስመሌክቶ በሰጣቸው 

ውሳኔዎች ሊይ የሚቀርቡ አቤቱታዎች። 
 

81. ስሇ ከተማ-ነክ ጉዲዮች ፌርዴ ቤት 

ዲኞች አስተዲዯር 
 

የከተማ-ነክ ጉዲዮች ፌርዴ ቤት ዲኞች 

አስተዲዯር፣ ዱስፕሉንና የሥነ-ምግባር ሁኔታ 

ይህንን አዋጅ ተከትል በክሌለ መስተዲዴር 

ምክር ቤት በሚወጣ ዝርዝር ዯንብ ይወሰናሌ፡፡ 

 

 

80. Jurisdiction Power of the City-case 

Affairs Appellate Court 

 

The city-case affairs appellate court shall have a 

jurisdiction power to hear and decide cases herein 

under: 
 

1. On rendered decisions by the first instance city-

case affairs court in accordance with its vested 

power of the civil and crime jurisdiction under 

article 75 herein above; 

 

2. Complains to be raised on the rendered 

decisions by the urban land expropriation and 

compensation issues appellate assembly in 

accordance with the stipulated provision under 

sub-article /4/ of article 29 of the issued 

proclamation No 721/2011 to with hold the 

urban land by lease.   

 

 
 

 

81.  Administration of the City-Case 

Affairs Court Judges 

 

The administration, discipline and matters of ethics 

of the city-case affairs court judges shall be 

determined by a regulation issued by the council of 

the regional government following to this 

proclamation. 
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82. በተዛማጅ ሕጎች ስሇመሥራት 
 

አግባብ ያሊቸው የፌትሏ-ብሔርና የወንጀሇኛ 

መቅጫ ሥነ-ሥርዓት ሕግጋት፣ እንዱሁም 

የተሻሻሇው የክሌለ ፌርዴ ቤቶች ማቋቋሚያ 

አዋጅ ቁጥር 223/2007 ዓ.ም ዴንጋጌዎች 

ሇከተማ-ነክ የመጀመሪያ ዯረጃም ሆነ ይግባኝ 

ሰሚ ፌርዴ ቤቶች በተመሳሳይ ተፇጻሚነት 

ይኖራቸዋሌ፡፡  

83.  ስሇ ተጠሪነት  

የከተማ-ነክ ጉዲዮች ፌርዴ ቤቶች ተጠሪነት 

ሇተቋቋሙበት ከተማ ምክር ቤት ሆኖ ሙያዊ 

ተጠሪነታቸው ሇክሌለ ጠቅሊይ ፌርዴ ቤት 

ይሆናሌ፡፡ 

84. ስሇ ከተማ አስተዲዯር ፖሉስ 

መቋቋም 

1. እያንዲንደ የከተማ አስተዲዯር የራሱ 

የከተማ ፖሉስ ጽ/ቤት ይኖረዋሌ፡፡ 

2. የከተማ አስተዲዯሩ ፖሉስ ኃይሌ አባሊት 

ምሌመሊ፣ ቅጥር፣ ምዯባ፣ የዯረጃ 

እዴገትና ላልች አስተዲዯራዊ ጉዲዮች 

በክሌለ ፖሉስ አባሊት መተዲዯሪያ ዯንብ 

ቁጥር 6/1995 ዓ.ም ዴንጋጌዎች 

መሠረት ይዲኛለ፡፡ 

3. የከተማ አስተዲዯሩ ፖሉስ በዚህ አዋጅ 

የተሰጠውን ኃሊፉነት በሥራ ሊይ 

በሚያውሌበት ወቅት ከአቅም በሊይ የሆነ 

ሁኔታ ሲያጋጥመውና ሇዚሁ 

የሚያስፇሌገውን ዴጋፌ ሲጠይቅ የክሌለ 

ፖሉስ ይህንኑ ተቀብል የመዯገፌ ግዳታ 

ይኖርበታሌ፡፡ 

 

 
 

82. Operating with Similar Laws  

The appropriate civil and criminal procedure laws 

as well as the revised regional courts establishment 

proclamation No.223/2015 provisions shall apply 

similarly for both the first instance city-case affairs 

court and appellate courts. 

 

 

 

83. Accountability 

 The city-case affairs courts being accountable to the 

established city council shall be accountable to the 

regional supreme court professionally.  

 

84. Establishment of the City 

Administration Police 

 

1. Every city administration shall have its own 

office of city police; 

2. The recruitment, employment, placement, 

promotion and other administrative matters 

shall be judged in accordance with provisions 

of the regional police force administrative law 

No. 6/2003. 

 
 

3. Where the city administration police force, in 

the course of exercising its function of the 

responsibility given by this proclamation, 

encounters a situation beyond its control and 

where it requests for support; the regional 

police shall have an obligation to give support 

receiving it. 

 
 
[ 
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ክፌሌ አስራ ሁሇት 

ስሇ ከተማ ፕሊን 

85.    የፕሊን ዝግጅት 
 

1. ማናቸውም የከተማ አስተዲዯር አቅሙ 

በፇቀዯ መጠን በክሌለ መንግሥት 

አስቀዴመው የተቀመጡ የፕሊን 

መርሆዎችንና ሇሥራው የተዯነገጉ 

መስፇርቶችን ተከትል የራሱን የከተማ 

ፕሊን የማዘጋጀት ወይም እንዱዘጋጅ 

የማዴረግ ሥሌጣን አሇው፡፡ 

2. የከተማው ነዋሪዎች ሂዯቱ እንዱጀመር 

ማነሳሳትን፣ ጥናትና የፕሊን ዝግጅትን፣ 

ክሇሳንና አጽዴቆ በሥራ ሊይ ማዋሌን 

ጨምሮ በከተማው ፕሊን ሥራ ጉዲይ 

በየዯረጃው የመሳተፌ መብት ይኖራቸዋሌ፡፡ 
 

3.  የከተማው ምክር ቤት ከቢሮው ጋር 

ተገቢውን ምክክር በማካሄዴ የከተማውን 

የእዴገት ፕሊን የሚያዘጋጅሇት የራሱ አማካሪ 

ሉሰይም ይችሊሌ፡፡ 
 

 

86. ስሇ ፕሊን አፀዲዯቅና ተፇጻሚነቱ 
 

የከተማው አስተዲዯር ወይም ማዘጋጃ-ቤት በከተማው 

ምክር ቤት ወይም በሚመሇከተው ወረዲ ምክር ቤት 

አማካኝነት የከተማውን ፕሊን አቅርቦ ያስፀዴቃሌ፣ 

ፕሊኑም ከፀዯቀበት ጊዜ ጀምሮ ተፇፃሚ እንዱሆን 

ያዯርጋሌ፡፡ 

 
 

PART TWELVE 

THE URBAN PLAN 

85.   Preparation of a Plan 

1. Any urban administration shall, as far as its 

capacity allows, have the authority to prepare or 

cause to be prepared its own urban plan 

following the planning principles and standards 

pre laid down for the purpose by the regional 

state. 

 
 

 

 

2. The urban residents shall have the right to 

participate in all stages of the planning process; 

including initiation of the process, the study for 

and the preparation, revision, approval and 

implementation of the city plan. 

 

3. The city council may, in appropriate consultation 

with the bureau, designate its own consultant to 

prepare the urban development plan. 

 

 
 

86. Approval and Implementation of a 

Plan 

The city administration or municipality, through the 

city council or the concerned wereda council, submits 

the urban’s plan and causes for approval, and causes 

the implementation commencing from its approval. 
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ክፌሌ አስራ ሶስት 

የቢሮው ሌዩ ሥሌጣንና ተግባራት 

 

87. መሠረቱ 
 

በብሔራዊ ክሌሊዊ መንግሥቱ አስፇፃሚ አካሊት 

ማቋቋሚያ፣ ማዯራጃና ሥሌጣንና ተግባራት መወሰኛ 

አዋጅ ቁጥር 230/2008 ዓ.ም እና በላልች ሕጎች 

የተሰጡት ሥሌጣንና ኃሊፉነቶች እንዯተጠበቁ ሆነው 

ቢሮው የከተማ አስተዲዯሮችን፣ የማዘጋጃ-ቤት 

ከተሞችን፣ ታዲጊ ከተሞችንና የገጠር ቀበላ 

ማዕከሊትን ሚናና ሁሇንተናዊ እዴገት የማፊጠን፣ 

ጥረቶቻቸውን የማስተባበርና የመዯገፌ፣ ሇከተሞች 

የወጡ ዯረጃዎችና መመዘኛዎች በአግባቡ 

መከበራቸውን የማረጋገጥና የክሌለን መንግሥት 

በከተማ-ነክ ጉዲዮች ሊይ የማማከር ኃሊፉነት 

ይኖርበታሌ፡፡ 

 

88. ሌዩ ሥሌጣን 

    ከዚህ በሊይ በአንቀጽ 80 ሥር የሰፇረው ጠቅሊሊ 

ዴንጋጌ እንዯተጠበቀ ሆኖ ቢሮው የሚከተለት 

ሌዩ ሥሌጣንና ተግባራት ይኖሩታሌ፡-  
 

1. በሥሌጠና፣ በግንዛቤ ማዲበሪያ፣ 

በርስበርስ የተሞክሮ ሌውውጥና 

በመሳሰለት ፕሮግራሞች የክሌለ ከተሞች 

ሁሇንተናዊ አቅም ይጎሇብት ዘንዴ በቅርብ 

ሆኖ ያግዛሌ፣ ላልች ሙያዊና ቴክኒካዊ 

ዴጋፍችን ይሰጣሌ፤ 

 

 

 
 

PART THIRTEEN 

Special Powers and Duties of the 

Bureau 

87.  The Foundation 

Without prejudice to the powers and responsibilities 

entrusted to it by the national regional state executive 

bodies establishment, organization and powers and 

duties determination proclamation No.230/2016 and by 

other laws, the bureau shall have responsibility to 

accelerate the role and  overall development, 

coordinate and support their efforts, insure the 

observance of standards and criteria issued for cities of  

the city administrations, municipality towns, emerging 

towns and centers of rural kebeles, and consult the 

regional government with regard to city-case affairs. 

 

 

 

 
 

88. Special Power 

  

Without prejudice to the generality of the stipulated 

provision under article /80/ herein above, the bureau 

shall have the following specific powers and duties: 
 

1. Assist closely to promote the overall capacity of 

cities of the region through training, awareness 

raising, experience sharing and suchother 

programs and render other professional and 

technical supports; 
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2.  በክሌለ መንግሥት፣ በከተማ 

አስተዲዯሮችና በማዘጋጃ-ቤት ከተሞች 

መካከሌ መሌካም የሥራ ግንኙነት 

እንዱመሰረት ያግዛሌ፣ ይኸው የሥራ 

ግንኙነት ስሇሚያስገኝሊቸው ጥቅምም ሇነዚሁ 

ወገኖች አስቀዴሞ ያሳውቃሌ፤ 

3.  የከተማ አስተዲዯሮችና የማዘጋጃ-ቤት 

ከተሞች በሀገር ውስጥም ሆነ በውጪ ሀገር 

ከሚገኙ እህት ከተሞች ጋር ግንኙነቶችን 

እንዱመሰርቱ ያግዛሌ፣ እነዚሁ ግንኙነቶች 

ስሇሚያስገኙሊቸው ጥቅሞችም አስቀዴመው 

እንዱገነዘቡ ያዯርጋሌ፤ 

4. የከተሞችን ሁሇገብ እንቅስቃሴና ተሳትፍ 

ሇማሳዯግ የሚረደ የጥናትና ምርምር ተግባራትን 

ያካሂዲሌ፤ 
 

5. ከተማ-ነክ ጉዲዮችን የሚመሇከቱ ረቂቅ 

ፖሉሲዎችን፣ አዋጆችንና ዯንቦችን ያመነጫሌ፣ 

ዯረጃዎችን ያወጣሌ፤ 

6.  የክሌለ ከተሞች ሇወጡ ፖሉሲዎች፣ ሕጎች፣ 

ዯንቦችና ዯረጃዎች ያሊቸውን ተገዥነት 

ያረጋግጣሌ፣ የከተማ አስተዲዯሮችና የማዘጋጃ-

ቤት ከተሞች ኃሊፉነቶቻቸውን በብቃት 

እንዲሌተወጡ ሲዯርስበት ተገቢ የእርምት 

እርምጃዎችን ይወስዲሌ፣ እንዱወሰደ ያዯርጋሌ፤ 

 

 

 

2.  Cause the establishment of good working 

relationships among the regional government, city 

administrations and municipalities; notifies in 

advance for these parties that this relationship 

would bring a benefit to them; 

 
 

3. Assist city administrations and 

municipalities to establish contacts with sister 

cities in and outside the country, and make 

them aware inadvance the benefits that these 

relations would bring to them; 

 
 

4. Undertake research activities to help for 

promotion of the towns’ overall activity and 

participation thereby; 

 

5. Initiate draft policies, proclamations and 

directives concerning to urban affairs, and 

issue standards thereby; 

6.   Ensure the obedience of the regional cities 

to the issued policies, laws, regulations and 

standards; take and cause to be taken 

appropriate corrective measures where it 

confirms that the city administrations and 

municipalities fail to discharge their 

responsibilities effectively; 
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7.  የከተማ አስተዲዯሮችና የማዘጋጃ-ቤት 

ከተሞች የእዴገት ፕሊን ከክሌለ አጠቃሊይ 

የዕዴገት ፌሊጎት ጋር የተጣጣመ መሆኑን 

ያረጋግጣሌ፤ 

 

8.  በከተማ አስተዲዯሮችና በማዘጋጃ-ቤት 

ከተሞች የሥራ እንቅስቃሴ ሊይ ያተኮሩ 

ዘገባዎችን በየወቅቱ እያዘጋጀ ጉዲዩ 

ሇሚመሇከተው የክሌለ መንግሥት አካሌ 

ያቀርባሌ፡፡ 

 

 ክፌሌ አሥራ አራት 

ስሇ ከተማ አስተዲዯሮችና የማዘጋጃ-ቤት 

ከተሞች ማኅበራት 
 

89. ስሇ ማኅበራቱ መቋቋም 
 

1. የከተማ አስተዲዯሮችና የማዘጋጃ-ቤት 

ከተሞች በማኅበር የመዯራጀትና 

በእንቅስቃሴያቸው ረገዴ ንቁ ተሳትፍ 

የማዴረግ መብት አሊቸው፡፡ 

2. ቁጥራቸው አምስትና ከዚያ በሊይ ሆኖ 

በአንዴ የብሄረ-ሰብ/ዞን አስተዲዯር ውስጥ 

የሚገኙ የከተማ አስተዲዯሮችና ወይም 

የማዘጋጃ-ቤት ከተሞች አንዴ መሠረታዊ 

ማኅበር ሉመሰርቱ ይችሊለ፡፡ 

 

 

7. Ensure that the development plan of the city 

administration and the municipalities conform 

with the overall development need of the 

region; 

 

8. Prepare periodical reports focusing on the 

activities of the city administrations and 

municipalities and submit to the pertinent 

regional government body. 

 

 

PART TWELVE 

Associations of the City 

Administrations   and Municipality 

Towns 
 

89.  Establishment of the Associations 

1. City administrations and municipality towns 

shall have the right to be organized in 

association and actively participate with regard 

to their operations; 
 

2. City administrations and/or municipality towns 

found in one nationality/zone administration, 

being five or more in their number, may 

establish one fundamental association. 
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3. በአንዴ የብሄረ-ሰብ/ዞን አስተዲዯር ውስጥ 

የሚገኙ የከተማ አስተዲዯሮችና ወይም የማዘጋጃ-

ቤት ከተሞች ቁጥር ከአምስት ያነሰ ሆኖ የተገኘ 

እንዯሆነ በአጎራባች ዞን/ኖች ከሚገኙ አቻዎቻቸው 

ጋር በመጣመር አንዴ የጋራ መሠረታዊ ማኅበር 

ሉያቋቁሙ ይችሊለ፡፡ 
 

4.  በአንዴ ዞንም ሆነ በጣምራ ዞኖች መሌክአ-

ምዴራዊ ወሰን የተቋቋሙ መሠረታዊ ማኅበራት 

በመዋሀዴ ክሌሌ-አቀፌ የከተማ አስተዲዯሮችና 

የማዘጋጃ-ቤት ከተሞች ማኅበር ሉያቋቁሙ 

ይችሊለ፡፡ 
 

5.  በዚህ አዋጅ መሠረት የሚቋቋሙ የከተማ 

አስተዲዯሮችና የማዘጋጃ-ቤት ከተሞች ማኅበራት 

የየራሳቸው ሕገ-ማኅበርና ውስጣዊ መተዲዯሪያ 

ዯንብ ሉኖራቸው ይችሊሌ፡፡ ቢሮው የነዚህኑ 

ሰነድች ሞዳሌ በማዘጋጀቱ ረገዴ ማኅበራቱን 

ያግዛሌ። 

90. ስሇ ምዝገባ 
 

በላልች ሕጎች ሇላልች የክሌለ የመንግሥት 

አካሊት የተሰጠው ሥሌጣን እንዯተጠበቀ 

ሆኖ፡- በዞን፣ በጣምራ ዞኖችም ሆነ በክሌሌ-

አቀፌ ዯረጃ የተቋቋሙ የከተማ አስተዲዯሮችና 

የማዘጋጃ-ቤት ከተሞች ማኅበራት በቢሮው 

ይመዘገባለ፡፡ 

91.  ስሇ ማኅበራቱ ተግባራት 
 

የከተማ አስተዲዯሮችና የማዘጋጃ-ቤት ከተሞች 

ማኅበራት በዚህ አዋጅ መሠረት የሚከተለት 

ተግባርና ኃሊፉነቶች ይኖሯቸዋሌ፡-  

 

 

3. City administrations and or municipality 

towns in one nationality/ zone administration 

which are less than five in numbers may 

establish one communal fundamental 

association integrated with the neighboring 

zone/zones. 

 

4. The established fundamental associations in 

the geographical boundary of zone and inter 

zones may jointly establish and form a region-

wide association of city administrations and 

municipality towns. 

 

5. The city administrations and municipality 

towns, established in accordance with this 

proclamation, shall have their own association 

law and internal administrative regulation. The 

bureau supports the associations with regard to 

the preparation of these documents model. 

90.  The Registration  

Without prejudice to the power vested to the other 

regional government organs by the other laws, the 

city administrations and municipality town 

associations that have been established in zone, 

both inter-zone and region-wide shall be registered 

by the bureau. 
 
 

91.  Duties of the Associations 

The city administrations and municipality town 

associations, in accordance with this proclamation, 

shall have the following duties and responsibilities: 
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1. በሀብት ስምሪት፣ በተሞክሮና በሀሳብ 

ሌውውጥ ዘዳዎች በመጠቀም 

የከተሞችን የእርስ-በርስ ትብብር 

ያራምዲለ፤ 

2. እንዯ ሥሌጠና ቁሳቁስና ገንዘብ-ነክ 

ዴጋፍች ባለት ግብዓቶች አማካኝነት 

ሇአባሌ የከተማ አስተዲዯሮችና 

የማዘጋጃ-ቤት ከተሞች የአቅም ግንባታ 

እገዛዎችን ያዯርጋለ፤ 

3.  ከክሌለና ከሀገሪቱ ሕግጋት ጋር 

የማይጋጭ የስነ-ምግባር ዯንብ 

የሚዘጋጅበትንና በየከተማ ምክር ቤቶቹ 

በኩሌ ፀዴቆ በሥራ ሊይ የሚውሌበትን 

ሁኔታ ያመቻቻለ፤ 

4. ሇከተማ አስተዲዯሮችና የማዘጋጃ-ቤት 

ከተሞች ሥራ አመራር የሚረደ የጋራ 

መመሪያዎችንና ዯረጃዎችን ይቀርጻለ፣ 

ሥሌጣን ባሇው አካሌ አስጸዴቀው በተግባር 

ሊይ እንዱውለ ያዯርጋለ፤ 
 

5. ከሀገር ውስጥና ከውጭ አገር እህት 

ከተሞች ማኅበራት ጋር የሚዯረጉ 

መሌካም የሥራ ግንኙነቶችን ያሳሌጣለ፤ 

6. በክሌለ ውስጥ የከተማ ሌማትን 

የሚያፊጥኑ ላልች ተዛማጅ ተግባራትን 

ያከናውናለ፡፡ 

 

 
 

1. Promotes cooperation of the cities through the 

exchange of resources, experience and idea 

sharing; 

 

2. Assists in building the capacity of its member 

city administrations and municipality towns 

through such inputs as training, material and 

financial support; 

 
 

3. Creates conditions for the preparation and 

implementation, approved by each city/town 

councils, of code of ethics which are not 

inconsistent with regional and national laws; 

 

4.  Formulates common guidelines and 

standards for the management of city 

administrations and municipality towns; 

causes the implementation thereof up on 

approval by the concerned authority; 

 

5.  Promotes good working relation within 

country and abroad sister cities’ associations; 

 

6.  Carries out such other related functions 

that enhance the development of urban 

centers in the region 
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ክፌሌ አስራ አምስት 

ሌዩ ሌዩ ዴንጋጌዎች 

92. አዲዱስ አሠራሮችን ስሇመሞከር 

1. በማናቸውም ዯረጃ የተቋቋመ የከተማ 

አስተዲዯር ወይም የማዘጋጃ-ቤት ከተማ 

ቢሮውን እያማከረ ራሱን ሇማዯራጀት፣ 

ሥሌጣኑን በሥራ ሊይ ሇማዋሌ ወይም 

ከተማ-ነክ ተግባራትን ሇመፇጸም 

የሚያስችለ አዲዱስ ዘዳዎችን በየጊዜው 

እያፇሇቀ ገቢራዊ የማዴረግ መብት 

አሇው፡፡ 

2. ቢሮው በዚህ አንቀጽ ንዐስ አንቀጽ (1) 

ስር ሇተጠቀሰው የሙከራ ተግባር የጊዜ 

ገዯብ ከማበጀት አንስቶ ውጤታማነቱን 

ሇማረጋገጥ የሚያስችለ ወቅታዊ 

ግምገማዎችን ሉያካሂዴ ይችሊሌ፡፡ 
 

93. የመሸጋገሪያ ዴንጋጌ 

የከተሞች አዯረጃጀት ፇርጅ መወሰኛና 

ማቋቋሚያ ክሌሌ መስተዲዴር ምክር ቤት ዯንብ 

ቁጥር 65/2001 ዓ.ም በሥራ ሊይ ያሇውን 

የብሔራዊ ክሌለን ከተሞች ማቋቋሚያ፣ 

ማዯራጃና ሥሌጣንና ተግባራት መወሰኛ አዋጅ 

ቁጥር 91/1996 ዓ.ም (እንዯተሻሻሇ) መነሻ 

አዴርጎ የወጣ በመሆኑ በዚህ አዋጅ መሰረት 

በላሊ አዱስ ዯንብ እስኪተካ ዴረስ ፀንቶ 

ይቆያሌ። 

 

 

PART FIFTEEN 

MISCELLANEOUS PROVISIONS 

92.  Exercising New Practices  

1. A city administration or municipality town 

established at any level shall, in consultation 

with the bureau, have a right to periodically 

innovate and experiment new ways to organize 

itself, exercise its powers or perform city 

functions. 

 

 

 
2. The bureau may, commencing from setting a 

time limit for the experimentation stated under 

sub-article /1/ of this article, conduct periodic 

evaluation to ensure its efficacy. 

 

93.  Transitory Provision 

The cities’ organization, category determination and 

establishment regional government council regulation 

No. 65/2009 being issued based on the national 

regional cities’ establishment, organization and powers 

and duties determination proclamation No. 91/2004 (as 

revised), in accordance with this proclamation, shall 

apply until it is replaced by other new regulation. 
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94. ስሇ ተሻሩና ተፇጻሚነት 

ስሇማይኖራቸው ሕጎች 

1. የሚከተለት ሕጎች በዚህ አዋጅ ተሽረዋሌ፡- 

 

ሀ. የተሻሻሇው የአማራ ብሔራዊ ክሌሌ 

ከተሞች ማቋቋሚያ፣ ማዯራጃና 

ሥሌጣንና ተግባራት መወሰኛ አዋጅ 

ቁጥር 91/1996 ዓ.ም፤ 

ሇ. የተሻሻሇውን የከተሞች ማቋቋሚያ 

ማዯራጃና ሥሌጣንና ተግባራት 

መወሰኛ አዋጅ ሇማሻሻሌ የወጣው 

አዋጅ ቁጥር 113/1997 ዓ.ም፤ 

ሏ. የተሻሻሇውን የከተሞች ማቋቋሚያ፣ 

ማዯራጃና ሥሌጣንና ተግባራት 

መወሰኛ አዋጅ እንዯገና ሇማሻሻሌ 

የወጣው አዋጅ ቁጥር 226/2007 

ዓ.ም፤ 
 

መ. የተሻሻሇው የክሌለ ከተሞች 

ማቋቋሚያ፣ ማዯራጃና ሥሌጣንና 

ተግባራት መወሰኛ አዋጅ ማሻሻያ 

አዋጅ ቁጥር 242/2008 ዓ.ም፤ 

2. ከዚህ አዋጅ ጋር የሚቃረን ማናቸውም 

ሕግ፣ ዯንብ፣ መመሪያ ወይም የተሇመዯ 

አሠራር በዚህ አዋጅ ውስጥ በተሸፇኑት 

ጉዲዮች ሊይ ተፇፃሚነት አይኖረውም፡፡ 

 

95. ዯንብ የማውጣት ሥሌጣን 
  

 የክሌለ መስተዲዴር ምክር ቤት ሇዚህ አዋጅ 

ዴንጋጌዎች ሙለ ተፇፃሚነት 

የሚያስፇሌጉትን ዯንቦች ሉያወጣ ይችሊሌ፡፡ 

 

94. Repealed and Inapplicable Laws 

 

1. The following laws are repealed hereby by this 

proclamation: 

a. The Revised Amhara National Regional 

Cities’ Establishment, Organization and 

Powers and Duties Determination 

Proclamation No.91/2004; 
 

b. The issued proclamation No.113/2005 to 

revise for the revised cities’ 

establishment, organization and powers 

and duties determination proclamation; 
 

c. The issued proclamation No.226/2015  to 

re-establish for proclamation of the 

revised cities’ establishment, organization 

and powers and duties determination 

proclamation; 
 

 

d. The issued proclamation No.242/2016 of 

the revised regional cities’ establishment, 

organization and powers and duties 

determination proclamation; 
 

2. Any law, regulation, directive or customary 

practice inconsistent with this proclamation 

shall not be applicable on matters provided in 

this proclamation. 

 
 

95.  Power to Issue a Regulation  

The council of the regional government may issue 

regulations necessary for the complete implementation 

of this proclamation provisions. 



 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

ገ ጽ  96  የአማራ ብሔራዊ ክልላዊ መንግስት ዝክረ ሕግ ጋዜጣ ቁጥር 25 ነሀሴ 26 2009 ዓ.ም                      The Amhara National Regional State Zikre Hig Gazette No. 25 Intercalary 1, 2017 page  96                                                                                                                                                                                                                                                                                   



 

96. መመሪያ የማውጣት ሥሌጣን 
    

   ቢሮው ይህንን አዋጅና በዚህ አዋጅ መሠረት 

የወጡትን ዯንቦች ሇማስፇጸም የሚያስፇሌጉትን 

ዝርዝር መመሪያዎች ሉያወጣ ይችሊሌ፡፡ 
 

 

97. አዋጁ የሚጸናበት ጊዜ 
 

ይህ አዋጅ በክሌለ መንግሥት ዝክረ ሕግ 

ጋዜጣ ታትሞ ከወጣበት ቀን ጀምሮ የፀና 

ይሆናሌ፡፡ 

 

ባሕርዲር 

ነሏሴ 26 ቀን 2009 ዓ.ም 

ገደ አንዲርጋቸዉ 

የአማራ ክሌሌ ፕሬዚዯንት 
 

  

 

96.   Power to Issue a Directive 

The bureau may issue particular directives necessary 

for the enforcement of this proclamation and the issued 

regulations in accordance with this proclamation. 
 

 

97.    Effective Date 

 

The proclamation shall enter in to force as of the 

date of its publication in the Zikre Hig Gazette of 

the Regional state. 

 

Done at Bahir Dar, 

This 1
st
 Day of Intercalary, 2017 

Gedu Andargachew 

 

President of the Amhara Region 

 

 


